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|. सुचनायोें 


१. पत्र और विज्ञापनों का पाठ हमने उनके मूल उपलब्ध पाठ 
के भ्रनुरूष ही छापा है। अशुद्ध लिखे गये पाठों को झोधने का 
यत्न नहीं किया गया है। केवल कहीं-कहीं भ्रल्पविराम अ्रध॑विराम 
पूर्णविराम प्रइन झादि के चिह्न लगाये हैं। ५-७ स्थानों पर 
अत्यधिक लम्बायमान सन्दर्भों को सुगमता के लिये तोड़ कर नये 
सन्दर्भ बनाये हैं। 

२- कुछ पत्र और विज्ञापन मूलतः उद्ग भाषा में लिखे गये थे 
और श्री पं० लेखराम जी कृत उर्दु जीवन-चरित में छपे थे। उन्हें 
हम ने जीवन-चरित के हिन्दी संस्करण से लेकर छापा है। यथा 
पूर्ण संख्या १८८, १८६, १६२, १६३, १६८, १६६, २०१ झादि। 

३. संस्कृत, अंग्रेजी, गुजराती और मराठी भाषा में मुद्रित 
पन्नादि का जो भाषाथे छापा गया है, वह भाव-प्रधान है। 

४. हिन्दी के टाइप में इई उऊ ऋ क एऐस्रो प्रौकी 
मात्रायें भ्रनुस्वार तथा ऊपर लगनेवाला रेफ का चिह्न प्रायः 
छपते-छपते टूट जाते हैं। इनके टूटने से हुई ्रशुद्धियां सभी प्रतियों 
में समान रूप से नहीं होती हैं तथा सरलता से पहचानी जा 
सकती हैं। श्रत: इस प्रकार की प्रशुद्धियां संशोधन-पत्र में नहीं दी 
जायेंगी। 

वस्तुतः निर्दोष छपाई के लिये बम्बईया टाईप ही उपयुक्त 
होता है। परन्तु उसका भाव तीन गुना अधिक होने श्रौर उसका 
कम्पोज करनेवाले (प्रक्षर-संयोजकों) के न मिलने तथा उसमें 
अक्षर-संयोजन (कम्पोज) में अधिक काल लगने से छपाई की 
लागत ४-४ गुनी बढ़ जाती है। इस कारण मुद्रक हिन्दी ग्रन्थों की 
छपाई में बम्वईथा टाइप काम में नहीं लेते हैं । 

५- प्रस्तुत संस्करण में प्रथम ओर द्वितीय भाग में ऋषि 
दयानन्द के पत्र और विज्ञापनों का संग्रह होगा। द्वितीय भाग के 
अन्त में दोनों भागों में छपे पत्र और विज्ञापनों से संबद्ध अनेक 
विषयों के लगभग ११ परिशिष्ट दिये जायेंगे। तृतीय ओर चतुर्थ 
भाग में विविध व्यक्तियों द्वारा ऋषि दयानन्द को भेजे गये पत्रों 
का संग्रह होगा और अन्त में इस भाग में छपे पत्रों से संबद्ध अनेक 
विषयों के परिशिष्ट दिये जायेंगे । य्रुधिष्ठि र-मीसांसक 























[| श्रम 


प्रकाशकीय वक्कत्य 


महापुरुषों के रचित ग्रन्थ जहां उनकी अपूर्व योग्यता, भावना 
और प्राणिमात्र के लिये हिंतचिन्तन के परिचायक होते हैं, वहां 
उनके जीवन-वृत्त उनके महापुरुषत्व तक पहुंचने के सभी उपायों 
का प्रकाशन करते हैं। उनके सामान्य व्यवहार तथा वार्तालापादि 
विशेषकर उनका पत्रव्यवहार हमें उनके व्यक्तिगत जीवन के प्रायः 
सभी अज्जों के अत्यन्त समीप तक ले जाने में सहायक होते हैं भ्रोर 
अपने उद्देश्य वा सिद्धास्तों की पूर्ति के लिये उनके द्वारा किये 
भगीरथ-प्रयत्नों को जनता के समक्ष रख देते हैं। उनकी क्ृ तियों 
को छोड़कर शेष सब साधन उनके जीवन के पश्चात्‌ ही जनता 
द्वारा संगृहीत हुआ करते हैं, यह एक प्रायिक नियम है। यह भी 
नि्िवाद है कि इन सब में महापुरुषों की क्ृतियां उनके सिद्धान्‍्तों 
वा घारणाओ्रों की मुरुय प्रकाशक होती हैं। शेष सब उनके जीवन- 
काल के पश्चात्‌ संगृहीत होने तथा उन सारी परिस्थितियों के 
ओभल हो जाने से. जिन में कि उक्त प्रयत्न जीवनवृत्त वा पत्र 
व्यवहारादि किये जाते हैं, गोणतया ही प्रकाशक मानने पड़ते हैं ।" 
पुनरषि उनके भावों को समभने में ये भ्रत्यन्त सहायक होते हैं। 
हथि दयानन्द सरस्वती युगनिर्माता हुए । जहां उनकी 
कृतियां हमें प्राचीन विशुद्ध संस्कृति सम्यता और साहित्य का 
वास्तविक दिग्दर्शन कराती हैं, वहां उनके पूना के व्याख्यान" तथा 











१. जिस समय यह प्रकाश हीय वक्तव्य लिखा गया था, उससे कुछ वर्ष 
सनचले व्यक्तियों ने ऋषि दयानन्द के नाम से कुछ जाली पत्र 
छपवाये थे। भरत; यहां पत्रव्यवहार को भी साथ में गिन लिया है। मुद्रित 
पत्रों की प्रासाशिक्रता को स्यून करने का लेखक का तात्पय॑ नहीं है, अन्यथा 
पूज्य गुरुवयं इन्हें प्रकाशित ही नहीं करते । यु. मी. 

२. पूना के व्याख्यान, जो “पूना-प्रव्चन” अथवा 'उपदेश-मज्जरी' के 
नाम से छपे हैं, वे भी बड़े महत्त्व के हैं ॥ पुनरपि व्याब्यानों का सार अन्य 
व्यक्तियों द्वार। संभृहीत किये जाने, उनका मराठी में भाषान्तर करने तथा 
मराठी से पुन: आ्रायंभाषा में श्रनुदित होने के कारण कहीं-कहीं साधारण 




















(२) 


पत्रव्यवहारादि से हमें मानवसमाज के हित से प्रेरित होकर किये 
गये उनके भगीरथ-प्रयत्नों को समभने में अत्यन्त सहायता मिलती 





में उन सभी महानुभावों के प्रति ऋतज्ञ होता चारल्‍ 
के पत्रों को सुरक्षित रक्षा, उन्हें संग 

नल में लाये। ऐसे महानु' 
महात्मा मु शीराम जी (पश्चात्‌ श्री 














ले, सामान्यतया पंजाब 
तया आ्रायंसमाज में वैदिक अनुसन्धान के प्रवर्तंक वा 
जि पर पहुंचानेवाले, प्राचीन भारतीय इतिहास के प्रसिद्ध 
त्त जी ने निरन्तर अनेक वर्षों के घोर प्र 
॥ संग्रह किया तथा 
कार्य के लिये भ्रार्य जनता इनकी सदा ऋ 
शपना बहुत सा श्रम 





















ग्रायंसमाज तथा ऋषि में परम 
जी ने वर्षों इन पत्नों हू 
बे ही हो सकते हैं, जिन्होंते कि 
ते देखा है। ऋषि के पत्रव्यवहार वा 5 
प्राप्त करने में इनके हृदय में 
ग्रदि वे अपना जं प्री पवित्र कार्य में 
ता का महान्‌ उपः हो सकता है! 

में इस का के लिये अत्यन्त 













>जीवन की 
सी धधकती 
पा सके तो 
पण्डित जी 











थाल्‍्यान पुराने मराठी में छपे हुए व्याख्यानों 





छापे हैं । यु. मी. 
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श्री पण्डित जी ने जिस योग्यता और परिश्रप्त से यह कार्य 
किया है तथा जिस गहराई से अपनी भूमिका में ऋषि दयातन्द के 
भावों को जनता के समक्ष रखने का यत्न किया है (खेद है कि 
यह विचारधारा अधूरी रह गई), यह उन्हीं का काम था। चाहे 
प्रकाशक उनके किन्‍्हीं य विचारों के सः तन भी 
हों, क्‍यों क़ि प्रत्येक सम्पादक अपने विचार रख होता |] 
है, तथापि हम यह कहे बिना नहीं रह सकते कि पं० जी के हृदय ई 
में प्राचोच भारतीय संस्क्रति सम्यता साहित्य तथा प्राचीन मर्या- 
दाष्नों की रक्षा के प्रति एक अग्नि सी धधक रही है, जिय पर कि 
भारत का बहुत सा भविष्य निभंर है! 

सं० १६२६ तक ऋषि का सारा पत्रव्यवहार तथा सम्भाषण 
संस्कृत में ही था। बहुत सा पत्रव्यवहार वह दूसरों को बोल कर 
लिखवाते वा लिखने को कह दिया करते थे और हस्ताक्षर कर 
देते थे, ऐथी अवस्था में निस्संदेह इन पत्रों की प्रामाणिकता ऋषि- 
कृत सत्याथंप्रकाशादि के समान नहीं हो सकती, तथापि इल से 
अतेक परमावश्यक्र गम्भीर विषयों तथा सिद्धान्तों पर प्रकाश 
अवश्य पड़ता है, जो पत्यन्त मूल्यवान्‌ है 
वि कि श्री पं* जी इन वहुमूल्य पत्नों का संग्रह 
इपके प्रकाशत की चिस्ता में थे। युद्ध की 
परिस्थिति में कागज मिलना भी कठिन हो रहा था । ऐसी अवस्था 
में श्री पं० जी की इच्छा पर ट्रस्ट ने इत बहुमूल्य ग्रन्थ को अपनी 
ओर से प्रकाशित करने का निश्चय किया और श्री पं*» जी ने यह 
ग्रन्थ ट्रस्ट को दे देते की महती क्पा की और उन्होंने ऋषि के पत्र 
व्यवहार के संग्रह करने में हुए, केवल मागंब्यय वा पत्नव्यवहारादि 
का व्ययमात्र ही ट्रस्ट से लिया, उनकी इस सारी महती उदारता 
के लिये ट्रस्ट उनका अत्यन्त अनुगुहीत है । 

श्री पं* युविष्ठिर जी मीमांसक ने विषय-सूची तस्थार करके 
इस ग्रन्थ की उपयोगिता को और भी बढ़ा दिया है, जिसके लिये 
प्रकाशक उन के अनुगृ 











में रे 







































इस पवित्र कार्य में सहयोग देनेवाले सभी 
महानुभावों क दे अपनी भूमिका में कर 
चुके हैं। ट्रस्ट की ओर से हम भी उन सब के ऋणी हैं 








(४) 


इस प्रकार इस ग्रन्थ के प्रकाशित करने कराने में जो ट्रस्ट का 
लगभग ६०००) छ: सहस्र रुपया व्यय हुम्ना है', इस में किसी भी 
अन्य व्यक्ति का किड्चिन्मात्र भी सम्बन्ध नहीं । 
अन्त में झायेजनता से हम यही निवेदन करेंगे कि वह ऋषि 
दयानन्द के भावों को गहराई से जानने के लिये इस ग्रन्थ से महान्‌ 
लाभ उठा सकती है। 
इस ग्रन्थ की इतनी मांग है कि सम्भव है हमें शीत्र ही इसका 
दूसरा ध्ंस्करण भी छपाना पड़े । 
निवेदक-- 
ब्रह्मदत्त जिज्ञासु 
प्रधान, रामलाल कपूर ट्रस्ट 
ग्रुरु बाजार, भ्रमृतसर 


१. यह व्यय का 
लगभग ८००० प्राठ सहस्न रुपया व्यय हुआ था; तृतीय संस्करण पर 
लगभग ५०-५५ सहस्र रुपया व्यय हुआ था । इस ब्यय में ऋषि के द्वारा 
लिखे पत्र और विज्ञापनों के अतिरिक्त विविध ब्यक्तियों द्वारा ऋषि दया- 
सन्‍्द को भेजे गये पत्र, जो तीसरे और चौथे भाग में छपे, का व्यय 
सम्मिलित है। यु० मी० 














द्वितीय संस्करण की विशेषता 


ऋषि दयानन्द सरस्वती के ५०० पत्र और विज्ञापनों का बुहत्‌ 
संग्रह श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट (लाहौर) ने सन्‌ १६४५ के अन्त 
में प्रकाशित किया था। उसकी लगभग २०० प्रतियां ही बाहर 
निकल सकीं (५० भेंट में दी गईं, १५० बिकीं ), शेव ८०० प्रतियां 
१३ अ्रगस्त सन्‌ १६४७ को (देश-विभाजन काल में) लाहौर 
(पैसा अ्रखबार गली) में ट्रस्ट को पुस्तकों के समस्त संग्रह (स्टाक) 
के साथ भस्मसात्‌ कर दी गई । 

इस प्रग्तिकाण्ड से ट्रस्ट की लगभग १५००० पन्द्रह सहख्न रुपयों 
की हानि हुई । ऐसी अवस्था में इस प्रकार के ग्रस्थों का पुनः 
प्रकाशन करना प्राय: भ्रसम्भव सा ही था, परल्तु ट्रस्ट के प्रधि- 
कारियों के भ्रदम्य उत्साह के कारण उसके प्रकाशनों को पुनः 
प्रकाशित करने की व्यवस्था की गई | छोटी-मोटी ८, १० पुस्तकों 
के प्रकाशन के अन्तर ही इस महान्‌ ग्रन्थ के पुनः प्रकाशन का 
विचार किया गया। 

इस बार द्वितीय संस्करण को प्रथम संस्करण की अपेक्षा 
सुन्दर और श्रेष्ठ बनाने के लिए पर्याप्त श्रम किया गया। परन्तु 
मेरी लगभग डेढ़ वर्ष से सतत रहनेवाली अ्रस्वस्थता के कारण इस 
में कुछ विष्न होना स्वाभाविक था। इतना होने पर भी यह संस्क- 
रण पूवपिक्षया पर्याप्त सुन्दर और श्रेष्ठ बता है। इस संस्करण में 
३४४ पत्र, विज्ञापन, पत्रांश, पत्रसारांश, विज्ञापनांश तथा पत्र, 
विज्ञापन और पारसल आदि की सूचनाएं नवीन संगृहीत की गई। 
इस प्रकार इस संस्करण में पूर्व संस्करण की पूर्ण संख्या ५०० से 
बढ़ कर ८४४ हो गई । इसी से इस संस्करण पर किये गये परि- 
श्रम और इसकी उपयोगिता तथा श्रेष्ठता का अनुमान सहज में 
लगाया जा सकता है। 

अनुसन्धान की भारी आवश्यकता 

इस पत्र और विज्ञापन संग्रह में दो स्थानों पर लेखक द्वारा दी 

गई क्रमिक पत्र संख्या का क्रम (सिलसिला) मिलता है*। उसके 














* प्रथम--पृष्ठ &५ में (पूर्णसंस्या ६५)" ता० २५॥७१८७८ को जो 





१. द्र०--अ्रस्तुत संस्करण में पृष्ठ २१३ (पृर्णसंख्या १७३) । 


(६) 
अनुसार प्रथम क्रम (सिलसिले) में ६ मास ओर € दिन में ७६२ 
पत्र ऋषि ने लिखे थे। द्वितीय क्रम (सिलसिले) में ३ मास में 
२०६ पत्र ऋषि ने लिखे। इन नौ मास और नौ दिन में लिखे गये 
(७६२--२०६--६६८) पत्रों में से इस पत्र-ब्यवहार में केवल 
(५५+ ३५७०-६० ) पत्र छपे हैं, अर्थात्‌ €€८ में से हमें प्रभमी तक 
केवल €० पत्र मिले हैं, <०८ उप हवं हुए । 






अन्त से प्रारम्भ होता है और वह ग्राश्विन बदी ३० सं० १६४० 
तक चलता रहा । जब ऋषि दयानतन्द ने केवल €॥ मास में ६६८ 
पत्र निदिचत रूप से लिखे, तब लगभग € वर्षों में ने कितने 
सहख्र पत्र लिखे होंगे, इसका अनुमान सहज ही लगाया जा सकता 














पत्र ऋषि दयातस्द ने लिखा, उस पर क्रसिक पत्रसंख्या बाई ओर २१६ 
पड़ी है । यह क्रपिकसंख्या २१६ से प्रारम्भ होकर प्रृष्ठ १३० में (पूर्णसंख्या 
१४३) ता० २।२।१५७६ के पत्र पर पड़ी १००७ संख्या तक चलती है । 
इस प्रकार इन ६ मास और &€ दिनों में ७६२ पत्र लिखे गये। उनमें से 
जे केवल ५५ पत्र उपलब्ध हुए, जो इस संग्रह में छपे हैं, ७३७ पत्र उपलब्ध 
नहीं हुए । 
द्वितीय-- पृष्ठ २६० में (पुण्णलरूया 
पर क्रमिक पत्रसंख्या १० उपलब्ध हो । पृष्ठ २६८ (पूर्ण सब्या ३२२) 
ता० २१।१।१८८१ के पत्र पर पुतः १० संख्या है, जो क्रि निशचुचय ही १०० 
| के स्थान में भूल से १० हो गयी है (यही भूल क्रमिकसंख्या में झागे बराबर 
चली गयी है)। पृष्ठ २५१ में (पूर्णसंख्या ३४१)” ता० ७३।१८८१ 
पर क्रमिकसख्या ११४ पड़ी है, उते २१५ समझता चाहिये। 
तीन मास में २०६ पत्र लिखे गये, उन 
१७१ प्राप्त नहीं हुए । 








७)' ता० 5१२१८५० के पत्र 











बल ३५ प्राप्त हुए 








१. दर०--अरस्तुत संस्करण में प्र० ३२५ (पूर्णसख्या २८६)। 

२. 4०-- प्रस्तुत सं में पृ० ५६३ (पूर्णसंख्या ५०८) । यहां प्रूफ- 
संशोधक के प्रमाद से “न० १०” छपना छूट गया। पाठक पूर्णसंख्या ५०८ 
के नीचे 'नं० १० बनालें । 

३. द्०--प्रेस्तुत संस्करण में धृ० ५७७ (परर्णसंस्या ५३५) । 

४. द्र०--प्रस्तुत संस्करण में ० ५६७ (पूर्णसंख्या ५६१) । 




















(७) 


है। इसी प्रकार ऋषि दयानन्द ने इस सुदी्घ काल में सैंकड़ों 
विज्ञापन प्रकाशित किये होंगे, परन्तु उतमें से विज्ञापन, विज्ञापनांश 
तथा चिज्ञापनसूचना झआादि सव मिलाकर केवल ४ ही प्राप्त हुए । 
इन उपलब्ध पत्र और विज्ञापनों से ऋषि के उन अनेक महत्त्वपूर्ण 
कार्यों, उनके दिव्य चरित और व्यक्तित्व का बोध होता है, जिन 
पर झअ्ग्य किसी भी दिज्ञा से कुछ भी प्रकाश नहीं पड़ता। यदि 
कहीं ऋषि के ये सम्पूर्ण पत्र और विज्ञापन उपलब्ध हो ज ते, तो त 
जाने कितना दिव्य प्रकाश ऋषि के उदात्त कार्यों तथा उनके 
चरित और व्यक्तित्व पर पड़ता। इसके लिखने की कुछ 
ग्रावश्यक्ता नहीं । 
अभी भी समय है प्दि ऋषि के इल परों और विज्ञापतों के 
अनुसन्धान के लिये झ्रायंसमाजें प्रतिनिधि-सभायें, सावंदेशिक-सभा 
तथा श्रीमती परोपका रिणी-सभा कुछ कार्य करे तो पुराने प्रार्यों के 
घरों से श्रभी भी शतशः पत्र उपलब्ध हो सकते हैं । 
इस संस्करण में मैंते बहुत सी नई टिप्पणियां जोड़ी हैं, उनके 

श्रागे मैंते अपने नाम का संकेत कर दिया है तथा जहां पूबलिखित 
टिप्पणिपों में कुछ अंश बढ़ाया है उसे [ ] कोष्ठ के प्रन्दर 
रखा है ।' 

| आशा है, पाठकों को ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और 
विज्ञापनों के संग्रह का यह नूतन परिबृ हित श्ोर अनेकविध नई 
टिप्पणियों से समलंकृत संस्करण अधिक रुचिकर तथा लाभप्रद 
होगा । ऐसे विशालकाय ग्रन्थ का इतना परिबृ'हितर संस्करण 
प्रकाशित करते और वह भी ऐसे महार्घ (मंहगाई के) काल में 
जब कि जनता की स्वाध्याय की रुचि तथा क्रयशक्ति दिन प्रति- 
दिन क्षीण होती जा रही है, अत्यन्त साहस का कार्य है। भ्रत: इस 
साहसपूर्ण तथा भहोपयोगी कार्य के लिये श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट 
के समस्त अधिकारी आये जगत्‌ के धग्यवाद के पात्र हैं। 

कृतज्ञता-प्रकाशन 
॥ श्री महाशय मामराज जी समय-समय पर अपने पत्रों द्वारा 








१. प्रस्तुत ण में अपने नाम का संकेत और [. ] कोष्ठक 
हटा दिये हैं । हां, एक-दो स्थानों पर, जहां मूल सम्पादक की टिप्पणी से 
कुछ मतभेद था, वहां अपने नाम का संकेत कर दिया है। 





बःाा::5--- _२२७२०७>२+सम»न्‍मम>्समककलफ नल तकााकककसनकः 


(0 


अनेक उपयोगी सुकाव देते रहे और इस काय को यथासम्भव 
सर्वाज्पूर्ण बनाते के लिय्रे सर्बेदा उत्ताहित करते रहे ॥ इतना ही 
नहीं, इस ग्रन्थ के पुद्रण के प्रारम्भ तथा अन्त में दो वार रायपुर 
डे (मध्यप्रदेश) से अजने व्यय से काशी आकर अनेकविः 
दिये। भ्रदि आप का इतना सहयोग न होता तो मैं 
सतत रुग्ण रहते हुए इतना कदापि नहीं कर सकता था। 















मेरे मित्र राजस्थानीय इतिहास के विशेषज्ञ श्री ठा० जगदीश 
सिह जी गहलोत जोधपुर निवासी ते ऋषि के पत्रों में निर्दिष्ट 
राजस्थान के अनेक व्यक्तियों का संक्षिप्त परिचय लिखकर भेजा 
था। उसे परिश्िष्ट में लगाने का संकल्प था, परन्तु ग्रन्थ के 
झ्राकार के बहुत बढ़ जाने के कारण अलेक परिश्षिष्टों के साथ उसे 
भी इस संस्करण में नहीं छपा सके, इसका हमें खेद है ।* 

कोटा (राजस्थान) निवासी श्री मानतीय राजबहादुरसिह जी 
भूतपूर्व शिक्षा इंस्पेक्टर ॥ पर श्री पं० चमूपति जी 
द्वारा प्रकाशित र को 'श्री ठाकुर किशोरसिह 
जी" पटिपालाव के संग्रह से पुत: मिलाकर तथा शोबकर 
भेजा । उनके इस महत्‌ परिश्रम के लिये मैं उतका भ्रत्यन्त 












आआभारी हूं। 
मोतीभील, काशी विदुषां बशंत्रद 
फा० शु० ११ सं० २०११ युधिष्ठिर मीमांसक 











१. इसे अन्य अनेक परिशिष्टों के साथ कुछ मास पश्चात्‌ पृथक्‌ रूप से 
छापा था । 

२. श्री ठा० किशोरसिंह जी के इस संग्रह के विषय में श्री माननीय 
राजबहादुरसिह जी ने ता० ११।११।५४ के पत्र में इस प्रकार लिखा है-- 

“'किशो रसिंह जी पटियाला की पुत्री ठिकाना कोठारी (कोटा- 
राज्य) के कविराज दुर्गादास जी के छोटे भाई को ब्याही है। ठा० किश्लोर 
सिह जी ने मरते समय बहुतसी पुस्तकें और यह पत्रव्यवहार, जिसे उन्होंने 
तरतीब देकर, रक्खा था, अपने दामाद को सुरक्षित रखते को दे दिया था। 
बह इस समस जागीर कोठा री, जो कोठा झहर से लगी हुई है, के पुस्तकालय 
में सुरक्षित है।”” 




















परिवर्धित परिष्कृत तृतोय संस्करण 


किसी भी महापुरुष के व्यक्तित्त और कार्य का यथ। 
ज्ञान उन के ग्रन्थों. पत्रों, उस समय के समाचार-' में मुद्रित 
व्याख्यानों वा कार्यों के विवरण तथा जीवन-चरित 
















ते हैं । प्रथम 


इस सम्पूर्ण सामग्री को हम दो भागों 
गे रखा जा 


पुरुष द्वारा लि 
सकता है और द्वितीय भाग में साभथिक पत्रों ्र 
के विवरणों तथा जीवन-चरितों को रख सकते हैं । 
विभागस्थ ग्रस्थ और पत्र लेखक के द्वारा स्वयं 
और द्वितीय भागस्थ सामयिक पत्रों में छपे व्यारू 
रण संवाददाताओं द्वारा संगुहीत होते हैं । जी 5 
में इन सामधिक पत्रों में छपे विवरण प्रमुख साधन होते हैं। इसके 
आये लोगों के द्वारा किये गये 


भाग नें 
























आते हैं। इसका कारण यह है कि पहापुरुषों के 
आ्राये व्यक्तियों द्वारा प्रस्तुत विवरण उत की स्मृति पर झाधुत 
होता है। प्रतः वह्‌ किसी अंश में भ्रययार्थ भी हो सकता है। 
ग्रन्थों और पत्रों में भेद--किटी भी व्यक्ति के द्वारा लिखे गये 
ग्रन्थों और पत्रों में भी एक मौलिक भेद रहता है। ग्रन्थ लिखते 
समय व्यक्ति के सामने वह जनसमुदाय होता है, जिसे वह अपने 
ग्रन्थ के विषयों का परिज्ञान कराना चाहता है। उस जनसमुदाय 
में ग्रनुकुल और प्रतिकुल दोनों विचारधारा के लोग होते हैं ॥ प्रति- 
कूल बिचारवाले व्यक्ति ग्रन्थ में दोषदर्शन न कर पावें, इसलिये 
लेखक सावधान होकर लिखता है। परन्तु पत्र लिखते समय उमपके 
सम्मुख वह विशेष व्यक्ति ही होता है, जिसे वह पत्र लिख रहा 
होता है। प्रतः पत्र लिखते समय अपने हृदगत भावों को विना 
विशेष यत्न के ऋजुभाव से ही वह प्रकट करता है। अतः पत्रों में 
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ग्रस्थों की अपेक्षा लेखक के भाव अधिक उम्मुक्त होते हैं। इसलिये 
यह सर्वंसम्भत सिद्धान्त है कि व्यक्ति के व्यक्तित्व, कृतित्व और 
विचारों को जानने का उसके द्वारा लिखे गये ग्रन्थों की अपेक्षा 
उसके द्वारा लिखे गये पत्र अ्रधिक महत्त्वपूर्ण साधन होते हैं। 

ऋषि दयानन्द के पत्रों से अनेक ऐसे महत्त्वपूर्ण कार्यों पर 
प्रकाश पड़ता है, जितका उनके ग्रन्त्रों में संकेत भी नहीं मिलता 
है। हम यहां केवल तीन प्रसज्भों को उद्युत करते हैं:-- 

१--ऋषि दयानन्द ३० नवम्बर १८८० (पूर्णसख्या ३८४, पृ० 
४५० )' के पत्र में लाला मुलराज एम. ए. को लिखते हैं-- 

यह श्रब स्पष्ट है कि बहुत से पढ़ें-लिखे लोगों को भी नौकरी 
नहीं मिलती या वे जीवन-निर्वाह का प्रबन्ध नहीं कर सकते। 
ऐसी ग्रवस्था देखकर मैं एक कला-कोौशल के स्कूल की आव- 
इयकता बविचारता हूं। प्रत्येक पुरुष को ग्रपती आय का १०० वां 
भाग प्रस्तावित संस्था को देता चाहिये। उस घन से चाहें तो 
विद्यार्थी कला-कोशल सीखने जमंनी भेजे जावें या वहां से श्रध्यापक 
यहां बुलाये जायें। 

इस पत्र से ऋषि की दीघं दृष्टि का प्रत्यक्ष परिज्ञान होता है। 
आ्राज से १०० व पूर्व पढ़े-लिखे लोगों की बेरोजगारी को भांपना 
६. उस के निवारण के लिये कला-कौशल के विद्यालय को 
स्थापित करने की ओर ध्यान देना, एक ऐसा विषय है, जिस पर 
पत्रव्यवहार के अतिरिक्त कहीं से प्रकाश नहीं पड़ता। ऋषि 
दयानन्द केवल कला-कौशल के विद्यालय की आवश्यकता का ही 
अनुभव नहीं करते थे, अपितु उन्होंने इसके लिये जमेनदेशस्थ लोगों 
से पत्र-ब्यवहार भी किया था । देखिये-- 

क--मुझे कल जमंनी से एक महाशय का पत्र श्राया है। उसने 
स्वीकार किया है कि वह हमारे देशीय लोगों को किसो भी विषय 
में शिक्षा देगा । द्र०--पूर्णसख्या ३११, मूल अंग्रेजी श्रंश पृष्ठ ३७४ 
पं० २८-३०; भाषानुवाद, प्रृष्ठ 






















१. प्रस्तुत संस्करण में पृ० ५६० (पूर्णसख्या ५०३) देखें । 
२. प्रस्तुत संस्करण में अंग्रेजी अंश पृ० ४७६ (पूर्णसंख्या ४३६), पं० 
३३-३५ तथा माषानुवाद पृ० ४८२, पं० ५-६ देखें । 
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ख--जो पत्र जमंनी से आये हैं, वह आ्ापके देखने के लिये 
आनन्दीलाल द्वारा भेज दिये हैं। कृपया हमें बताना क्‍या उत्तर 
दिया ? भेरा विचार है कुछ पुरुष कला-कोशल सीखने के लिये 
जमंनी भेज दिये जायें । द्र ०--पू्ण संख्या ३२६, पृष्ठ ३७६ 
ग--इ्याम जी कृष्ण वर्मा (लन्दन) को संस्कृत में लिखे गये 
पूर्णसंख्या ३४१, पृष्ठ ४१२,४१३' के संख्या ४-५ के इलोक देखिये। 
उनका भाव है-- 
क्रिया-कुशल जमंन लोगों के द्वारा हमारे पास भेजे गये श्रतेक 
पत्र यहां प्राप्त हो गये। ****** अपने भारत देश के सुख के लिये 
इन विवेक्षियों से कला-कोशल सिखाने के उद्देश्य से इन (हम) 
लोगों को निरन्तर लिखा है। द्र०--भाषानुवाद, पृष्ठ ४ १५,४१६ ।* 
इस विषय का ऋषिदयातन्द के अनेक पत्नों में संकेत मिलता 
है। जमेनी के किन-किन व्यक्तियों से ऋषि दयानन्द ने भारतीय 


पत्र श्री मास्टर लक्ष्मण जी ने ऋषि के उदू' जीवन-चरित में उदू' 
में छापे हैं। उन्हें हम तीसरे भाग में दे रहे हैं । 

२--ऋषि दयानन्द २३ मई (८८१ के पत्र में फरुंखाबाद के 
सेठ निर्भयराम को लिखते हैं-- 


संस्कृत रूपी मातृभाषा की जगह श्रंग्रेजी लोगों की मातृभाषा 
हो चली है। अ्रंग्रेजी का प्रचार तो जगह-जगह सम्राट्‌ की ओर से, 
जिनकी यह मातृभाषा है, भले प्रकार हो रहः है। (यह पत्र दूसरे 
भाग में देखें ) । 

इस वाक्य से भी ऋषि की दीघ दृष्टि का श्रेष्ठ परिचय 
मिलता है। ऐसा लगता है कि जैप्ते ऋषिदयानन्द वर्तमानसमय की 
अज्ञरेजी आदि विदेशी भाषाओं 
।ल की परिस्थिति के ग्ननुरूप 





बात कह्द रहे हो 
के परिज्ञान के विरुद्ध नहीं थे । देश 











संस्करण में पृ० ४८५ (पूर्णसंख्या ४४५) देखें। 
संस्करण में प्र० ५२१ (पूर्ण संख्या ४७०) देखें ॥ 
३. प्रस्तुत सस्करण ० पृ० ५२४ पर देखें । 











जनों को कला-कौशल सिखाने के उद्देश्य से पत्र-ब्यवहार किया था, | 
यह ज्ञात नहीं हो सका । केवल एक व्यक्ति प्रो. जी. वाइज के नौ 


| 
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उसे झ्रावश्यक भी समभते थे। परन्तु संस्कृत को अवहेलना करके 
अंग्रेजी के प्रचार के वे विरुद्ध थे। इसी दृष्टि से ऋषि दयानन्द ने 
बे ० ब० सं० १६४० (२५ अप्रेल १८८३) को फरुखाबाद के लाला 
कालीचरण रामचरण को लिखे पत्र में लिखा है-- 

तुम्हारी पाठशाला में झलिफ बे ओर केट बंट की भर्मार है, 
जो कि श्रायंसमाजों का विशेष कतंव्य नहीं है। (यह पत्र दूसरे 
भाग में देखें) । 

ऋषि दयानन्द के भ्रनेक ऐसे पत्र इस संग्रह में छपे हैं, जिनमें 
संस्कृत भाषा के प्रचार पर विशेष ध्यान देने के लिये और अंग्रेजी 
फारसी पर व्यर्थ घत नष्ट न करते के लिये ऋषिदय।नन्द ने अपने 
प्रनुयायियों को लिखा है। 


प्राय: प्रायंसमाज के अधिकारी संस्क्त-भाषा पढ़ने-पढ़ाने की 
वात तो करते हैं। गुरुकुल और संस्कृत पाठशालायें भी प्रगेक चल 
रही हैं। परन्तु भ्रायंसमाजों और शिरोमणि-सभाओं के अधिकारी 
प्रपने बच्चों को संस्कृत नहीं पढ़ते । दूसरे के कन्धे पर बन्दूक रख 
कर लड़ने के समान दूसरों के बच्चों को संस्कृत पढ़ाकर वेद का 
प्रचार करना चाहते हैं। ऋषि दय।नन्द चाहते थे कि श्रायंसमाज 
का प्रत्येक सदस्य संस्क्ृत पढ़े, समाजों और शिरोमणि-सभाश्नों के 
सदस्यों को तो संस्कृत का ज्ञान ग्रवश्य होना चाहिये। इस दृष्टि 
से ऋषि दयानन्द बे० शु० १४सं० १६३८ (१२ मई १८५१ )के 
पत्र में लाला कालीचरण रामचरण से पूछते हैं-- 
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इस [संस्कृत पाठज्ञाला] में केबल लड़के ही पढ़ते हैं अथवा 
हमारे रईस लोगों में से भी कोई पढ़ता है ? (यह पत्र दूसरे भाग 
में देखें) । 

ऋषि दयानन्द केवल भारतीय जनों को ही संस्कृत पढ़ने की 
प्रेरणा नहीं देते थे, अपितु वे विदेशियों को भी संस्कृत पढ़ने के 
लिये प्रेरित करते थे । इसी प्रसज्भ में २६ मा १८७६ को लिखा 
ऋषि दवथानन्द का पत्र (पूर्णसंख्या १६४ पृष्ठ २५०)' देखिये। वे 
कर्ता वेदभाष्य कार्यालय (बम्बई) से पूछते हैं-- 
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2. प्रस्तुत संस्करण में पृ० ३३२ (पृर्णसंख्या २२५) देखें । 


ी अििििकिििकिश किक कक कक 
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उन्होंने (अमेरिकाबासो कल भ्राल्काट आदि ने) संस्कृत पढ़ने 
का झारस्भ किया वा नहीं ? 

३--आये भाषा (हिन्दी) के प्रचार प्रसार में ऋषि दयानन्द 
ने कितना प्रयत्न किया था, इसे आयंप्रमाज के सभासद और अबि- 
कारी भी भले प्रकार नहीं जानते। गे केवल इतना ही जानते हैं 
कि ऋषि दयानन्द ने मातृभाषा ग्रुजराती और संस्कृत के पण्डित 
होते हुए भी अपने प्राय: सभी ग्रन्थ आयंमाषा में लिखे शर उसी 
में उपदेश करते थे । 

सन्‌ १८८२ में अंग्रेज सरकार ने डा» हंटर की प्रध्यक्षता में 
एक कमीशन नियुक्त किया था। इस का उद्देश्य राजकायं में, जो 
उस समय प्रधानतया उद्ग' फारसी तथा अंग्रेजी भाषा में चल रहा ! 
था, के साथ आयंभाषा (हिन्दी) को प्रवृत्त करना था। ऋषि 
दयानन्द इस उपयुक्त अवसर को हाथ से जाने देना नहीं चाहते थे । 
इसलिये उन्होंने राजकार्य में आयेभाषा (हिन्दी) की प्रवृत्ति के 
लिये जो महान्‌ प्रयत्त किया, उस पर ऋषि दयानन्द के इस पत्र- 
व्यवहार से ही प्रकाश पड़ता है, भ्रन्य किसी स्रोत से प्रकाश नहीं 
पड़ता। 

क--ऋषि दयानन्द १४ झ्गस्त १८८२ को कालीचरण राम 
चरण को लिखे गये पत्र में लिखते हैं-- 

इस समय (प्रायंभाषा के) राजकाय॑ में प्रवृत्त होने के अर्थ जो 
मेमोरियल छपे हैं, सो झीघ्र भेजना । श्राप लोग जहां तक हो सके 
२०१२० आयंभाषा के राजकायं में प्रवृत्त होने के अर्थ प्रयत्न 
कीजिये। (यह पत्र दूपरे भाग में देखें) । 

ख--शुद्ध श्रावण शु० ३ सं० १६३६ (१७ ग्रगस्त १८८२) को 
बाबू दुर्गाप्रसाद को लिखे गये पत्र में ऋषि दयानन्द लिखते हैं-- 


दूसरी अतिशोक करने की वात यह है कि आजकल सर्वेत्र 
अपनी आयंभाषा के राजकायं में प्रवृत्त होने के अर्थ (भाषा के 
प्रचारार्थ जो कमोशन हुआ है) उसका पंजाब हाथा प्रादि से 
मेमोरियल भेजे गये हैं । परन्तु मध्यप्रान्त' फर्रुखाबाद, कानपुर, 





१. पश्चिम में गज्भा से लेकर पूर्व में वाराणसी तक का प्रदेश । 
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बनारस आदि स्थानों से नहीं भेजे गये और गत दिवस नैनीताल 
की सभा की ओर से इस विषय में एक पत्र आया है। उसके झव- 
लोकन से निश्चय हुआ कि पश्चिमोत्तर देश' से मेमोरियल नहीं 
भेजे गये और हम को लिखा है कि झाप इस विषय में प्रयत्न 
कीजिये । भ्रव कहिये हम अकेले सवंत्र कंसे घूम सकते हैं ? जो 
यही एक काम हो तो चिन्ता नहीं । इसलिये आप को उचित है 
मध्यदेश्' में सर्वत्र पत्र भेजकर बनारस आदि स्थानों से श्रौर 
जहां-जहां परिचय हो सब नगर वा ग्रामों से मेमोरियल भिज- 
बाइये। यह काम एक के करने का नहीं है। और ग्रवसर चुके 
[तो| वह्‌ अवसर आता डुलेभ है। जो यह का सिद्ध हुआ तो 
श्राज्षा है कि मुख्य सुधार की नींव पड़ जायेगी '7/'।*** ॥ यह पत्र 
दूसरे भाग में देखें ।) 

ऋषि दयानन्द के आयंभाषा के राजकाय में प्रवृत्ति कराने के 
इस भ्रभियात का यह फल हुआा कि अकेले उत्तरप्रदेश से आय॑ 
भाषा की राज्य काय॑ं में प्रवृत्ति हेतु २०० ये ऊपर मैमोरियल हंटर 
कमीशन की सेवा में भेजे गये। हमें केवल मेरठ और कानपुर से 
भेजे गये दो मैमोरियल प्राप्त हुए हैं। इन दोनों में झ्रायंभाषा की 
उत्कृष्टता श्रौर उदू' फारसी की न्‍्यूनताग्नों को बड़े सशक्तरूप से 
उजागर किया है । ये दोनों मैमोरियल द्वितीय भाग के परिश्षिष्ट 
४ (प्रस्तुत सं० में ३) में देखिये । 
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उत्तरदर्ती प्रायंजनों के द्वारा हिन्दी भाषा के प्रति जो उपेक्षा 
बरती गई, उस बा जो परिणःम हुआ, उसका निर्देश भी इस 
प्रप्त॑ंग में कर देना हम उचित समभते हैं । 





१--हिन्दी साहित्य के जो भी इतिहास लिखे गये, उन में 


भारतेन्दु हरिइ्चन्द्र ग्रादि के विषय में पर्याप्त लिखा गया, परन्तु 
ऋषि दयानन्द के वियय में प्राय: ५-७ पंक्तियां ही लिखी गईं। 

२- नागरी प्रचारिणी सभा (वाराणसी) की ओर से केन्द्रीय 
शासन की सहायता से जो कुछ दर्ष पूर्व हिन्दी का विद्वकोष कई 








१. बतंमान उत्तरप्रदेश ॥ २. पृ० १३, टिप्पणी १ में निदिप्ट देश । 
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दयानन्द का कहीं उल्लेख नहीं है। केवल पं० बालकृष्ण भट्ट के 
प्रसंग में इनके दयानन्द की विचार घारा से प्रभावित होने का 
उल्लेख मिलता है। 

जिस नागरी प्रचारिणी सभा की ओर से यह विश्वकोष छपा 
है, उस के भ्राद्य प्रतिष्ठापक तीनों व्यक्ति ऋषि दयानन्द के अनु- 
यायी थे । 

ये दो-तीन विषय हमने निदर्शताथं उपस्थित किये हैं। ऐसे 
अनेक प्रसंग ऋषि के पत्रों से विदित होते हैं, जिन पर किसी 
अन्य स्रोत से कुछ भी प्रकाश नहीं पड़ता । इस विषय में श्री पं० 
भगवद्दत्त जी द्वारा लिखित भूमिका द्रष्टब्य है। 

पत्र और विज्ञापनों की प्रामाशिकता 

आयंसमाज के कतिपय विद्वान्‌ श्री पं० भगवद्वत्त जी और श्री 
मामराज जी द्वार! संगृहीत पत्नों श्रौर विज्ञापनों कौ प्रामाणिकता 
के विषय में झायंजनता में मिथ्या श्रान्ति उत्पन्न करते रहते हैं। 
यह कार्य वे ही पंडित करते हैं जो ऋषि दयानन्द को अपने पीछे 
चलाना चाहते हैं। अर्थात्‌ ऋषि दयानन्द के सम्पूर्ण वाइमय को 
बिना पढ़े पहले प्रगनी कोई घारणा बना लेते हैं ओर उसी के 
| ऋषि दयानन्द के वचनों की व्याख्या करते हैं ॥ दूसरे 
शब्दों में बेल वा ग्रहव के पीछे गाड़ी वा तांगा न जोत कर बेल वा 
अइब के झागे गाड़ी वा तांगा जोतते हैं। यदि स्पष्ट शब्दों में यह 
कहा जाये कि ये अपने को दयानन्द से अ्रधिक महत्त्व देते हैं, तो 
अत्युक्ति न होगी । 

कृत्रिम पत्र--यह सत्य है कि कुछ घिरफिरे वा मनचले लोगों 
ने ऋषि दयानन्द के नाम से कुछ जाली पत्र बनाकर समाचार 
पत्रों में छपवाये थे ।' परन्तु ऐसे कुत्सित प्रयत्न से ऋषि के सम्पूर्ण 
पत्र और विज्ञापन की प्रामाणिकता में सन्देह उत्पन्न करना 
दयानन्द के साय खुला विद्रोह करना है" झलौर वह भी उस अवस्था 








१. द्र>--आगे प्रकाशित पं० भगवदृत्त जी द्वारा लिखित भूमिका तथा 
बेदवाणी वर्ष ३२ अद्छू ८(जून १६८०) में सम्पादकीय लेख, प्ृ० २०-२२॥ 
२. ऐसा कुत्सित प्रयत्न ऋषि दयानन्‍्द के ग्रन्थों में विशेषकर आदिम 











में जब श्री पं० भगवद्दत्त जी ने प्रत्येक पत्र की मूलप्रति कहां 
किसके पास है, का टिप्पणी में सवंत्र स्पष्ट उल्लेख कर दिया है। 
१९४७ के देशविभाजन के समय श्री पं० भगवद्दत्त जी की पत्र- 
व्यवहार सम्बन्धी सम्पूर्ण सामग्री के नष्ट हो जाने, विभिन्न मूल 
पत्रधारक व्यक्तियों के व्विंगत हो जाने तथा जिन झायंसमाजों के 
| संग्रह में ऋषि दयानन्द के पत्र थे, उनके भ्रधिका रियों के प्रमाद से 
|] ऋषि के पत्रों के चुहे वा दीमक द्वारा नष्ट हो जाने पर पत्र शरौर 
विज्ञापनों के विषय में भ्रम फैज्ानेवालों के लिए जिस शब्द का 
| भी प्रयोग किया जाय, वह कम है। 
| पत्रों के विषय में भ्रम फंलानेवालों के पाण्डित्य का एक 
| नवीनतम उदाहरण हम उपस्थित करते हैं-- 

२७ जुलाई १६८० के 'सा्वदेशिक! पत्र के अर्छू में डा० 
भवानीलाल भारतीय का एक लेख छापते हुए साथ में श्री पं० 
वेद्यनाथ शास्त्री ने भवानीलाल भारतीय के लेख की प्नालोचना 
भी प्रकाशित की है। उसमें शास्त्री जी लिखते हैं-- 

“यदि पत्रव्यवहार की प्रामाणिकता है तो छपे पत्रव्यवहार का 
पहला पत्र ही मह॒षि के सिद्धास्तानुकुल सिद्ध कर दें। उस में 
वाबय इस प्रकार है-सैका भृयुसंहितासीत्‌ तत्र भृतभविष्यद- 
बतंमानज्ञानं भवति। एक भृगुसंहिता थी जिससे भूत भविष्यद्‌ 
बर्तंमान का ज्ञान होता है ।' 


ऋषि दयानन्द के 'पत्र और विज्ञापन' संग्रह को उठा कर भी नहीं 
देखा। अन्यथा वे 'पहला पत्र' शब्द का प्रयोग न करते। जिस 
प्रथम पत्र की ओर उनका संकंत है वह पत्र है ही नहीं. विज्ञापन 
है। क्या ज्ञास्त्री जी पत्र और विज्ञापन के भेद को नहीं जानते ? 





सत्याथंप्रकाश में भी लेखक वा वा प्रकाशक की झोर से किया गया था। 
फिर भी ऋषि दयानन्द ने उसे सर्वथा अप्रमाणित घोषित न करके सं० 
१६३६ तक उसको बेचते रहे और लोगों को भेंट में देते रहे । इसमें 
लेखकादि के द्वारा जो अंश प्रक्षिप्त किया था, केवल उसकी अप्रामाणिकता 
के विषय में विज्ञापन छापा था। 


| प्रतीत होता है, इन पड्क्तियों को लिखते समय झ्षास्त्री जी ने 
] 
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इतना ही नहीं, आ्रापने जो पंक्ति उद्धृत को, वह भी अशुद्ध है। 
| मूल पाठ है- जोतिवम्‌ १४ तत्र भूतभविष्यद्वतंमानानां ज्ञान- 
| मस्ति । तत्रेका भूगुसंडिता सत्या बेदितव्या । +े 
यद्यपि मूल प।ठ के और शास्त्री जी द्वारा उद्धृत पाठ के 
तात्पय॑ में भ्रन्तर नहीं है, तथापि शास्त्री जी द्वारा लिखित पंक्ति 
यह सिद्ध करते के लिये पर्याप्त है कि लेख लिखते समय उन्होंने 
पत्र और विज्ञापन को उठाकर नहीं देखा था। अन्यथा विज्ञापन 
कोन पत्र लिखते और ना ही मूलपाठ से भिन्न पाठ का निर्देश 
करते | यह तो हुआ इनका प्रमाद वा झ्ालस्य। 


अरब हम ऋषि दयानन्द के ही ग्रन्थ से यह दर्शाते हैं कि ऋषि 
दयानन्द की इस पंक्ति का क्या तात्पय॑ं है, भ्रथवा उन्हों' 
समभ कर यह पंक्ति लिखी थी । 





श्वास्त्री जी इस पंक्ति में निदिष्ट भुगुसंहिता को वर्तमान में 
प्रसिद्ध फलित (जन्वफलनिर्देश करनेवाली) भृगुसंहिता समभ बेठे भर 
हैं। यदि उन्होंने ऋषि दयानन्द के प्रादिम (सन्‌ १८७५ के) 
सत्याथं प्रकाश को सरभथरी दृष्टि से भी देखा होता तो उन्हें ऋषि 
के तात्य्य का ज्ञान हो सकता था। परन्तु इन लोगों के लिए तो 
बह पग्रादिम सत्याथंप्रकाश अत अस्पृश्य तथा हेय है। ऐसी 
अवस्था में भला शास्त्री जी उसे क्योंकर पढने का कष्ट करते ? 








आदिम सत्यार्थप्रकाश में लिखा है--'ज्योतिषशास्त्र में जो 
फलविद्या है सो व्यर्थ ही है। भूग्वादि मुनियों के लिये सूत्ररूप श्रौर 
भाष्यों को पढ़ें । मुहं चिस्तामण्यादिक जाल ग्रन्थों को कभी न 
पढ़ें ।! प्रृष्ठ ८५६ 
ऋषि दयानन्द के इस लेख से दो बातें सिद्ध होती हैं--(१) 
भृगुसंहित। में सूत्र (गद्य चाहे पद्म) थे। (२) उस में फलविद्या 
जिसे वे ल्‍िथ्या मानते थे. न थी। भरत: जिप भृगुसं हिता को पढ़ने 
का ऋषि दव:नन्द ने निर्देश किया है, वह फलविद्या का ग्रन्थ #' 
हीं था । पे 
ऋषि दयानन्द के आदिम सत्याथंप्रकाश के उपयुक्त उद्धरण 
से स्पष्ट है कि आषाढ़ सं* १६२६ के कानपुर के उक्त विज्ञापन में 
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ऋषि दयानन्‍्द ने जिस भृगुसंहिता को सत्य ग्रन्थ माना है, उसे वे 
उक्त विज्ञापन के ५-६ वर्ष पश्चात भी प्रभाणभूत झाषं पठनीय 
ग्रन्थ स्वीकार करते थे | वर्तमान में सुबुमंद्िता के ताम से प्रसिद्ध 
५ फलादेश करनेवाला जो ग्रन्थ है, उसे जाल ग्रन्थ मानते थ। 
सत्याथंप्रकाश्ष के उक्त 
भूगुसंहिता के विषय में जो 
का ज्ञान है! वह गणित-' होनेवाला ग्रह परि- 
भ्रमण से उत्पद्यमान लिवि नक्षत्र सूर्य-चन्द्र-ग्रहण आदि विषयक 
अभिप्रेत हैं। यदि ऋषि ने मनृष्याणां भूतभविष्यदृजतं तानजन्मनां 
प्रयोग किया होता तो उसे त्याज्य कहा ज! सकता था। इस से 
स्पष्ट है कि विज्ञापन में निदिष्ट भू 
प्रभिप्राय फलादेश-विधायिका तथ।का 
हम प्रसंगवश प।ठकों का ब्वान एक और बात की झोर भी 
अ्राकृष्ट करना चाहते हैँ। पं० बेधनाथ जी से हुम जानना चाहते 
न से ऋषि 
शास्त्री जी इस 
काल को ः ल॒भाद्र शुबल 
प्रतिपद्‌ सं० १ के पश्चात्‌ नहीं । सकते, अन्यथा उन्हें 
ऋणग्वेदादिभाष्य-भूमिका को भी अ्रप्रमाण घोषित करना पड़ेगा । 
भ्रव हम एक ऐसा प्रमाण उपस्थित करते हैं, जिससे स्पप्ट 
ह होगा कि ऋषि दयानन्द सं० में प्रकाशित कानपुर के विज्ञा- 
पन को ऋग्वेदादिभाष्य-मूमिका के भ्रणयनारम्भ काल से दो वर्ष 
पश्चात्‌ भी यथावत्‌ सत्य म।नते थे । अगस्त शन्‌ (८७८ में रुड़की 
में शास्त्रार्थ के लिए मो #थ विस्तृत 
पत्र-व्यवहार हुआ था। श्री पं* ले: पि दयानन्द के 
जीवन-चरित में दोनों ओर क॑ पत्नों का यथावत्‌ संग्रह किया है । 
उस में ऋ० द० का १५ अगस्त १८७८ का जो विस्तृत पत्र है, उस 
में ऋषि दयानन्द लिखते हैं 
“श्रीमान्‌ जी मैंने उस (कानपुर के) झ्ञास्त्रार्थ में पवित्र बेद के 
२१ विभिन्न व्याख्याओं की सत्यता स्वीकार की थी और अब भी 
उनके ठीक होने का स्वीकार करता हूं। पं० लेखराम कृत जीवन 













में उक विज्ञापन में 
स में भूत भविष्यद्‌ वर्तमान 
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(१६) 

चरित हिन्दी सं० प्रृष्ठ ७८० तथा पत्रव्यवहार का वतंमान 
संस्करण, पृष्ठ १६७, पं० २३-२५ / 

शास्त्री जी यत: जीवन-चरित को भी भ्प्रामाणिक और हेय 
मानते हैं श्रतः उन्होंने प॑ लेखराम कृत जीवन-चरित का हिन्दी 
संस्करण छप जाने पर भी उसे नहीं पढ़ा होगा। अन्यथा कुछ 
सोच-समभक कर लिखते। 

अ्रब पाठक स्वयं विचार करें कि पं० वेद्यनाथ जी जिस प्रसंग 
को उपस्थित करके पत्र-विज्ञापन के अप्रामाण्य की घोषणा करते 
हैं, वह्‌ कहां तक ठीक है ? विद्यादस्भः क्षणस्थायी-संसार में धन 
यौवन पुत्र-कलन्न झ्ादि का दम्भ तो कुछ समय चल राकता है, 
परन्तु विद्या का दम्भ मुह खोलते ही प्रथवा लेखनी चलाते ही 
सामने झा जाता है। 

पत्र और विज्ञापन का नया संस्करण 

श्री पं. लेखराम जी कृत मह॒वि के जीवन-चरित का हिन्दी 
संस्करण प्रकाशित होने पर जब मैंने उच्चे पढ़ा तो मुझ्के ज्ञात हुआ न 
कि इस जीवन-चरित में ऋषि दयानन्द के बहुत से ऐसे पत्र-पत्रांश 
और विज्ञापन-विज्ञापतांश विद्यमान हैं, जिनको श्री पं* भगवदत्त 
जी ने अपने संस्करण में संगूड्रीत नहीं किया। इधर कुछ वर्षों में 
कतिपय नये पत्र और विज्ञापन भी उपलब्ध हुए हैं। प्रतः उन सब 
को संगृहीत करके इसका नवीनसंस्करण प्रकाशित करने की इच्छा 
उत्पन्न हुई। वर्तमान मंहगाई के समय में इस का पर भारी व्यय 
फरना ट्रस्ट के बलदूते से वाहर की बात है, यह जानते हुए भी मैंने 
इसे प्रकाशित करने का सद्भधुल्प कर लिया। इसका एक प्रधान 
कारण यह था कि पूर्व प्रकाशित दोनों संस्करणों में मैं सहयोग दे हे 
चुका था। ग्रतः मुझे इस कार्य का जितना अनुभव है, उतना अन्य 
का होना कठिन है। सुझे उन सभी स्थलों का भी ज्ञान है, जहां से 
और जिस प्रकार सामग्री एकत्रित की जा सकती है। भ्रत: अस्वस्थ 
रहते हुए भी मैंने इस दुष्कर काम को हाथ में ले लिया। 

ऋषि दयाजन्द को लिखे गये पत्रों का संग्रद | 

ऋषि दयानन्द को लिखे गए पत्र, जिन्हें श्री स्वामी श्रद्धानस 
है १. प्रस्तुत संस्करण में पृष्ठ २६०, पं० १०-१२ देखें । 




















(२०) 


जी और श्री पं> चमूपति जी ने छापा था, उतकी प्रेसकापी भी मैंने 
सन्‌ १६५४ में वना ली थी। थः ने का कोई प्रबन्ध न हो 
सका। इस संग्रह में भी सन्‌ १६५४५ के पश्च।त्‌ बहुत से नये पत्र- 
पत्नांश संगृहीत हो थे। अत: वार ऋषि 
लिखे गए पत्र और विज्ञःपनों के साथ ई। 
पत्रों को भी छापने की योजना बनाई । इसका प्रमुख कारण यह्‌ 
कि दोनों ओर के पत्रों में एक-दूसरे के पत्र मिलने की सूचना 
मिलती है । भ्रत: तुलनात्मक अध्ययन के लिये यह आवश्यक है कि 
ऋषि दयानन्द को भेजे गए पत्र भी छापे जायें। 

ऋषि दयानन्द को भेजे गए ४००-५०० पन्नों का विज्ञाल 
संग्रह भी श्री मामराज जी ने किया था और उसे उन्होंने।श्री पं० 
भगवदृत्तजी को सौंप दिया था | यह विशाल संग्रह १६४७ के देश 
विभाजन के समय लाहौर में नष्ट हो गया । ग्रत: विशिष्ट उप- 
लब्ध पत्र भी कहीं नष्ट न हो जावें, इस दृष्टि से भी मैंने उनको 
प्रकाशित करना भावइ्यक समभझा। 















अस्तुत संस्करण की विशेषता 

१-इस संस्करण में पूर्व मुद्रित पत्र विज्ञापन भ्रौर परिशिष्ट 
तो सभी संगृद्दीत हैं ही, अनेक नग्रे पत्र, पत्मांश, विज्ञापन, विज्ञान 
पनांशों का संग्रह इस संस्करण में प्रधम वार किया गया है। इस 
बार ऋषि दयानन्द के द्वारा संस्कृत में लिखे गए पत्रों का भाषा- 
नुवाद भी दिया गया है (झ्रारम्भ के १ विज्ञापन तथा एक पत्र का 
भाषानुवाद नहीं दे पाए, बयोंकि इस बात का ध्यान कुछ पृष्ठ छप 
जाने के पश्चात्‌ आया। इनका भाषानुवाद भी अन्त में प्रथम 
परिशिष्ट में दिया जाएगा) ।' 





-- इस संस्करण की एक विशेषता भी हे कि ऋषि 
ने किसी ब्य' लिखे गये पत्र खा है कि “आप 
में प्राप्त हो गया है, तो हमने 
हू पत्र तीसरे भाग में 















१. प्रस्तुत संस्करण में यह माषानुवाद यथास्थान प्रृ० १३ 
(पररणसंर्या २२ तथा २५) पर दे दिया है । 














है २१) 


।! इसी प्रकार ऋषि दयानन्द को लिखे गए पत्रों में यदि यह 

निर्देश मिलता है कि “आपका पत्र ध्िला' और हमें यदि ऋषि 

दयानन्द का वह पत्र उपलब्ध हुआ है तो हमने नीचे टिप्पणी में 

लिख दिया कि 'ऋषि दयानन्द का यह पत्र अमुक पूर्णसंख्या पर हे 
देखें।” 





--यदि दोनों ओर के संकातत पत्र हमें नहीं मिले हैं, परन्तु 
पत्र प्राप्ति की सूचना देनेवाले व्यक्ति ने पत्र में उल्लिखित किसी 
अंश का उल्लेख किया है, तो उसके आधार पर पत्नांश वा पत्ना- 
दाय बता कर दोनों ओर के संग्रह में उसे उचित स्थानों पर जोड़ 
दिया है। इससे अनुपलब्ध पत्रों का कुछ ग्रंश सगृहीत हो गया है। 
अनेक स्थानों पर पत्रसूचना ही संगृहीत कर दी है। इससे पत्रों का 
अनुसन्धान करनेवाले भावी व्यक्तियों को लाभ होगा । 


इसका हम एक उदाहरण प्रस्तुत करते हैं। हमने पत्र और 
विज्ञापन के ब्वितीय संस्करण के प्रथम परिशिष्ट में संख्या ६१०, 
पृष्ठ ४८६ पर प* गोपालराब हरि देशमुख के नाम लिखे गए पत्र हे 
की सूचना छापी थी । उस का मूल था १३ दिसम्बर १६७७ को 
लिखे गए ऋषि दबानन्द के पत्न के झ्रारम्भ में लिख शब्द ॥॥ 
०गप्रापक्षांगा ण ग9 ४८६5४१8५'४ दा (अपने कलबाले 
पत्र के सिलसिले में “““*) । इस नए संस्करण में द्वितीय संस्करण 
के परिशिष्ट में छपी उक्त पत्र-सूचना को तिथि-क्रम से यथोचित 
स्थान पर जोड़ दिया (द्र०--पूर्णसंख्या ६६, पृष्ठ १२४) । देवयोग 
से इस पत्र-सूचना के छपने के पह्चात्‌ हमें इस मूल मंग्रेजी पत्र की 
फोटो प्राप्त हो गई (उसे हम द्वितीय भाग के भ्रम परि शिष्ट में 
छापेंगे) । आज्ञा है इस से पत्र-सूचना मात्र छापने का लाभ भी 
पाठकों की समझ; में श्रा जाएगा। 








४--श्रस्तुत संस्करण में ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन 
अठपेजी झ्राकार के दो भागों में छाप रहे हैं और ऋषि 
की लिखे गए पत्र तीमरे भाग में छापे जा रहे हैं। संग्रह 
का आकार बदलने का प्रधान कारण यह है कि हम ऋ० द* के ॥ 
रूत्याथंप्रकाश, संस्कारविधि, १४ लघु ग्रन्थों का संग्रह, पूना- 
प्रवचन तथा ऋषि दयानन्द के शास्त्रार्थ आदि के विविध 






(२२) 


टिप्पणियों और अनेक प्रकार के परिश्षिष्टों से युक्त अभूतपूर्व 
संस्करण इसी ग्राकार में छाप चुके हैं। ऋ० द० के सभी ग्रन्थ 
एक आकार में छपें, यह हमारी प्रधान इच्छा है। 

»--प्रस्तुत सग्रह में परिवृ्टि- प्रस्तुत संस्करण पहले की 
अपेक्षा कितना परिवुद्ध हुआ है, इस का अनुमान आप इससे लगा 
सकते हैं कि प्रथम भा। में वि० सं० १६३७ (मार्च १८८१) तक 











के पत्र, पत्रांश, पत्र-सूचता, विज्ञापन, विज्ञापनांश झ।दि मिलाकर 
द्वितीय संस्करण की पूर्ण संख्या ४२८ (मूल ग्रत्प में ३४७, परि- 
छ्षिष्ट में ६१) थी । प्रस्तुत संस्करण में यह संस्था बढ़कर ४४७ 


हो गई है। प्र्थात्‌ प्रथम भाग में १६ नये पत्र-विज्ञापन बढ़े हैं। 
इसी प्रकार अगले भाग में भी लगभग २५-३० नए पत्र-विज्ञापन 
आदि बढ़ेंगे। 
नये पत्रों वा विज्ञापनों की उपलब्धि 

हम पूर्व लिख चुके हैं कि पं> लेखराम जी द्वारा संकलित 
महपि के जीवन-चरित से अधिकांश नए पत्र और विज्ञापन 
उपलब्ध हुए हैं। दो-तीन नए पत्र श्रौपती परोपकारिणी सभा को 
प्राप्त हुए हैं, जिन्हें उन के परोषकारी पत्र में छापा गया है। एक 
जिस नये पत्र क्री उपलब्धि का निर्देश हमने ऊपर किया है, वह 
जेतपुर आयंसमाज के प्रधान श्री ग्रभ्वालाल जी पटेल ने हमें 
भेजा है। श्री इन्दुलाल को यह पत्र लीमड़ी (सौराष्ट्र) निवासी 
श्री बलभद्रसिंह जी राणा से प्राप्त हुआ है। इनके दादा सरदार 
मिंह जी राणा महान्‌ देशभक्त थे। उन्हें किसी कारणवश देश से 
बाहर जाना पड़ा। वहां उनका सम्पर्क प्रसिद्ध देशभक्त महान्‌ 
स्वतन्त्रता-सेनानी श्री श्याम जी क्रृष्ण वर्मा के साथ हुआ। श्री 
इ्याम जी कृष्ण वर्मा का पत्र-व्यवहार वा पुस्तकें श्री सरदारसिह 
जी राणा के पास थीं । उन से डा० घी रेन्द्र वर्मा ने ऋषि दयानन्द 
के द्वारा श्याम जी कृष्ण वर्मा को लिखे गए २५-२६ पत्र प्राप्त 
किये (द्र०--आगे मुद्रद्ममाण श्री पं* भगवदुदत्त जी द्वारा लिखित 
भूमिका) । श्री बलभद्र्िंह जो के कनिष्ठ अ्ाता के संग्रह से ऋषि 
दयाननन्‍्द के कुछ पत्र और मिलन की आशा है। श्रयत्न चालू है। 
यहां से जो भी पत्र मिलेंगे, उन्हें हम दूसरे भाग में छापेंगे। 

विचित्र संयोग-जब मैंने ऋ० द० के पत्र और विज्ञापन के 






































द्वितीय संकरण का परिष्कार और परिवर्धन किया था, तब भी 

लगभग डेढ़ वर्ष सतत अस्वस्थ रहा था और इस वार भी पत्र- 

व्यवहार का कार्य हाथ में लेने के समय से लगभग सवा वर्ष पूर्व ५ 
से अस्वस्थ था और अभी तक बराबर अस्वस्थ चला आ रहा 

हूँ। दिन-प्रतिदिन स्वास्थ्य गिरता जा रहा है, फिर भी ऋषि- 

ऋण से उन्मुक्त होते के लिए अपनी पूरी शक्ति से संलग्न हूँ। यदि 

कोई विशेष दैवी बाधा न हुई तो प्रभु के अनुग्रह से अगले वर्ष में 

शेष दोनों भाग भी छप जायेंगे । 


एक दं वी बाधा-पत्र-विज्ञापन का मुद्रण आरम्भ होने के 
कुछ समय पद्चात्‌ ही श्री पं० महेन्द्र शास्त्री जी, जो ट्रस्ट के 
प्रकाशनों का प्रूफ संशोधन का अत्यन्त महृत्त्वपूर्ण कार्य बड़ी 
लगन वा परिश्रम से करते थे, वे भी बीमार हो गये प्रौर प्रभी 
तक अस्वस्थ हैं। इस कारण इस भाग के तीन चौथाई भाग से 
अधिक के प्रूफ वे न देख सके । मेरे स्वयं देखने और भ्रन्य व्यक्ति 
से प्रफ दिखलाने पर भी कहीं-कहीं इष्टि-दोष भ्रादि के कारण के 
| अशुद्धियां रह गई हैं। बहुत सी अशुद्धियां तो छप्ते-छपते इ ई उ 
ऊएएऐ प्रोऔ की मात्राओं के टूटने के कारण हो जाती हैं। इसी 
| प्रकार भ्रक्षर के ऊपर का रेफ अनुस्वार और हल्‌ के चिह्न भी 
बहुधा टूट जाते हैं। इन पर तो हमारा कोई वद्य नहीं चलता। 
सबंथा शुद्ध छपाई के लिये बम्बईया टाईफ ही उपयुक्त होता है, 
परन्तु बह जहां साधारण टाइप से तीन गुना मंहगा होता है, वहां 
उस का कम्पोज करनेवाले कम्पोजीटर भी नहीं मिलते। यदि 
मिल भी जावें, तो वम्बइया टाइप के कम्पोज म तिग्रुना समय 
लगने से छपाई का भार कई गुना अधिक बढ़ जाता है। अ्रत: उस । 
का उपयोग वे ही प्रकाशक कर सकते हैं, जो प्रकाशन व्यय की 
बुद्धि को सहन करने में समय हैं । ग्राहक भी जो इस विशेषता को 
समभते हैं वे तो भ्रधिक मूल्य भी देने को तेयार रहते हैं, परन्तु 
साधारण ग्राहक तो सस्ती से सस्ती पुस्तक चाहता है। 





पत्र और विज्ञापन का प्रस्तुत संस्करण प्रतिभाग लगभग 
६००-७०० पृष्ठों के तीन भागों में छपेगा । इस पर कागज, छपाई 
और जिल्द बंधवाई पर लगभग ५०-५५ हजार रुपया व्यय 


(२४) 


होगा। इतता भारी व्यय ट्रस्ट उठा नहीं सकता । क्योंकि इस के 
द्वितीय संस्करण की १००० प्रतियां लगभग १३-१४ वर्ष में विकी 
थीं | मंडगाई के कारण इस संस्करण के तीनों भागों का मूल्य एक 
सौ रुपये से कम नहीं रखा जा सकता । इतना मूल्य देनेवाले २०० 
व्यक्ति भी मिलने कठिन हैं। हमने प्रकाशन प्रारम्भ करते ही पूर्व 
ग्राहक बननेवालों को ६०) रु० में तीनों भाग देने की घोषणा 
करनी आरम्भ कर दी थी, परन्तु खेद है कि ग्रब तक ६० रु० 
मात्र देनेवाले सज्जन भी २२ से अधिक नहीं मिले । 

ऐसी विषम परिस्थिति में ऋषि-भक्त वैदिक धर्म प्रेमी आये 
सज्जनों से इस महत्त्वपूर्ण कायं की पूर्ति के लिये मुझे सहायता की 
अपील करनी पड़ी । अभी तक जिन महानुभावों ने इस ऋषि- 
यज्ञ में ग्रपनी दानाहुति दी है, उन सब का मैं धन्यवाद करता हूं 
और प्राशा करता हूं कि भ्रागे भी इस महत्त्वपूर्ण यज्ञ की पूति के 
लिये यथाशक्ति अपनी भ्राहुति देकर हमें पूर्ण सहयोग प्रदान 
करेंगे । 

जिन महानुभावों ते १०० रुपये वा इससे अधिक की धन- 
राशि दान के रूप में दी है, उन के नाम घन्यवादपूर्वक हम इस 
भाग में प्रकाशित कर रहे हैं । 








बहालगढ़ (सोनीपत-हरबाणा ) युधिष्ठिर मीमांसक 
श्री कृष्ण जन्माष्टमी, सं* २०३७ भ्रधान--रामलाल कपूर, ट्रस्ट 








चतुर्थ संस्करण की भूमिका 


तृतीय संस्करण में ऋषि दयानन्द सरस्वती को अन्य पुरुषों 
द्वारा भेजे गए पत्रों को भी दो भागों में छापा है। पत्रों का वास्त- 
विक महत्त्व तभी ज्ञात होता है, जब दोनों ओर के पत्र इकट्ठे 





पढ़ते को भिलें। 

उत्तरोत्तर बृढ़ि- 7 दयानन्द के पत्र और विज्ञापनों की 
उत्तरोत्तर संस्करण में वृद्धि हुई है। प्रथम संस्क रण में ५०० पूर्ण- 
संख्या थी । द्वितीय संस्करण मे यह ६४४ हुई । तृतीय संस्करण में 
८७१ हुई । इस चतुथे संस्करण में यह ६४५ हो गईं। इस बार 
लगभग ७२ पत्र, पत्रांश, सूचना आढ्ि बढ़े हैं। ४० के लगभग 
नये पत्र श्री पं० धर्मंवीर जी एम० ए० को परोपकारिणी सभा के 
एक पुराने बस्ते से मिले । हमें भी ४ नये मूल पन्नों की फोटोस्टेट 
कापी तथा पं» लेखराम जी के जीवन-चरित से प्राप्त हुए । 

श्री पं० भारतीय जी का सहयोग- इस वार श्री पं० भवानी- 
| का जी भारतीय ने हमे प्रेत दिया। जिन मूल प्रंग्रेजी 
पत्रों का मूलपाठ न होते से हमने विगत संस्करण में 
हिन्दी वा उदूं झनुबाद ही छापा था, उनका भी भारतीय जी ने 
बेदिक मेंगजीन से मूल पत्र प्राप्त करके और उनका अनुवाद करके 
आये जनता का परम उपकार किया है। 

यह न जाने कंपी बिडम्बना है कि द्वितीय-तृतीय संस्करण के 
समय मैं बीमार रहा, परन्तु कार्य करता रहा। इस वार तो 
इतना बीमार हो गया कि कुछ झ्ावश्यक कार्य अपने निरीक्षण में 
करवा कर शेष कार्यभार श्री पं० चन्द्रदत्त जी को सौंवना पड़ा। 
अब जो प्रथम भाग छपा है, उसे देखने से विदित होता है कि 
कार्य नया होते हुए भी ग्रति लगन और परिश्रम से आप इसको 
पूर्ण करने में सम हो सः 

प्रभु करे कि आप अपने जीवन में किसी महत्त्वपूर्ण कायं को 
करने में समर्थ होवें। निवेदक 

युधिष्ठिर मौमांसक 























अथ 
भूमिका 
पत्र-संग्रह का विचार 


मेरा जन्म भ्रमृतसर के आयं-सामाजिक कुल में हुआ | बाल्य- 
काल था, और स्कूल में पढ़ने के दिन थे । सं्रत्‌ १६६४ में स्वर्गीय 
लाला लाजपतराय विरचित--मह॑ि स्वामी दयानन्द सरस्वती 
और उनकी तालीम--नामक उउू ग्रन्थ पढ़ा। ऋषि-सम्बन्धी 
कुछ बातें ज्ञात हुईं। घर में भी बहुधा ऋषि-सम्वस्धी बातें होती 
रहती थीं। संवत्‌ १६३८ के अस्त में पण्डित लेखराम कृत ऋषि- 
जीवनचरित पढ़ा । यह भी उद्र' भाषा में लिखा गया था। इसके 
पाठ से भगवान्‌ दयानन्द सरस्वती की महृत्तों मेरे हृदय पर 
संवत्‌ १६६६ में मैंने ऋषि-शिष्य योगी 
लक्ष्मणानन्द स्वामी जी से योगमार्ग का उपदेश लिया। वे ऋषि 
दयानन्द सरस्वती जी की अनेक जीवनघटनायें सुनाया करते थे। 
उनसे मेरे मन में ऋषि की भक्ति बहुत बढ़ी। संवत्‌ १९७० में 
महात्मा मुन्शीराम जी सम्पादित ऋषि का पत्रव्यवहार पढ़ा । 
इस में ऋषि के भेज हुए पत्र अल्प संख्या में थे और ऋषि के नाम 
झ्राए पत्र अत्यधिक । ये मेरे कालेज-अध्ययन के दिन थे। तब तक 
मेरे हृदयपर यह सत्य अद्धित हो गया था कि गत कई शताब्दियों 
में इस भूतल पर ऋषि दयानन्द सरस्वती एक अलौकिक पुरुष 
हुए हैं। उनके लिखे एक-एक शब्द को सुरक्षित रखना आवश्यक 
है। मेरे मन में यह बात दृढ़ हो गईं कि ऋषि के पत्रों को एकत्र 
करना चाहिए । इन्हींके पाठ से ऋषि-जीवन का वास्तविक स्वरूप 
स्फुट होगा । 









पत्र-संग्रह का आरम्भ हुआ 
संवत्‌ १६७२ के पूब॑ माग में मैंने बी० ए० परीक्षा उत्तीर्ण की । 





१ यह भूमिका श्री पं० भगवदृत्तजी ने पत्र-विज्ञापन के प्रथमसंस्करण 
'रते समय लिखी थी । भ्रस्तुत संस्करण में हमने कुछ टिप्पणियां 
ई हैं। यु० मी० 








मनु, 2७ हू -> 37 जज छजऋ>+:5#७७न< आल लिलि््ोॉिआि 92 मा 
२७ भूमिका 
तब मैं व्याख्यान देना आरम्भ कर चुका था। यत्र-तत्र ऋषि- 


जीवन की घटनायें सुनाया करता था । उन्हीं दिनों लाहौर में सर- 
दार रूपसिंह जी ने मेरे कई व्याख्यान सुने। एक व्याख्यान के 


पश्चात्‌ वे स्वयं मुझ से मिले । उन्होंने यह्‌ हषंप्रद समाचार दिया हट 
कि उन के पास ऋषि के कुछ पत्र हैं। मेरी प्रार्थना पर उन्होंने वे 
पत्न मुझे दे दिये । 


दैवयोग की बात है, साप्ताहिक उदूं पत्र प्रकाश के सम्पादक 
महाशय कृष्ण जी के पास भी कुछ ऋषि-पत्र मुद्रित होने को 
ग्राये। प्रागरे के "प्राय अनाथालय! के प्रवन्धकर्त्ता ने वे पत्र भेजे 
थे। कोई ग्रनाथ वालक ग्ननाथालय में प्रविष्ट हुआ था। उस के 
पास एक बस्ते में ये पत्र थे । पत्र लिखे गये थे बाबू विश्वेश्व रसिंह्‌ 
के नाम । वे ऋषि के भक्त थे प्रोर कभी वेदिक यन्त्रालय प्रयाग + 
की भी सेवा करते थे। भाग्यचक्र ने उन्हीं के पुत्र पौत्र वा किसी 
सम्बन्धी बालक को उस अनाथालय में भेजा। उस परिवार की 
इस प्रापत्ति में भी ऋषि के पत्र सुरक्षित रहे और म० कृष्ण जी 
द्वारा मुझे उनकी प्रतिलिपियां मिलीं। मथुरा में ऋषिजन्म 
शताब्दी पर संत्रत्‌ १६८१ में ये पत्र प्रदर्शित हुये थे। अरब ये पत्र 
श्री नारायण स्वामी जी के संग्रह में सुरक्षित हैं । 


ज++++० 


संभवत: संवत्‌ १६७४ में मेरा परिचय प्रयाग के बाबू गजाघर 
प्रसाद जी से हुआ । बाबू जी के हृदय में आयंसमाज के प्रति अटूट 
श्रद्धा थी, जो भब तक वेसी ही है। उन के निमन्त्रण पर मैं बरेली 
पहुंचा। बरेली में वे मुझे श्री विष्णुलाल एम० ए० के पासले 
गये । विष्णुलाल जी ने पुझे चौधरी जालिमपिह के पत्रों की प्रति- 
लिपियां करा दीं । 


उन दिनों मुरादाबाद ग्रायंसमाज के मंत्री बाबू शिवनारायण 
जी थे। उन्होंने साहू इयामसुन्दर जी के नाम के पत्र भेजे। प्रति- 
लिपियां करके मूल-पत्र मैंते लोटा दिये । 

कालेज दल आर्येंसमाज पड्जाब के नेता स्वर्गीय श्री लाला 
दि ++++>म सील 5 ज जी भी पत्रों के काम में बड़ी रुचि रखते थे। उन्होंते राव- 
राजा तेजामह जी को पत्र लिखकर जोधपुर के पत्र मंगवाये। 
प्रतिलिपि करके वे पत्र भी लौटा दिये गये । 





भूमिका रद 


अथमभाग-प्रकाशन' 


उपरि-प्रजित सामग्री से ऋषि के पत्र और विज्ञापन का प्रथम 
ह भाग कातिक संवत्‌ १६७५ अथवा अक्टूबर १६१८ में मुद्रित किया 
गया। इस भाग में ८२ पत्र ग्रोर विज्ञापन थे। परन्तु पत्र संख्या 
६३ और ६४ दो पत्र नहीं थे। अव वे पूर्ण संख्या १६५९५ पर एक 
पत्र के रूप में छपे हैं। ग्रतः इस भाग में 5१ पत्र थे। उपयुक्त 
प्रथम भाग पर निम्नलिखित वक्तव्य था। 


कुछ पत्रों के सम्बन्ध में 


ये पत्र संख्या में बहुत अधिक हैं । ग्रत: कई भागों में 

निकलेंगे । पुस्तक की भूमिका भ्रन्त में ही लिखी जायगी। सम्प्रति 

कै भ्रायंजनता से यही निवेदन है कि वह मुझे नये पत्रों के संग्रह करने 
में सहायता दे । आयंसमाज के कई महान्‌ व्यक्ति श्रौर उत्साही 
महाशय मेरी बहुत सहायता कर रहे हैं। उन सब के परिश्रम का 
फल है कि मैं इतने पन्न संग्रह कर उुका हूं। उन सब के शुभ नाम 
धम्यवाद-पूर्वंक भूमिका के ग्रन्त में झा ही जायंगे। परस्तु मैं 
चाहता हूं कि ऐसे सज्जनों की संख्या अधिक हो । पत्रास्वेषणाथ्े 
मेरे पत्रों का कई आ्राय॑ं पुरुषों ने तत्काल उत्तर दिया है, परन्तु 
अनेक लोग चुप भी रहे हैं। वे सपभते हैं कि यह काम कदाचित्‌ 
मेरा भ्रपना है। यह उनकी भूल है। ऋषि के एक-एक भ्रक्षर को 
सुरक्षित करना सब आ्ायों का विशेष कतंव्य है। यह ऋषि ऋण से 
उऋ"ण होने का एक प्रकार है। मुझे पूरा पता है कि अ्रनेक लोगों 
के घर में ऋषि के कई दिक्षाप्रद-पत्र विद्यमान हैं। उनको निः- 








१. इस प्रकरण में लिखे गये प्रथम द्वितीय तृतीय भर चतुर्थ भाग इस 
बूहत्‌ संग्रह के प्रकाशन से पूर्व श्री पं० मगवदृत्त जी ने क्रश: छापे ये । 
इन भागों में छुपे पत्रों का निवेश इस संग्रह में यथास्थान हो गया है। इन 
भागों के प्रकाशन की कथा श्री १० भगवदहत्त जी ने इसलिये लिखी है कि 
पत्रों का संग्रह किस प्रकार हुआ, इसका इतिहास सुरक्षित रहे। यु० मी० 

२ यह संग्रह के प्रथम सं० की पूर्णसंख्या है। द्वितीय सं० में यह पूर्ण 
संख्या २५८ पर छपा था, तृतीय सं० में यह पूर्णसूख्या ३२० पर छपा था 
प्रौर प्रस्तुत चतुर्थ संस्करण में यह पूर्णसंख्या ४३८ पर छपा है। यु०्मी० 


कला नयी अं नननीनननननमकऊ-ननननभि।णऊण।ण।/ख/भपते ्ननननगनगाऊ+- 
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संकोच उन्हें प्रकाशित करवा देना चाहिये। आवश्यक पत्रों की 
प्रतिकृतियां भी मैं साथ ॥ पाठक ऐसी ही एक प्रतिकृति इस 
भाग के आरम्भ में पाएंगे । यह पत्र ऋषि के अपने हाथ का लिखा 
हुआ है। इसके रखते से जहां अन्य बातों का प्रकाश होगा वहां 
ऋषि का हस्ताक्षरयुक्त लेख प्रत्येक झ्रायं-घर में पहुंच जायगा, 
जितनी ज्ञीक्रता से इप़ भाग का प्रचार होगा उतने अधिक उत्साह 
से ग्रागामी काम चलेगा । इस भाग में बहुत से पूर्व-प्रकाशित पत्र 
भी भरा गये हैंझौर संग्रह में यह आ्रवश्यक ही था, पर झागे नवीन 
पत्रों की संख्या अधिक होगी । कागज आ्रादि के अत्यन्त मंहगा होने 
पर भी पुस्तक का मूल्य यथासम्भव न्‍्यून रखा गया है। परन्तु 
प्रतिक्रृति के तय्यार कराने में व्यय अधिक झ्राया था, अतः इतना 
रखना पड़ा । 

ऋषि के पत्रों के साथ-साथ मैं उनकी फोटो भी एकत्र कर रहा 
हूं | पांच-छ: स्थलों पर उनकी फोटो ली गई थी, उनमें से कई एक | 
तो छप चुकी हैं। एक सर्वथा नया चित्र मुझे रायवहादुर संक्षार- 
॥ चन्द्र जी से मिला है। दृश्य उसका ग्रत्यन्त रोचक है। महाराज 
भूमि पर झ्रासन लगाये विराजमान हैं। सामने पुस्तक पड़ा है। 
उसका पाठ हो रहा है, इत्यादि। ऐसे चित्रों का संग्रह करना मैं 
॥ अतएत्र यदि किसी सज्जन के पास ऋषि 
हो तो वे मुझे सूचित करें॥ अ्रमरीकावाला चित्र 
हीं रज्ञों में छूपवाया जायगा। अगले भाग के सम्बन्ध में 
#टृरला शेष है कि उसमें लखनऊ के पं० रामाधार वाजयेयी, 
दानापुर के बावू माधोलाल, सुप्रश्चिद्ध राय वहादुर श्री मूलराज 
जी एम० ए० इत्यादि के नाम लिखे गये अनेक पत्र होंगे। 

|| इत्योप्‌ । 
| स्थान लाहौर | 
॥ भगवद्दृत्त 
॥ कात्तिक व० ५ वीर', दयानन्दाब्द ३५ ॥ 


द्वितीयमाग-प्रकाशन 
॥ दूसरा भाग संवत्‌ १६७६ में मुद्रित हा । उसमें बाबू माघोलाल 
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दानापुर, ला० मूलराज एम० ए० गुजरात तथा गुजरांवाला 
आदि, पण्डित रामाघार वाजपेई लखनऊकों लिखे गए पत्र तथा 
कुछ फुटकल पत्र और विज्ञापनआदि छापे गए। ये पत्र संवत्‌ 
१६७५ और १६७६ में एकत्र किये गये थे। इस भाग में संख्या 
८३ से १३८ तक पत्र और विज्ञापत थे। नियोग का मसव्विदा 
नामक लेख पर कोई संख्या नहीं दी गई थी। प्रथम भाग में महा- 
राजा श्री प्रतापर्निह जी के नाम का संख्या ५५ का पत्र पं० लेख- 
राम कृत जीवनचरित से लिया गया था। पं० लेखराम जी ने उस 
की तिथि ग्राश्विन बदी ३ शनिवार संवत्‌ १६४० (२२ सितम्बर 
सन्‌ १८८३)दी थी। जीवनचरित में इस पत्र का थोड़ा सा भाग ही 
छपा था। फिर यह पूरा पत्र जोधपुर से हो रावराजा तेजसिह जी 
द्वारा प्राप्त हुआ | वह द्वितीयभाग में संख्या ५७ पर छापा गया। 
मूल पत्र में तिथि--प्रा० ब० ३ शनि सं० १६४०--थी । यहां 
प्रा० से आषाढ़ ग्रभिप्रेत था। पं० लेखराम जी भ्रथवा उनके 
सम्पादक ने झआाहिदन बनाने में भूल की । 

इस प्रकार दूसरे भाग तक पत्र और विज्ञापनों की संख्या 
। १३७ थी । इस भाग के गाथ निम्नलिखित वक्तव्य छापा गया था-- 

कुछ पत्रों के सम्बन्ध में । 

ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन के प्रथम भाग में की गई 
प्रतिज्ञानुसार यह दूसरा भाग भ्रव जनता के सामने घरा जाता है। 
इसमें भी कई अत्यन्तोपयोगी पत्र दिये गये हैं! कुछ पत्रों की 
अज्भरेजी बड़ी अशुद्ध थी । वह मूलवत्‌ रहने दी गई है। प्रतीत 
होता है उन दिनों ऋषि के समीप कोई अतीव साधारण अज्जरेजी 
पढ़ा-लिखा लेखक था । इन पत्रों का मैंने भाषानुवाद कर दिया है। 


इस भाग गें तीन लेख वड़े महत्त्व के हैं। एक वेदभाष्य का 
विज्ञापन सं० १३७, दूसरा उचित वक्ता की समीक्षा सं० १३८ 
और तीसरा नियोग का मसव्विदा सं० १३६॥ उचित वक्ता का 
लेब मैंते क्यों यहां छापा है ? इसका स्पष्ट उत्तर यही है कि पत्र 
झया २७, भाग प्रथमानुसार श्री महाराजा ने स्वयं लिखा है 
ओर मैं भी उस प्रश्नोत्तरी के विरुद्ध विषय के उत्तर में सम्मत 
हूं' श्र्थात्‌ इस लेख से वे सहमत थे । मेरे विचारानुसार यह उत्तर 
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उन्होंने स्वयं लिखवाया था। इस बात को किसी अगले भाग में, 
जब कि समस्त पत्रों की एक विस्तृत भूमिका लिखी जायगी, मैं 
प्रमाणित करूंगा । अब रहा नियोग का मसव्विदा। पत्र १११ में 
श्री स्वामी जी श्री मूलराज जी एम० ए० को इसी के विषय में 
लिख रहे हैं। इस का मूल श्री स्वामी श्रद्धानन्द जी को मेरठ से 
मिला था। उन्होंने इसे 'प्रकाश' में छुपवा दिया था । वहीं से मैंने 
ले लिया है। स्वामी श्रद्धानन्द जी ने मुके कहा था कि इसके छपने 
में अशुद्धियां रह गई थीं, सो आशा है, वह आगे कभी दूर हो 
जायेंगीं। 

नवीन पत्रों के संग्रह करने का यत्न कर रहा हूं। पर्याप्त संख्या 
में प्राप्त कर लेने पर उन्हें भी प्रकाशित कर दू गा। आज्ञा है पर- 
मात्मा की कृपा से लोग ऋषि के शुद्ध हृदय का दर्शन इन पत्रों से 
भले प्रकार करेंगे। 


शीघ्रता के कारण छपने में कोई ५, ७ साधारण प्रशुद्धियां 
रह गई हैं, पाठक उन्हें स्वयं सुधार लें। हां पृ०.२१ पर पंक्ति ८ 
में 'कलम्‌' में 'फलम्‌' पढ़ें । 

स्थान लाहौर | 

मागंशीषं, शुक्ला ६ शुक्र | भगवदूत्त 
दयानन्दाब्द ३७ | 
त॒तीयभाग-प्रकाशन 

संवत्‌ १६७६ से १६८३ तक पत्रों की उपलब्धि का काम 
अत्यन्त शिथिल रहा | इस काल में और इससे पूर्व भी हम ने 
प्रनेक व्यक्तियों और आयेसमाजों को पत्र लिखे। परन्तु सफलता 
के दर्शन त हुये । लगभग सब स्थानों से यही उत्तर झाता था कि 
पत्र नहीं हैं। इन उत्तरों के तीन उदाहरण नीचे उद्धुत किये जाते 
है 

१-पहला उदाहरण पं० प्रभुदयःल जी के उत्तर का है। ये 
महाशय संवत्‌ १६३३ में लखनऊ में श्री स्वामी जी से मिले थे | 
तदनम्तर इम्होंने पांच दर्शनों पर भाषा-भाष्य रचे। मीमांसा- 
दर्शन विषयक एक पत्र इन्होंने श्री स्वामी जी को भेजा । वह म० 








भूमिका ३१ 


मुन्शीराम सम्पादित पत्रव्यव्रहार प्रृ० ४०२ पर छपा है। ये तेरही 
ग्राम जिला बांदा में रहते थे। इन का उत्तर जो मुमे प्राप्त हुआ, 
ल्‍ निम्नलिखित है। सन्‌ १६१७ में प्रभुतानन्द नाम घारण करके वे 
संन्‍्यासी हो गये। 
तेरही ता० २--१०--१७ 
श्रीमान्‌ महाशय नमस्ते ! 

आप का पत्र ता० २-६-१७ का कलह यहां ता० १-१०-१७ को 
एक मास व्यतीत होते पर प्राप्त हुमा है ॥ 

जो पत्र मि० चे० सु० १३ सं० १६४० में मैंने स्वामी 
दयानन्द जी महाराज की सेवा में भेजा था, उस में मैंते मीमांसा 
में बलिदान विषयक जो हिंसापरक लेख मिलता है, उसके यथार्थ 
वा मिथ्या होने भौर मन्तव्य वा अमग्तव्य होने के विषय में प्रश्न 
किया था, उसका उत्तर स्वामी जी ने भेजा था। जो पत्र ग्राया 
था, उसका पता नहीं लगता। पास नहीं है परन्तु पत्र के लेख का 
स्मरण है। उत्तर में श्री स्वामी [जी ने] ग्राशीर्वाद के प्रनन्‍्तर यह्‌ 
लिखा था कि-- 

“'मीमांपा के मूल शब्दों में हिसाविधि का प्रर्थ नहीं है। यह 
भाष्यकार भ्रौर वृत्तिकार की भूल है जो हिसापरक प्रथं किया है। 
हम को वेदभाष्य करने आदि कार्यों से श्रवकाश नहीं मिलता। 
यही कारण है कि झ्रापके पत्र का उत्तर इस समय दस बजे रात्रि 
को लिखता हूं।' 

ऐसा उत्तर संक्षेप लेख से दिया था | **** 

आपका हितेषी 
प्रभूतानन्द 
२--थियोसाफिक्रल समाज की प्रधाना श्रीमती एनी बेसेण्ट ने 
निम्नलिखित उत्तर दिया-- 





छणा949, 
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(०. 07० थाव 'शवाल 8]8एक5८ए. ॥ का॥ 5079 40 56 
छा] (0 हलफए एणए 
ज्ञ०९72।ए 
#&7२)३,5 885 /5घ' 
३--तीसरा उत्तर परलोकगत न्यायाध्यक्ष श्री महादेव 
गोविन्द रानाडे जी की घमंपत्नी की ओर से है-- 
59] $4394क्कांए एल 
छएण्गाब लाए 
3-]-8 
एल्बा हवा. 

[ था) वल्शा20 99 ॥9 आंडाटा 7५. रिक्वा)808व $8॥९]6 
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१०8 धए७9, 
& ४, &लाएवा 
अनेक स्थानों से मेरे पोस्ट काडं और लिफाफे लौट आते थे । 
बे व्यक्ति तब इस लोक में नहीं थे । 

कभी-कभी कहीं से पत्र आ जाता था कि पत्र मिल सकेंगे। 
इस का एक उदाहरण मेरठ से आए हुए निम्नलिखित पत्र से 
मिलेग।-- 

श्रीमान्‌-- 

» स्वामी जी के पत्र मुखतलिफ बस्तों में रक्खे हैं। जब 
ग्राप पहले आये थे, तब मैं उन बस्तों को देख ही चुका था और 
करीब १ महीने के लगा था । सो इस समय गर्मी भ्रधिक है देखने 
का समय नहीं । एक-दो खत तो एक-दो बस्तों से निकाले हैं और 
फिर किश्री वक्त जब मौका होगा निकाल रक्‍्खू गा । 

घनपतिराय 





कई वर्ष भ्रतिवाहित हो गये । मेरठ का यह अमूल्य संग्रह 
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हस्तगत नहीं दो सका । श्री ला० घनपतिराय जी के पिता रा० 
रामशरण मेरठ के प्रसिद्ध रईस थे। वे परोगकारिणी सभा के 
प्रथम मन्त्री और ऋषि के अनन्य भक्त थे। मु ० बखतावरसिह 
प्रबन्धकर्ता वैदिक यन्त्रालय काशी ने जब हिसाव की गड़बड़ की 
तो श्री स्वामी जी ने तत्सम्वन्धी सब पत्रादि 
ला० रामशरणदासजी का श्री स्वामी जी के जीवन काल में ही 
अ्रकस्मात्‌ निधन हो गया ।* 

बे सब पत्रादि उन के घर पर रहे। उनकी सब सम्पत्ति कोर्ट 
आफ वाई स में चली गई। सब पदार्थ बन्द पड़े रहे। यह रामग्री 
न तो पं० लेखराम जी को प्राप्त हुई और न श्री देवेर 

संवत्‌ १६८३ मास ग्राषाढ़ में मह 
मुजफ्फरनगर अन्तगंत कसवा खतोौः 
लाहोर के पुस्तकालय में मुझ से मि 


भेज दिः 





















ला० 
शुक्ला १० संवत्‌ १६८३ के 
नाम पत्र दिया। 
म० मामराज जी श्रावण शुबला ६ संवत्‌ १६ 
पहुंचे। लगभग डेढ़ सास के अनथक परिश्रम के 
घनपतिराय जी ने खोजकर ग्रारिवन कृष्णा द्वादशी को 
पत्रों का एक संग्रह उन्हें सौँथा । इस पुण्यदायक महत्कायें में मेरठ 
के महाशय राजाराम, ला० दीवानर्सिह, बा० वद्रीप्रसाद, बा० 
त्नलाल, बा> मोतीलाल, मास्टर विश्वस्मरदयाल, बा० 








रत 
भेरोदयाल, चौधरी जयदेवसिह, डा० अवोध्याप्रसाद जी ब्रादि 
सज्जनों ने समय-समय पर बड़ी सहायता की । 








१. देखो म० मुन्शीराम सम्पादित पत्रव्यवहार में श्री स्वामी जी के 
नाम भाई जवाहरसिह लाहौर का ११ मई 
१३४५ तक । [इस पत्र को प्रस्तुत संस्करण के दृतीय भाग में देखे ।| 








का पत्र, प्रृ० १३०- 





रे भूमिका 


इन्हीं दिनों म० मामराज ने मेरठ के मास्टर ग्रानन्दीलाल 
आदि के और भी कई घर ढू ढे । परन्तु पत्र-सामग्री अन्य किसी के 
घर से हस्तगत न हुई। मेरठ नित्रावी श्री घासीराम जी एम० 
ए० के पास श्री देवेन्द्र बाबू का पय्॒ति संग्रह आ चुका था। उस * 
में से उन्होंने महती कृपा करके दो मूलपत्र (पूर्ण संख्या २६ और 
३६) तथा १६ नवीन पत्रों की प्रतिलिपियां जो उनके पास थीं, 
उदारतापूर्बक प्रदान कीं। यह सब सामग्री झ्राश्विन शुक्ला २ 
संवत्‌ १६८३ शुक्रवार को म० मानराज जी मेरे पास ले आए। 
जयपुर के पत्रों की प्रतिलिपि भी स्व्र्गीय मह।महोपाध्याय पं० 
शिवदत्त जी दाधिमथ की प्रेरणा से ठाकुर नन्‍्दकिशोरतसिह जी ने 
मेरे पास भेज दी थी । 

म० मामराज जी पुनः खोज पर निकले। कर्नल झालकाट 
और मैडम के नाम लिखे गये दो प्रत्यन्त ग्रावश्यक पत्रों की प्रति- 
लिपियां उन्होंने मुरादाबाद के ठाकुर चेतनदेव से लीं। ये प्रति- 
लिपियां उनके पिता ठाकुर छद्कूरतिह उपताम भूपजी मन्त्री ग्र० 
स० मुरादाबाद के काल से उन क॑ घर में सुरक्षित चली प्रा रही 
थीं। इस सब सामग्रो से पत्रों का तृतीय भाग, ३-१-२७ को 
प्रकाशित किया गय।। उप्त की भूमिक। निम्तलिखित थी-- 

पाठकों से निवेदल 

ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन का यह तीसरा भाग 
जनता के प्रति भेंट किया जाता है। इसमें जो पत्र छापे गये हैं, वे 
एक-दो को छोड़ कर, पहली बार ही प्रकाशित किये जाते हैं। 
बहुत से पत्र श्री स्वामी जी के प्रनन्य भक्त सेठ रामशरणदास जी 
रईप्त मेरठ के सुपुत्र ला० घनपतिराय जी रईस मेरठ ने प्रदान 
किये हैं। कुछ पत्र पं ० घाप्तीराम जी एम० ए» ने दिये हैं। ये पत्र 
उनके पास वाबू देवेन्द्रनाथ मुखोपाध्याय के संग्रह में झाये थे। 
मेरठ से ये सब पत्र महाशय मामराज जी बड़े पुरुषार्थ से मेरे पास 
लाये थे । इन सब महानुभावों का मैं हृदय से कतज्ञ हूं। श्रभी श्लौर 
भी पत्र मिल रहे हैं। वे चतुर्थ भाग में छापे जायेंगे । पाठक उनकी 
प्रतीक्षा करें । विस्तृत भूमिका अन्त में ही लिखी जायगी। 

लाहोर 

३-१-२७ भगवद्धत्त 
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तीसरे भाग में पत्रों की संख्या १४० से १८७ तक थी। अतः 
दो न्‍्यून करके सारे १८५ पत्र तब तक छापे गये थे । 


चतुथमाग-प्रकाशन 


इसके पश्चात्‌ भक्त ईश्वरदास जी एम० ए० लाहौर ने मुझे 
पूर्णसंख्या ५३ का एक पत्र दिया।॥ अमृतसर में श्री रुद्रदत्त जी ने 
पूर्णसंहघ/ ४६ का शब्राधा फटा पत्र दिया | मागंशीषं शुक्ला ३ 
बुधवार संवत्‌ १६८३ को म० मामराज जी अनेक नाएरों से होते 
हुए फरंखाबाद पहुंचे । फर्रेंखावाद वह स्थान है जिसे श्री स्वामी 
जी का विशेष सम्बन्ध रहा | ऋषि के काल के पं० गणेशप्रसाद जी 
तब जीवित थे। वे ही ग्रारम्भ से झ्रायंसमाज के लेखक का सब 
काम करते थे। उन्होंने श्रपने पास की सारी सामग्री म० मामराज 
जी को दिलाई झ्लौर उत्को प्रतिलिपि करने को सुविधा दी । उन 
के पास ३८ पत्र थे। इत में से सात पत्रों की झ्रांशिक प्रतिलिपियां 
हमें पं० घासीराम जी से मिल चुकी थीं। इसके पहचांतू श्री 
काली चरण रामचरण जी के पुत्र वाबू शिवनार।यण जी अग्रवाल 
प्रधान आयंसमाज ते समाज की सब सामग्री देखने की उन्हें पूर्ण 
सुविधा दी। उसमें से ऋषि के पत्र, ऋषि जीवन सम्बन्धी 
उपयोगी सामग्री तथा पुराने रजिस्टरों में से पत्रों के श्राने जाने 
की तिथियां ली गई। प्रायंस्रमाज के इतिहास के लिये भी बहुत 
सी झावद्यक सामग्री वहां से कई मास तक खोजने पर मिली । 

फरुंखाबाद के राजा दुर्गाप्रसाद जी अग्रवाल ऋषि के बड़े भक्त 
थे। उनके घर की खोज प्रावश्यक थी । म० मामराज जी ने उन 
के पुत्र श्री बाबू भारतेन्दु जी से पत्रों की पुरानी रद्दी देखने की 
ग्राज्ञा ली। एक बृहत्‌ कोष्ठागार पचासों वर्षों के लाखों पुराने 
पत्रों से भरा पड़ा था । उनमें से एक-एक का देखना कोई साधारण 
काम न था। म० मामराज जी के कई मास के परिश्रम से उसमें 
से भ्रनेक उपयोगी पत्र मिले। इनमें से सात ऋषि के भेजे हुए पत्र 
थे। यह एक ग्राइचरयंजनक अन्वेषण था | म० मामराज जी के अति- 








१. यह सब सामग्री देशविभाजन काल में लाहौर में नष्ट हो गई । 


+>-जु० मी० 
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रिक्त दूसरा व्यक्ति नहीं था, जो इतने घेयं से यह काम करता। 
ऋषि-जीवन की अनेक घटनायें इन्हीं पत्नों से मिली हैं। ईश्वर ने 
अपनी अ्रपार दया से इस संग्रह की रक्षा को और मामराज जी 
द्वारा वह अपूर्व-संग्रहू संधार के सामने आया । 

फरुंखाबाद में ला० जगन्नाथ जी अग्रवाल तथा वाबू सूर्यप्रसाद 
और श्री नारायणदास जी मुख्तार के घर भी खोजे गये । परन्तु 
ऋषि के पत्र वहां से नहीं मिले । फरुंखाबाद के ये सब पत्र चतुर्थ 
भाग में संख्या १८८ से २४६ तक छपे थे । 

पूर्णसंड्या ११४ का ऐखवासी ठाकुर भरूपालिह के नाम का 
पत्र म€ सामराज जी ने प्रसिद्ध आयं-कवि पं० नाथूराम जी शर्मा 
'शद्भुर' से प्राप्त किया था। कवि जी को यह पत्र किपी पंसारी 
की रही में से मिला था | पूर्णसंख्या २६१ के पत्र की प्रतिलपि 
मुरादाबाद से मु शी इन्द्रमणि जी के पौत्र ला० भगवतूसहाय जी से 
ली गई पूर्णसंख्या ४०४ का पत्र ऐतमादपुर वासी ला» द्वारका- 
प्रशाद जी से म० मामराज जी ने प्राप्त किया। पूर्णसंड्या ४१५ 
तथा ला० मुलराज जी एम० ए० के नाम के पत्र उन्हीं के घर से 
हमें मिले। श्री लाला जी पुराने पत्नों के मुट्टु सेरे सामने रख देते 
थे श्रौर मैं एक-एक काई और लिफाफा देखता था। बहुत दिन 
लगाकर मैंने वह सारा संग्रह देब।। उम्र में से पांच पत्र प्राप्त 
हुए । 

इस सब सामग्री से पत्रों का चतुर्थ भाग ६-७-२७ को प्रकाशित 
किया गया। उसकी भूमिका निम्नालखित थी-- 




























पाठकों से निवेदन 


ऋषि दयानन्द सरस्वती के पत्र और विज्ञापन का यह चतुर्थ 
भाग जनता के प्रति भेंट किया जाता है। इसमें जो पत्र छापे गये 
हैं, वे एक-दो को छोड़ कर, पहली ब्रार ही प्रकाशित किये जाते 
हैं। इन में से अधिकांश पत्र फरुंखावाद से प्राप्त किये गये हैं। इन 
के प्राप्त करने का श्रेव महाशय मामराज जी को है। उन्होंने 
निरस्तर कई मास फरुंखाबाद में वास करके लाखों पुराने रद्दी 





पत्रों में से ये पत्र निकाले हैं । फर्रुखाबाद समाज के पुराने सभासद्‌ 
पं० गणेशप्रसाद जी ने भी इस काय में विशेष सहायता दी है। 
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उन का मैं आभारी हूं। पत्रों की खोज के लिये १२०) रु० 
श्री मान्‌ जस्टिस बखशी टेकचन्द जी ने दिये थे। उनका मैं बड़ा 
कृतज्ञ हैं। पर पत्रों की खोज पर १२०) रु० तो क्या ३००) रु० 
से भी अ्रधिक व्यय अभी तक हो चुका है। आगे भी निरन्तर हो 
रहा है। मेरे लिये इतना व्यय करना बड़ा कठिन है। क्‍या कोई 
आये सज्जन इस विषय में सहायता करेंगे। पांचवां भाग झीघ्र ही 
अजमेर से छपेगा । विस्तृत भूमिका अन्त में ही लिखी जायगी। 
लाहौर ६-७-२७ भगवद्द तत 
तदनन्तर पत्रसंग्रह की प्रगति 
इसके पदचात्‌ पत्रसंग्रह का काम मन्‍्थरगति से होता रहा । 
शाहपुरा राज मेवाड़ से श्री राजाधिराज श्री नाहरथिंह जी 
की ग्राज्ञा से पं० भगवान्‌स्वरूप जी ने भाद्रपद वदी ७ संबत्‌ 
१६५८५ के श्पने पत्र के साथ श्री राजाधिराज के नाम लिखे गये 
१९१ पत्रों की प्रतिलिपियां हमें भेजी । 
संवत्‌ १६८० में म० मामराज जी ने गुरुकुल काज़ड़ी से 
ठाकुर किश्योरसिह जी के संग्रह की और देहरादून से स्वामी 
प्रतिलिपियां कीं । 
अजमेर के प्रसिद्ध आयंत्रमं-प्रचारक पं० रामसहाय जी ने 
ज्येष्ठ वदी १० संक्त्‌ू १६६० (सत्‌ १६-५-३३ ) को अपने पत्र के 
साथ तीन बहुमूल्य पत्र हमारे पास भेजे (पूर्णसंख्या ३१, ३७, 
७५ वतंमान संस्करण) । 
बहुत दिन प्रतीत हुए जब अद्वितीय राजनीतिज्ञ तथा सुप्रसिद्ध 
देशभक्त श्री भाई परमानन्द जी, एम० ए० ने मुझसे कहा था कि 
पं० श्यामजी क्रृष्ण वर्मा के नाम लिखे गये श्री स्वामीजी के 
अनेक पत्र एक राना महाशय के पास फ्रांस में सुरक्षित थे । मैंने 
उनकी प्राप्ति का यत्न किया, पर भ्रसफल रहा। इतने में प्रयाग 
विद्ववविद्यालय के अध्यापक श्री घीरेन्द्र वर्मा एम० ए० डी० लिट्‌ 
ने जनवरी सन्‌ १६३७ के साप्ताहिक आयेमित्र में निम्नलिखित 
टिप्पण छपवाया-- 
स्वामी जी के कुछ नये पत्र 
गत वर्ष मैं पढ़ाई के सिलसिले में पेरिस में था। वहां मुझे 
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झ्८ भूमिका 


मालूम हुआ कि एक प्रसिद्ध गुजराती व्यापारी राना महोदय' के 

पास स्वर्गीय पं० इथामजी क्ृष्णवर्मा की ज़िजी पुस्तकें आदि हैं 

और उनमें स्वामीजी के भी कुछ पत्र हैं। राना महोदय से मिल 

कर मैंने इत पत्नों को प्राप्त करने का यत्न किया और इसमें मुझे रा 
सफलता हुई । 


सब मिलाकर ये २६ पत्र हैं। ये सब १६७७-७६ ईतवी के 
लिखे हुए हैं। इनमें तीन पत्र तो ग्राद्योपान्त स्वामी जी के हाथ के 
लिखे हैं और शेष दूसरों के हाथ से लिखवाए हुये हैं। किन्तु एक 
को छोड़कर प्रत्येक में स्वामी जी के हस्ताक्षर हैं। कुछ पत्रों में 
स्वामी जी ने एक-दो पंक्तियें अपने हाथ से भी बढ़ा दी हैं। स्वामी 
जी के हाथ के लिखे पत्रों में दो हिन्दी में हैं और एक संस्कृत में । 
शेष पत्रों में १५ हिन्दी में, ६ भ्रज्भूरेजी में तथा २ संस्कृत में हैं। 
इन पत्रों में १६ पत्र पं० द्याम जी कृष्ण वर्मा को लिखे गये हैं। १ 
मूलराज जी (लाहौर) को, १ बल्‍लभदास जी (लाहोर) को, ५ 
गोपालराव हरिदेशमुख जी को, २ हरिद्चन्द्र चिस्तामणि जी 
(बम्बई) को और १ हेनरी आलकट तथा मेडम ब्लावाट्स्की 
को । 

अधिकांश पत्र छोटे-छोटे प्रवन्ध-सम्व॒न्धी विषयवाले हैं, जिस 
में प्रायः वेदभाष्य की छपाई ग्रादि के सम्बन्ध में चर्चा की गई है। 
किन्तु इत से भी स्वामी जी की इन तीन वर्षों की यात्रा क्रम का 
पता चलता है। दो-तीन पत्रों में कुछ सिद्धान्तों कः विवेचन 
मिलता है। उनके व्यक्तित्व पर प्रकाश डालनेवाले ग्रंग़् तो प्राय: 





१. इन राना महोदय का नाम “सरदारसिह राणा' था। ये महान्‌ 
देशभक्त थे । इनके परिवार में श्री ध्याम जी कृष्ण वर्मा की कुछ फाइलें 
अभी सुरक्षित हैं ॥ उन को देखने का प्रयत्न कर रहा हूं । उचित समय पर 
इस विषय में विस्तार से लिखा जायेगा । इन से श्री इ्याम जी कृष्ण वर्मा 
के जामाता श्री कृष्ण स्वरूप जी सक्सेना ऋ० द० के कुछ पत्र फोटो: 
कराने के लिये ले गये थे। उन्होंने न मूल पत्र लौटाये और ना ही फोटो- 
प्रिंट दी । सक्सेना जी का भ्रभी तक पता नहीं चला, ये कहां रहते हैं 

लज्जण मी० 
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मूमिका ३६ 


प्रत्येक पत्र में मिल जाते हैं। फिर उनके हस्ताक्षर और हस्तलेख 
ऐतिहासिक महत्त्व रखते ही हैं। 
भेरी इच्छा है कि यह अमूल्य सामग्री क्रिसी ऐसी संस्था में 
ह्‌ रखदी जावे, जहां यह सुरक्षित रह सके और साथ ही आये बन्धुओं 
तथा हिन्दी प्रेमियों की पहुंच के अन्दर भी रहे। मैं ग्रत्यन्त 
बाधित होऊंगा यदि कोई सज्जन मुझे ऐसी संस्थाम्रों के पते भेज 
सके, जहां इन उद्देश्यों की पूर्ति हो सके। 


७ बेंक रोड, धीरेन्द्र वर्मा 
इलाहाबाद । एम० ए० डी० लिट्‌ 
(पेरिस) 


संवत्‌ १६६२ में स्वर्गीय पं चमूपति जी एम० ए० ने ठाकुर 
किक्षोरसिंह जी के संग्रह को गरुरुकुल काज़ड़ी हरद्वार से प्रकाशित 
किया। यह संग्रह अत्यन्त अ्रपूर्व है। हम लिख चुके हैं कि इससे 
पूब॑ ही प्र्यात्‌ संवत्‌ १६६० में म० मामराज जी श्री स्वामी जी के 
इन पत्रों को प्रति कर लाए थे । 

संवत्‌ १६६६ में मैं प्रयाग गया । प॑० बाचस्पति जी एम० ए० 
मेरे साथ थे। हम दोतों ने प्रो० घीरेन्द्र वर्मा जी के निवास पर 
जाकर उन के संग्रह के प्रत्रिकांश पत्रों की प्रतिलिपि की। संवत्‌ 
२००० में श्री महेशप्रसाद जी साधु ने उस संग्रह के शेष पत्रों की 
प्रतिलिपियां हमारे पास भेजी । भ्रमी गत मास में ही पत्र पूर्ण 
संख्या ४८४ की एक श्रौर प्रतिलिपि श्रध्यांपक घीरेन्द्रवर्मा जी ने 
हमारे पास भेजी । 

परोपकारिणी समा अजमेर का संग्रह 
श्री स्वामी जी के देहत्याग पर परोपकारिणी सभा ने निश्चय 
। किया कि श्री स्वामी जी का प्रामाणिक जीवन-चरित सम्पादित 

तथा प्रकाशित कराया जाये । यह काम पं० मोहनलाल विष्णुलाल 
पण्ड्या उपमन्त्री सभा को सौंपा गया। उन्होंने तद्बिषयक कुछ 
सामग्री उपलब्ध की ।' हमें खोज करने पर भी उस सामग्री का 
कुछ पता नहीं लगा । 











१--दैखो:---म० मुन्झ्ीराम सम्पादित पत्रव्यवहार की भूमिका पृ० ८ 
और €। 


ड० भूमिका 


परोपकारिणी सभा के सनन्‍्त्री, ऋषिभक्त, वयोवृद्ध दीवान- 
बहादुर श्री हरबिलास जी शारदा को मैंने बार लिखा कि 
बे उन समस्त पत्रों की प्रतिलिपियां भेजें, के पास हैं और 
अभी तक प्रकाशित नहीं हुए ॥ तदनुसार सन्‌ १६४३ मास हि 
सितम्बर में उन्होंने ऐसे सब पत्रों की प्रतिलिपियां मेरे पास 
भेजीं । वे सब इस संस्करण में ययास्थान छप गए हैं। 

कुछ और नये पत्र 

अभी मास झाषाड़ संबत्‌ २००२ में इन पत्रों का मुद्रण 
समाप्त हो रहा था! ग० मामराज जी गत छः माप से मेरे पास 
थे। मैंने उन से कई बार कहा कि मेरठ के ला» रामशरण जी के 
घर पर पड़े हुए सब वस्ते एक बार उन्हें स्वयं देख लेने चाहियें। 
संभव है कि ला० घनपतराय जी पूरे रूप से उन्हें न देख सके हों । 
म० मामराज जी मेरठ पहुंचे। उन्होंते ३१-७-४५ को मुमे पत्र 
लिखा कि उसी पुराने स्थान से उन्होंने १५ पत्र श्चौर खोज लिए 
हैं । 

हमारे संगह में एक कागज पर उद्ू लेख था। ध्या 
प्र॒बंक पढ़ते पर पता कि श्री स्दामी जी ने उस पर कुछ पन्र 
लिखवाये थे। वे ही पू्व॑रूप में उदू' में उस पत्र पर थे। इन सब 
पत्रों को हम ने परि में छाप दिया है ।* 


सम्पूण उपलब्ध पत्रों के नवीन संस्करण का आयोजन 


आरम्भ में जैसे-जैसे पत्र प्राप्त होते जाते थे वेसे-वेसे ही रक्षा 
के विचार से मुद्रित कर दिये जाते थे। भ्रगली खोज चलती रहती 
थी। पर्याप्त सामग्री एकत्र हो जाने पर यह निश्चय किया गया 
कि ऋषि का प्रामाणिक जीवन-चरित लिखने के लिये इन सब हे 
पत्रों और विज्ञापनादि का तिथि क्रमानुसार सम्पादन अत्यावश्यक 
है। तदनुसार मास श्रावण संवत्‌ १६८४ से पत्रों के इस संस्करण 
का आयोजन गझ्रारस्भ कर दिया गया था। पुराने सब पत्र तिथि 
क्रम से जोड़े गए । 









जो 























१. प्रथम संस्करण में परिश्षिष्टरूप में छापे गये सभी पत्र द्वितीय 
संस्क्रण में तिथि क्रम से यथास्थान छापे गये । यु० मी० 
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तिथिक्रमानुसार पत्र-सम्पादन का प्रथम अपूर्व लाभ 

उस समय प्रथम वार यह ज्ञात हुआ कि जीवन-चरितों में 

जे तिथियों की अनेक अशुद्धियां हो गई हैं। पत्रस्थ तिथि स्थान ज० 

से जनवरी का अ्रभिप्राय था और कई लेखकों ने जून समझा।' 

इसी प्रकार आ० अर्थात्‌ आषाढ़ को आदिवन ग्रथवा ग्राश्विन को 

आ्राषाढ़ समझा गया ।* मा ० ग्र्थात्‌ मार्गशीषं से माघ समझा गया 

अभ्रथवा इस के विपरीत | ऐसी अशुद्धियां इस संस्करण की 
टिप्पणियों में प्रदर्शित की गई हैं । 

द्वितीय अपूर्व लाभ 

दूसरा महान्‌ लाभ यह हुआ कि जीवनचरितों में दी गईं श्री 

स्वामी जी के प्रनेक स्थानों पर पहुंचने झौर वहां से प्रस्थान की 

तिथियां भ्रशुद्ध प्रमाणित हुईं और यह विदित हुआ कि जीवन- 

चरितों में कई स्थानों पर पहुंचने का उल्लेख भी नहीं है! यथा-- 

















फ् ध् 

ह | पत्र की तिथि घटना भूल वा अभाव 

के || 

पथ 

२ भा. शु. ६ सं. |स्वामीजी फरुखा-|पं. लेखराम कृत जीवन- 
१६२७ - १ सि. बाद में थे। चरित में यह घटना नहीं 
१८७० है । 

३६ | पौ. सु. २ सं. दिहली पहुंचे । पं, लेख जी. च. में दिस- 
१६३३८-१७ दि. म्वर का अन्त है, तिथि 


१८७६ नहीं है । पं. घासी. जी.च. 
रि भी तिथि नहीं है। 








१- द्र०--पूर्ण संख्या ५३१ का पत्र, पृष्ठ ५७६ की टिप्पणी १। यु० 
मी० 

२. दर०--जोधपुर से लिखा गया झ्रापाढ ब० हे, क्षनि सं. १६४०(२३ 
जून १८८३) का पत्र तथा टिप्पणी । यह दूसरे भाग में छपेगा। यु. मी. 

३. द्व०- से लिखा गया मार्ग (?, माघ) बदी ५ रविवार 
(२८ जनवरी १८८३) का पत्र तथा उसदी टिप्पणी । यह दूसरे भाग में 
छपेगा। यु. मी. 
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£| पत्र की तिथि घटना भूल वा ग्रभाव 

नष्ट | 

३८ | सन्‌ ६-२-७७ १५-२-७७ को | पं. लेख.प्रौर घासी. जी. 

३६ |, १३-२-७७ मिरठ से चलकर |च. में ४ फरवरी को 
सहारनपुर पहुंचे । | मेरठ से चलकर सहारन- 

पुर गये'। 

४० | ,, २८-२-७७ |(१ मार्च को | लेख. जी. च. में नहीं। 

४१ |» ६३-७७ सहारनपुर से | घासी जी. च. में है । 
चले । 

४६ | ९१ जु. १८७७ | २ जुलाई को | लेख. जी. च. में ५ जु. 
जाहौर से अमृत- | को पहुंचे । इसी प्रकार 
सर पहुंचे । घासी. जी. च. में भी 

पर अशुद्ध है। 

भ्१ १४ मई १८७७ को लेख. जी में नहीं । 

डि. जाब गवरनेर से | घासी. जी. च. पृ. ४१४ 
लाहौर में मिले । | अशुद्धि है। 

६० | ११-१०-१८७७ १५ अक्टूबर |लेख. जी.च. में नहीं है। 
| १८७७ को जाल- |घासी. जी च. में नहीं 
| #घर से अ्रमृतसर |है। दोनों में १७ को 
| हुंचे । जालन्धर से चलना 
| हे लिखा है। 
| ७१ | २७ दि. १८७७ [२७ दि. को जेहलम| लेख. तथा घासी जी. 

पहुंचे । च. दोतों अशुद्ध । देखो 
टि. पृ. १२५। 

१०० | १४ जु. १८७८ |, जुलाई को |लेख. जी, च. तथा 

परमृतसर में थे। | घासी. जी. च. दोनों में 

११ जु. तक ही अमृत- 

श्ड सर में रहना लिखा है। 
७ ७ भक्टू- १८७६३ प्रक्टूबर को |॥ 5 कलम 
दिल्ली पहुंचे। ख. तथा घासी.के अनु- 








सार € अक्टू को दिल्‍ली 





०, 


भूमिका डरे 








ड़ पत्र की तिथि | घटना | भूल वा अभाव 
5 हु | 
पर । 

२४७ हि २० नवम्बर | लेख. २७ नवम्बर को 
१८७६ को काशी | काशी पहुंचे। घासी में 
में थे। तिथि नहीं । 

३७७| | ग्रलीगढ़ पहुंचने | यह वृत्तान्त किसी 

३७६ का वृत्तान्त॥ |जीवन चरित में नहीं 

कक है। 

डंडफ | 


४८११३ दिस. १८८१| १६ दिसम्बर को | लेखराम (पृ. ५५५) 
इन्दौर पहुंचने की | घासी. (पृ. ६५५)-- 
सूचना । दोनों में २९ दिस. 
१८८१ को इन्दौर पहुंचे । 
६८७ | ३१ मई १८८३| ३१ मई जोधपुर |लेखराम २६ मई को 
पहुंचे । जोधपुर पहुंचे । 
४४ [२७ जून १८८३ | २६ जून १८८३ | लेखराम तथा घासीराम 
मई [२० जून १८८३ | को. महाराज | १४ जूत को महाराजा 
क जोधपुर श्री स्वामी| उनसे मिले। 
जी से मिले। 

















अशुद्धियों को यह संक्षिप्त-सी सूची है। प्रामाणिक जीवनचरित 
में सब अशुद्धियां स्पष्ट की जायेंगी। 


तृतीय प्रपूर्व लाभ 


अनेक पत्रों में न तिथि, न संवत्‌ श्रौर न स्थान ही लिखा गया 
| है। पत्रों को तिथिक्रमानुसार लगाने से ही ऐसे पत्र यथास्थान रखे 





5६8 यहां दो पत्रों की पूर्ण संख्या नहीं दी है। साथ के कोष्ठ में दी 
गईं पत्र की तिथि वा तारीख से पत्र मिल जायेगा। यु. मी. 





ला, है भूमिका 


जा सके हैं। प्रकरण ने भी इस विषय में पूर्ण सहायता दी है। इस 
से प्रामाणिक जीवनचरित लिखने में सुविधा होगी । 
चतुर्थ श्रपूर्व लाभ 

अनेक पत्रों के अ्रन्त में लेखकों की भ्रल से वदी, सुदी, मास 
अथवा संवत्‌ अ्शुद्ध लिखा गया है। ऐसी ग्रसावधानी अब भी 
अनेक लोगों से हो जाती है। तिथिक्रमानुसार पत्रों के छापने से 
ऐसी सब अशुद्धियां दूर हो गई हैं। उनके कतिपय उदाहरण नीचे 
दिये जाते हैं:-- 





पत्र पूर्ण संख्या | पत्रस्थ प्रशुद्ध तिथि वा संवत्‌| यथा तिथि वा संवत्‌ 
हसमाददिल अं: न लक अमल लक आओ 


र३े चेत्र बदी € ज्येष्ठ बदी € 
१५० | ३१ अक्टूबर १३ अक्टूबर 
२०२ | बैश्ाख सुदी २ वेशाख वदी २ 
२०३ | १०-४-७८ १००४-७६ 
२६५ आपाढ़ सुदी ६ संवत्‌ १६३६ आषाढ़ वदी ६ सं. १६३७ 
२७७ | एप्रिल जुलाई 
अडर५ | सन्‌ १८८० शषप१ 
डं४डं८द | सन्‌ १८५० १८८१ 
७ एप्रिल 


के ७मा' रच 


४६६ | आ० शु० ११ प्रा. (>आश्विन)सुदी १० 











११५, ५३२ | संवत्‌ १६३८ संबत्‌ १६३६ 
६४३ 
६६१, ६६३ 
६६८ | सवत्‌ १६३६ संवत्‌ १६४० 
पण्चस लाभ 





श्री स्वामीजी कई ऐसे नगरों में गये, जिनका जीवनचरितों में 
नहीं है। पत्रों के तिथिक्रमानुसार लगने से ही जीवन- 
चरितों की ऐसी त्रुटियां दूर हुई हैं। प्रामाणिक जीवन-चरित में 
अब ऐसी भूलें नहीं रहेंगी । 











भूमिका ड्भू 


पन्नों में प्रयोग्य लेखकों के कारण भाषा झोर लेख की मेक 
अशुद्धियाँ 
पाठक देखेंगे कि महात्मा मु झीरामजी, पं» चमूपितजी और 
स्व-संपादित पहले भागों के सहश हम ने लेखकों द्वारा की गई सब 
अशुद्धियाँ इस बृहत्‌ पत्र-संग्रह में भी मूलवत्‌ ही रहने दो हैं। श्री 
स्वामीजी को पत्र लिखने भ्रथवा लिखे गये पत्रों को पूरा शोधने 
का समय प्राय: नहीं मिलता था। घनाभाव के कारण उनको श्रेष्ठ 
लेखक नहीं मिल सके | इसके ग्रतिरिक्त उस युग का मतवाद भी 
प्रच्छे लेखकों की प्राप्ति के मार्ग में बाधक था। यही कारण है कि 
पत्रों में लेख की ग्रनेक ग्रशुद्धियां हैं। हम ने पत्नों को मुद्रित करते 
हुये यत्र-तत्र विरामादि तो बे दिये हैं; परन्तु लेख मुलवत्‌ ही रहने 
बिया है। श्री स्वामीजी जैसे प्रखर पण्डित को कैसी महृती कठि- 
नता में ऐसे अ्रल्पबुद्धि लेखकों के साथ अपना महान्‌ काय॑ करना 
पड़ा, यह इन भ्शुद्धियों से ही ज्ञात हो जायगा। 
कृत्रिम पत्र 


जात-पात तोड़ने की ग्राड़ में वेदमत के नाश करनेवालों का 

] एक दल लाहौर में है। उसके प्रमुख सदस्यों के नाम सुप्रसिद्ध हैं। 
॥॒ उन्हीं में से किसी वा किन्‍्हीं के परामझ्श से हिन्दी-प्रताप कानपुर में 
; ऋषि के नाम से दो पत्र छाये गये । दूसरा पत्र १६ दिसम्बर सन्‌ 
१६२६ को छपवाया गया था ।' इन दोनों पत्रों की भाषा श्री 

। स्वामीजी की भाषा से स्वंथा भिन्न और वर्तमान काल की है। 
पत्रों का विषय श्री स्वामी के सिद्धान्तों से सवंथा विपरीत है। 
पत्रों में ऐतिहासिक सत्यता के विपरीत कल्पना है। यथा दूसरा 
पत्र १६४० विक्रमी कातिक वदि प्रथमा ( -१७ प्रक्टूबर सन्‌ 





| १. यह दूसरा पत्र “अनाथ-रक्षक' भ्रजमेर के सितम्बर १६२६ के पृष्ठ 
३७-३८ पर भी छपा है। उसके ऊपर सम्पादक प्रताप की टिप्पणी छपी 
है और अन्त में कानपुर के पत्र-प्रताप से “उद्घूत” लेख छपा है। प्रताप में 
यह पत्र १६ दिसम्बर सन्‌ १६२६ को छपवाया था, ऐसा ऊपर लिखा है। 
अतः प्रनाथ-रक्षक में छपने का सन्‌ १६२७ चाहिये । यह पत्र हमने वेद- 
वाणी के जून १६८० के भ्रक्कू में छापा है भौर उसको पूरी समीक्षा की है। 
यु. मी. 








है सूमिका 


१८८३, बुधवार ) को अजमेर से लिखा हम्ना छापा गया है। उस 
दिन श्री स्वामीजी मह्वाराज अजमेर में नहीं थे ।' उन दिलों श्री 
स्वामीजी की अवस्था इतनी निबंल थी कि वे बोलते भी नहीं थे। 
इस लिए जिस दल ने ये पत्र बनाये हैं, निश्चित होता है कि श्री 
स्वामीजी के इतिहास के विषय में उनका ज्ञान कुछ भी नहीं था। 
पूबंदशित भ्रनेक असत्यों के कारण इस दल के लोगों की मनोवृत्ति 
स्वयं स्पष्ट हो जाती है। इप प्रकार के कृत्रिम पत्रों से आयंसमाज 
के हितेैषी महाशयों को सदा सावधान रहना चाहिये! दुख का 
बिषय है कि सहस्रों ग्र/यंसमाजी इस दल के सहायक हैं । 





इन कृत्रिम पन्नों को प्रथम वार छपवानेबाला एक पण्डित 
अ्रजु नदेव (गढ़बाली) कहा जाता है।* वह व्यक्ति पण्डित विश्व- 
बन्धु एम० ए० शास्त्री का कभी शिष्य रहा है। पण्डित विद्वबन्धु 
वह ही व्यक्ति है, जिस ने वेद सम्बन्धी पाइचात्य मत दूषित श्रौर 
अनृत सरणि का अवजम्बन करके अ्तेक भोले-माले ग्रायंसमाजियों 
को आयंसंस्कृति का विरोधी वनया श्रौर जो दयातनद कालिज 
लाहौर में से ऋषि दयानन्द सरस्वती की रही सही भावनाझ्रों की 
मृत्यु का एक निमित्त बना । इन्दीं महाशय को संस्कृत का पण्डित 
मान कर श्रौर इन के मिथ्याकथन पर विश्वास करके दयानन्द 
कालेज की प्रत्नन्धकर्तू सभा के ग्रधिकांश सदस्य आयंविद्वातों से 
ज्यूत हुए । 

संवत्‌ १६६० भ्रजमेर निर्वाग-अधंशताब्दी के समय पं० 
विश्वतन्धु और लाला मूलराज ने एक दक्षप्रदनी पुस्तिका छपवाई 
थी। उस में श्री स्वामी जी के विरुद्ध कई बाते लिखी गई थीं। 
पूछे जाने पर पं० विश्वबन्धु जी ने लिखा कि उनका इस पुस्तिका 
से कोई सम्बन्ध नहीं है। ईइबर की सहायता से हमने इसी 





१. इस तिथि को जोधपुर से झा जाते हुए 'रोपट' में ठहरे थे । 

>-यु० मी० 
२. ७ मार्च १६२७ को हम और म० मामराज कानपुर में प्रताप 
मु में गये। वहां परलोक-गत श्री गण वद्धुर विद्यार्थी से इन कूट 
प्र्थात्‌ जाली पत्रों के सम्बन्ध की क्षारी सामग्री ले आए ये । 





भूमिका ७ 


पुस्तिका के सम्बन्ध में राय मुलराज जी आदि तथा पं० विदव- 
बन्धु जी के हाथ का लिखा हुआ पत्र प्रकाशित कर दिया। तब 
जनता पर पं० विद्ववन्धु का घुणित असत्य प्रकट हुआ | उन्हीं 
के साथी लोग श्री स्वामी जी के नाम पर अपनी 
मिथ्या रचनायें करें, इस में क्या ग्राइचयं है ? 
ऋषि दयानन्द सरखती का सर्वप्रथम लेख 

पं० लेखराम जी लिखते हैं-- 

“स्वामी जी सम्वत्‌ १९२० बैशाख के अन्त में मथुरा में शिक्षा 
प्राप्ति के पश्चात्‌ आगरा की ओर गए ।” 

लगभग दो वर्ष तक झागरा में रहे । इस काल में समय-समय 
पर पत्र द्वारा झ्रथवा स्वयं मिल कर स्वामी विरजानन्द जी से 
अपने सन्देह निवृत्त कर लिया करते थे ।" 

श्री स्वामी जी स्वयं लिखते हैं. 





+ "फिर मछरा से आगरा नगर में दो वर्ष तक स्थिति किई । 
“जहां-जहां मुझ को शंका रह जाती थी उन स्वामी जी से 
उत्तर यथावत्‌ पाया ।३ 


आपंग्रन्यों के महत्त्व को स्थापित करनेवाले प्रज्ञाचक्षु 
विरजानन्द और स्वामी दयानन्द सरस्वती का यह पत्रव्यवहार 
कितना अमूल्य होगा, इसका ग्नुप्तान विज्ञ पाठक स्वयं कर सकते 
हैं। पर दुःख है, वह पत्रव्यवहार किसी ने सुरक्षित नहीं किया। 





उस के कुछ पश्चात श्री स्वामीजी ने भागवत-खण्डन ग्रारम्भ 

। किया। पं० लेखरामजी लिखते हैं-- “उसी समय का लिखा हुआ 
एक भड़वां भागवत का पुस्तक पण्डिल छगनलाल वृद्धिचन्दजी से 

(मसूदा ) मुझे मिला है। जिसके अन्त में संवत्‌ १६२३ दूसरा 

ज्येष्ठ तिथि वदि & (७ जन १८६६ वृहस्पतिवार) लिखा है ।* 

प्रतीत होता है, यही भागवत-खण्डन पुस्तक फिर छपवाया 








जीवन-चार 





ह क6 कह है 
३ + एृ० 2१, प० ११-१७। 
४. उद् जीवन-चरित, पृ० ४५ (हिन्दी सं०, पृ० ६७) । 





है] मूमिका 


गया। पं० लेखरामजी के ग्रनुसार 'हरिद्वार के कुम्म मेला पर 
मध्य मसाचे सन्‌ १८६७ में सहस्रों की संख्या में वितरण भी 
किया” 

पं० लेखरामजी पुनः लिखते हैं-- 

“पालण्ड-छृण्डन--यह पुस्तक ७ पृष्ठ संस्कृत भाषा में स्वामी 
जी ने “रचा |“ “““- अजमेर से लौट कर सम्वत्‌ १६२३ के 

॥ ग्रस्त में स्थान भागरा ज्वालाप्रकाश प्रेस में पण्डित ज्वालाप्रसाद 

भागंव के प्रबन्ध से कई सहस्र प्रतियां छपवाई। झोर वेशाख 
सम्वत्‌ १६२४ के कुम्भ पर नि:शुल्क बांटा गया।* 

यह पुस्तक उन का सर्वप्रथम उपलब्ध लेख है। इस का झारंभ 
और श्रन्त नीचे मुद्रित किया जाता है-- 


भागवत खण्डन 


अ्रीमद्भागवर्त पुराणं क्रिसस्ति | कुतः सन्देद्/॥ ढ 
भागवते श्र येते। एक देवीभागवत्त द्वितीयं कृष्णभागवतज्च' । 
अठो जायते सन्देद्दोइनयोः क्रिमस्ति व्यासक्रतमिति ॥ देवी- 
भागवत श्रौमद्मागवतमस्ति ब्यासकृतञ्च नान्‍्यत्‌ ॥ कुत 
एतत्‌ । शुद्धल्वाद वेदादिभ्यः अविरुद्धलाच्च | अत एवं देवी- 
भागवतस्य श्रीमद्भागवतसच्ज्ञा नान्यस्य च भागवतस्य | कुत 
व। अशुद्धल्वात्‌ प्रमत्ततीतलाच्च। क्रिस्च तव्‌ ।। ० ७४१* 

ये तु पापणिडमतविश्वासिनस्तेडपि पापण्डिनः | 











सं०, पृ० ७२) । 
बनत-चरित, पृ० ७६० (| सं०, प्ृ० ५१६) ॥ 

कृष्ण मागवत का खण्डन स्वामी विरजानन्द जी भी करते थे ॥ 
याख्यान में श्री स्वामी जी कहते हैं--“वि रजानन्द स्वामी “**** कक 
आगवत आदि पुराणों का तो बहुत ही तिरस्कार करते ये ।' 
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पावशिड नो विकमस्थाव बेंडा' 
वकबृत्तोंश्च वाहमात्रेजापि नाच: 
वाड्मात्रेणापि पापणि्डिसिस्सद व्यवद्ारों न 













॥4, यद्वाच/नम्युदितं येद वागम्युधते | तदेव अक्ष ₹. 
विद्धि नंदं यदिदस॒पासते ॥ 
यन्मनसा न मनुते येनाहुमनों मतथ्‌ ॥ तदेव ॥ 





यत्माणन न प्राणते येन प्राण; असीयते ॥ तदेव ॥३॥ 

इत्यादि श्रुतिम्पः || अत एवं पाषाणादिकत्रिम (कुत्रिम) 
मूर्तिपूजन बथेंव ॥ अव्यक्तं व्यक्रमापन्न मन्‍्यम्ते मामबुद्धयः ॥ 
इति भगवद्गीतावचनात्‌ ॥ कि बहुना लेखनेनेतावतैद सज्जने- 
बेंदितव्यं विदित्वाचैरणीयमेव ॥ 





दयानन्दसरस्वत्थाख्येन स्वामिना निर्मितमिदं पत्र' वेदि- 
तब्यं विद्वदृभिरिति शुभं भवतु तक्‍वृस्यश्थोत॒म्यश्च । वेदोप- 
वेदाह्न-मनुस्मृति-मद्ा मारत-दरिवंशपुराणानां वाल्मीकिनिर्मितस्य 
रामायणस्य चाध्यापनमध्ययन कैर्तब्यं कारयितब्यं थे ॥ एते- 
कि 

पामेव अ्रत्रणं कतेव्यमिति ॥ 
इस लेख का कुछ पाठ हमने स्थूलाक्षरों में 
उस से ज्ञात होता है कि संवत्‌ १६२३ के प्रारम्भ 
स्वामीजी मूर्तिपूजा का खण्डन करने लग पः 
उन्होंने श्री स्वामी विरजानन्दजी की सम्मति 
वस्तुत: वे मथुरावास के दिनों से मूर्तियूजा में विश्वास नहीं 






















ग्रन्थ को बड़े परिश्रम से प्राप्त करके 
ट से यह प्राष्य है। यु० मी० 





१. हमने इस “मागवत-खण्डन 
छपवाया था । रा० ला० क* ट्र् 
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। थे ।* इसका खुला खण्डन उन्होंने आगरावास से प्रारम्म किया। 
हां संवत्‌ १६२३ के आरम्म ग्री 

॥ दूसरे पुराणों को परम्परागत विश्वास के कारण श्रः 
प्रामाणिक मानते थे । यह पूर्वेमुद्रित लेख से स्पष्ट ही है । 


वर्तमान पुराणों का परित्याग क्यों क्विया गया 


इस के कुछ दिन पश्चात्‌ ही श्री स्वामीजी ने वतंम!न पुराणों 
का खण्डन भी आरम्भ कर दिया। संबत्‌ १६२६ से प्रामाणिक 
ग्रन्थों का जो विज्ञापन (पूर्ण संख्या २२) कानपुर में दिया गया, 
उस में पुराणों का नाम नहीं है। इस पवित्र भारतभूमि पर जो 
भी धर्माचायं मूर्तिपूजा। के खण्डन में अग्रसर होगा, उसे पुराणों का 
परित्याग करना ही पड़ेगा । पुराणों में 'घुणाक्षरन्याय' से कई 
बातें सच्ची मानकर भी ऋषि दयानन्द सरस्वती को इन का 
खण्डन करना पड़ा ।* पुराण ही मूर्तिपूजा का मूल हैँ । स्वामीजी 
की प्रसाधारण दृष्टि और उनके सूक्ष्म अ्ध्ययत न सहूसा देख 
लिया कि मूर्तिपूजा और वेदविरुद्ध समस्त सम्पदायों का मूल, वते- * 
मान पुराण ग्रन्थ ही हैं। उस समय श्री स्वामी जी ऋषि पदवी 
की ओर जा रहे थे | उन्हें यह ज्ञान बहुत आरम्भ में हो गया । उन 
का सब से पहला उपलब्ध लेख इसीलिए महत्त्व का है कि इस से 
हमें विदित होता है कि ऋषि के जीवन में विवार-घारा का 
विकास कंसे हुआ । ५ 















जब श्री स्वामीजी मथुरा से पढ़ कर निकले तो वे कतिपय 
पुराणों को मानते थे । इन पुराणों का अध्ययन करने भोर उनका 
बैद से गम्भीर सन्‍्तोलन करने पर उन्हें पता लगा कि वतंमान 
पुराण ऋषियों से प्रयुक्त किये गये पुराण शब्द के प्रन्तगंत नहीं 
भ्रा सकते । इन वतंमान पुराणों का संकलन गत दो तीन सहख्र 





१: श्री स्वामी जी के सहाध्यायी पं० युगलकिशोर जी कहते हैं कि 
“एक दिन विद्यार्थी भ्रवस्था में ही हमसे स्पष्ट कह दिया कि मूत्तिपूजा, 
कण्ठी, तिलक, छाय सब वर्जित है।' प० लेखराम कृत उदूं जीवनचरित, 
पू० २७। 

२. सत्याथथं प्रकाश एकादश समुल्जास--पुराणखण्डन प्रकरण | 
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बष में ही हुआ है। ग्रत: इन में अधिकांड बातें वेदविरुद्ध दिखाई 
दीं। उस काल में पण्डित लोग इन वेदविरुद्ध बातों को पुराणों से 
ही सिद्ध करते थे। स्वामी दय!नन्‍्द सरस्वती इस बात को सह 
नहीं सके और उन्होंने इन पुराणों का सवंथा परित्याग कर दिया। 
इस विषय में भी उनका श्री वि>जानन्द जी से विचार विनिमय 
हुआ ही होगा, पर नहीं कह सकते किस रूप में । 









पत्र क्रितेनी भाषाओं में लिखे गये 

ऋषि दयानन्द सरस्वती संस्कृत और झाय॑ भाषा के ही पण्डित 
थे। गुजराती उन की मातृभाषा थी । उद्ू और पंग्रेजी से संधा 
अनभिज्ञ थे। पर मिलते हैं उन के पत्र इन पांच भाषाओं में ही । 
उन के संस्कृत पत्र और विज्ञापन प्राय: शुद्ध रूप में हैं। संबत्‌ 
१६२६ तक तो उन का सारा पत्रव्यवहार श्रोर सम्भाषण निदिचत 
ही संस्कृत में था। तत्पश्चात्‌ संवत्‌ १६३० में कलकत्ते से प्राकर 
उन्होंने आयंभाषा में भी बोलना आरम्भ कर दिया | ग्रायंभाषा के 
पु पत्र उस समय आरम्भ हो गये होंगे। जो लोग संस्कृत अथवा 
आ्रायं भाषा नहीं जानते थे, उनके पत्रों का उत्तर भी श्री स्वामी जी 
आरायंभाषा में ही बोलते प्रथवा लिखवाते थे। फिर वह उत्तर उद्ू' 
प्रथवरा अंग्रेजी में ग्नूदित होकर भेजा जाता था । कनेल झ्ाल्काट 
तथा मैडम ब्लेवेट्स्की के पत्र अंग्रेजी में भ्नुवाद करके भेजे जाते 
थे । गुजराती भाषा का एक पत्र इस संग्रह में पूर्ण संख्या ५३७ पर 
छपा है। वह पत्र श्री स्वामी जी की अनुमति से ही लिखा गया 

है । संभव है वह गुजराती माषा भी श्री स्वामी जी की ही हो । 


पत्र ओर विज्ञापनों में ऋषि के 
उज्ज्वल विचार 
?--भारत की भाषा संस्कृत 


अनेक पत्रों तथा विज्ञापनों में यह विषय अत्यन्त स्पष्ट मिलता 
है। उन पत्नों का तथा उनके अन्तगंत वचनों का क्रमश: प्रदर्शन 
नीचे किया जाता है-- 





श्र भूमिका 
पूर्णसंख्या 

[२२] वेदों का पढ़ना द्वितीय सत्य है। 

[४०] इस आय॑-विद्यालय से 
होगी । 

[४१] (क) संस्कृत विद्या की ऋषि मुनियों की रीति से 
प्रवृत्ति करना । 

(ख) सनातन संस्कृत विद्या का उद्धार । 

(ग) प्रार्यावर्त देश की स्वाभाविक सनातन विद्या 
संस्कृत ही है। ***** उसी से इस देश का कल्याण होगा + 

अन्य भाषा से नहीं । 

[६४] यदि वेद का ज्ञान [सारे देझ्ष में फंला दिया जाय तो 
भारत में से भ्रज्ञानान्घका र*********-* एक दिन नष्ट हो 
जायगा । 

[११६] वेदभाष्य का भ्रनुवाद पंग्रेजी भ्रथवा प्रान्तीय भाषा में 
नहीं होता चाहिए। 7“ 
यदि अंग्रेजी प्रथवा उद्ूं में वेदभाष्य का अनुवाद किया 
जायगा तो संस्कृत पढ़ने के प्रति जनता का उत्साह 
मन्‍्द हो जायगा। 

[१३०] (क) संस्कृत विद्या की उन्नति करनी चाहिए। 

(ख) प्राचीन आपंग्रन्थों के ज्ञान के विना किसी को 
संस्कृत विद्या का यथार्थ फल नहीं हो सकता । 

[२८५]-जैसा-“आयंसमाजों के सभासद करते और कराना 
चाहते हैं कि संस्कृत विद्या के जाननेवाले स्वदेशियों की 
बढ़ती के अभिलाषी *। 

[२६३] मुझे यह सुनकर बहुत प्रसन्नता हुई है कि आप झाय॑- 
धंस्कृत-पाठशाला का यत्न कर रहे हैं। १६ मार्च 

१८७६ । 

[२६५] उन्होंने (ब्लेवेट्स्की और ग्रल्काट ने) संस्कृत पढ़ने 
का आरम्भ किया है वा नहीं। १६ मार्च १८७७६ । 


र्यावर्त देश की उन्नति 
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[३१०] पाप के संस्कृत पाठशाला खोलने का विचार सुन कर 
मुझे बहुत हएं है। २४ एप्रिल १८७६। 

[३३१] कल्पना करो कि इन सब का सन्‍्तोषजनक प्रबन्ध हो 

ड़ भी जाय; परन्तु इससे सब से बड़ी हानि यह होगी कि 
मेरे वेइभाष्य के अंग्रेजी अनुवाद प्रकाशित होने पर 
भारतीय आय॑ संस्कृत और भाषा को पढ़ना छोड़ देंगे, 
जिसे कि वे झ्रायं वेदभाष्य को समभने के लिये प्राज- 
कल उत्साह के साथ पढ़ रहे हैं भौर यही मेरा मुख्य 
उद्देश्य है । 

[५७५] इस पाठझाला में भ्धिक संस्कृत की उन्नति पर ध्यान 
रहना चाहिये और इसमें केवल लड़के ही पढ़ते हैं 
अथवा हमारे रईस लोगों में से भी कोई पढ़ता है ? 

[५७७] भ्राप लोगों की पाठकझ्षाला में भायंभाषा संस्कृत का 
प्रचार बहुत कम और भ्रन्य भाषा भ्र्थात्‌ प्रंग्रेजी व 
उदू' फारसी अ्रधिक पढ़ाई जाती है । इससे वह 

ब अभीष्ट जिसके लिए यह शाला खोली गई है, सिद्ध 
होता नहीं दीखता । बरन्‌ ग्रापका यह हजारह मुद्रा 
का व्यय संस्कृत की शोर से निष्फल होता भासता है। 
*““““झ्राप लोग देखते हैं कि बहुत काल से प्रार्यावर्त 
में संस्क्ृतविद्या का अभाव हो रहा है, वरन्‌ संस्कृत 
रूपी मातृभाषा की जगह अंग्रेजी लोगों की मातृभाषा 
हो चली है । ******““हमारी अति प्राचीन मातृभाषा 
संस्कृत जिसका सहायक वंतंमान में कोई नहीं है '*'*। 
[१७६] **'* “““संस्क्रृत की उन्नति होनी, सो इस पर भ्रच्छे 
प्रकार ध्यान रहे। 
[५८१] इस पाठझ्ाला में मुख्य संस्कृत जो मातृभाषा है उसको 
ही वृद्धि देना चाहिये। 
७६१] तुम्हारी पाठशाला में भ्नलिफ बे और कंट बेट का 
भर्मार है, जो कि आयंसमाजों को विशेष कतंव्य नहीं है। 
[७२६] ७--सदा सनातन वेद श्ञास्त्र, आयंराज, राजपुरुषों 
की नीति पर निशड्चितत रहकर उनकी उन्नति तन मन 
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घन से सदा किया करें। इससे विरुद्ध भाषाओं को 
प्रवृत्ति वा उन्नति न करें वा करावें। किन्तु जितना 
रे राज्य के सम्बन्ध में, यदि वे इस भाषा को न 
गभ सकें, उतने ही के लिये उन-उन भाषाओं का 
'न॒ रखें, जो वह प्रबल राज्य हो ! 

पूर्वोद्घुत बचनों में संस्क्रत के प्रति ऋषि दयानन्द सरस्वती 
के उद्गारों का स्पष्ट चित्र दृष्टिगोचर होता है । श्री स्वामीजी के 
अनुसार- 

(क) संस्कृत भारत की मातृभाषा है। अबवा ग्रायावतं की 
स्वाभाविक सनातन विद्या संस्कृत ही है। 

(ख) संस्कृत पढ़ कर सब प्रार्यावर्तीय लोगों को प्राषंग्रन्थों का 
अभ्यास करना चाहिये। 

(ग) वर्तमान काल में संस्कृत के भ्रतिरिक्त अंग्रेजी ग्रादि 
भाषाझ्रों पर झायंसमाज का घन व्यय नहीं होना चाहिये। 





यल 


(घ) आय॑ राजाओ्रों को संस्कृत की ही उन्नति करनी चाहिए, 
उन्हें प्रपने राज्यों में संस्कृत से विभिन्न भाषाश्रों का प्रादर मान 
न करना चाहिए। 

(5) संस्कृत से ही भारत और मनुष्य-मात्र का कल्याण 
होगा । 

(च) प्रंग्रेजी लोगों की मातृभाषा हो चली है ! इस का प्रति- 
कार करना चाहिए। 

आर्यसंस्कृति के इस सर्वथा विद्वेषी भयातक काल में, प्राये- 
संस्कृति के ्रनन्‍्य भक्त ऋषि दयानन्द सरस्वती के संस्क्रतभाषा 
सम्बन्धी ये उद्दाम विचार अत्यन्त स्पष्ट हैं। इन विचारों में एक 
अपरिमित छक्ति, एक प्रव॒ल प्रवाह, और एक अनुपम रस है। 
इन्हीं गम्भीर और पूर्ण सत्य जिचारों की छाया ऋषि दयानन्द 
सरस्वती रचित ग्रन्थों में भी इष्टिगत होती है। भारत और 
भारतीय संस्क्रति के उद्धार के निमित्त ये सत्य विचार वर्तमान 
भारत के किसी भी सुधारक या नेता को नहीं सुके । इन विचारों 
को श्री मोहनदास कर्मचन्द गांबी और श्री जवाहरलाल भी प्रकट 
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नहीं कर सके । वे ऐसा करें भी कंस 
से अनभिज्ञ हैं और वेदविद्या-वि 
नहीं समभते । 


है। वे भारतीय तत्त्व को 


श्री गांधी जो ने एक दो स्थानों पर लिखा है कि प्रत्येक हिन्दू 
को संस्कृत पढ़नी चाहिये । परन्तु यह उनका कथन मात्र ही रहा 
है। उनका स्वीकृत किया हुआा उत्तराधिकारी श्री जवाहरलाल 
संस्कृत-ज्ञान-घुन्य है। उनके अभ्रधिकांश अन्य साथी भी संस्कृत से 
विमुख हैं । इसके साथ यह भी विचारणीय है कि जो भाषा व्यव- 
हार में नहीं ग्राती, वह मृतप्राय: हो जाती है। इसलिये व्यवहार 
में “हिन्दुस्तानी भाषा' को भ्रचरित कर' श्री गांधी जी संस्कृत 
को धरृतप्राय ही बनावेंगे । उनका कहना कथनम!त्र रहेगा। यदि वे 
सत्य से थोड़ा सा भी प्रेम रखते हैं तो उन्हें निज हठ 
मानना चाहिये कि भारतीयों के लिए संस्कृत एदुता ही » 
नहीं, प्रत्युत संस्कृत को शिष्टव्यबह्ार की भापा ब 
भी आवश्यक है। भ्रत: श्री गांधी जी को ऋषि दवानन्द तरस्वती 
का श्रनुकरण करना चाहिये । 
ऐसी भ्रवस्था में अंग्रेजी लिक्ष 
उच्छिष्टभोजी, भारतीय इतिहास ० 
न रखनेवाला एक भोला भारतीय नवयुव॒क प्रदन करता हैं 
(प्रइन) क्‍या भारत की भाषा कभी संस्कृत भी रही है। 
(उत्तर) सतयुत में भुतल के भव मनुष्यों को ;; 
थी । वह संस्का रहीन नहीं थी । व्याकरण झा! के सटान्‌ पण्डित 
भ्तृं हरि ने वाक्यपदीय के प्रथम काण्ड के प्रन्त 
लिखा है-श्रूयते पुराकल्पे स्वशरीर' 
प्रनृतादिभिरसंकीर्णा वागासीत तथा सर्वेर 
प्लावन के पश्चात्‌ और इस सतयुग के आरस्म गे प्रथम उ 
कर्त्ता तथा वक्ता श्री ब्रह्मा जी ने वेद और समस्त शास्त्रों का उप- 
देश कर दिया। शास्त्रों का ; में था। वे शास्त्र 
सम्पूर्ण उपयोगी ज्ञान का भ झब्दराशि विपुल 
थी। संसार की समस्त भाषाएं उसी राशियुक्त संस्कृत 
का प्राकृत अथवा अ्रपञ्नश रूपमात्र हैं। ब्रह्मा जी >भ्रादम 
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(आ्रात्मभू) द्वारा उपदिष्ट ज्ञान मनुष्य मात्र का एदासात्र झ्राश्नय 
था। तब सारी सृष्टि ब्राह्मणगरूप थी ! प्राकृत और अपभ्रश 
भाषाएं सतयुग के पहचात्‌ ब्रेता से बनते छगीं 

भाषा-० रिवर्तेन धिषयक योरुपीय मत कि मैं (86९९५ ) 
) बनती है. स्वेत्र लागू नहीं होता। यह 
के विपरोत संकुचित होकर भाषाओं से 
है। संस्कृत 
भाषा से हास होते-होते पंजावी ग्रादि बोलियां बनीं, यह 
निविवाद है। है 

द्ापरास्त प्रर्थात्‌ भारतयुद्ध-काल में भारतयुद्ध में भाग लेने 
बाले राजगण भी जब वेदविद्यायुक्त थे, तब संस्कृत की बात ही 
॥| क्‍या । देखिए-- 

























सर्वे वेदविद: शूराः सर्वे सुचरितब्रता: । उद्योगपवं 
वेदाध्ययनसंपन्ना: सर्वे युद्धाभिनन्दिनः । भीष्मपव॑१४४॥ 














कलियुग के कई सौ वर्ष जाने पर भी भारत की भाषा सं'ः जे 
ही-थी। श्राचायं यास्क, जो भारत युद्ध के ३०-४० वर्ष पश्चात 
हुआ, संस्कृत को ही भाषा अर्थात्‌ बोल-चाल की भाषा लिखता 
है-- 
इवबेति भाजायां च अन्वध्यायं च। निरुक्त १४॥ 
नूनसिति विचिकित्साथोयों भाषायास्‌ । 
उभयम्‌ प्रस्वध्यायं विचिकित्सार्थीयशच पादपुरणइच | निरुक्त 
शा 
आचार पाणिनि भी जो भारतयुद्ध के २५० वर्ष पश्चात्‌ हुआ, 
संस्कृत को ही भाषा लिखता है-- 
भाषायां सदवसश्रु २8०५॥ 
सख्यशिववीति भाषायाम्‌ । ४॥१।६२॥ 
भारतयुद्ध के लमभग १३०० वर्ष पश्चात्‌ भारतभूमि पर 
१- इस विषय का सप्रमाण विस्तृत वर्णन हमारे रचे भारतवर्ष का 
बृहृद्‌ इतिहास भाग प्रथम में है! 
है 
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तथागत बुद्ध और जैन तीर्थंकर श्री महादीर स्वामी का प्रादुर्भाव 
हुआ । इन आजचार्यों ने सर्वप्रथम प्राकृत का झाश्रय विशेष लिया। 
यह बात सकारण थी। अधिकांश विद्वान लोग इन की बात न 
सुनते थे । भ्रतः इन आचार्यों ने निम्नश्रेणी के मूखे लोगों को 
अपना सन्देश देता आरम्भ किया। वह सन्देश स्वभावत: प्राकृत 
में था।' परन्तु इन झाचार्यों के उत्तराधिकारी भी प्राकृत को सदा 
के लिये अपना नहीं सके। उन्हें भी कालान्तर में संस्कृत का ही 
आश्रय लेना पड़ा। संस्कृत के इस पुनरुद्धार का युग शुद्ध और 
गुप्त महाराजाओं का युग था। इन में से श्री चन्द्रगुप्त विक्रमा- 
दित्य साहसाझु ने तो भारत को पुन: संस्क्ृतभाषा-भाषी बना 
दिया । इसका साक्ष्य भोजराज के निम्तलिखित वचन में मिलता 
है- 
काले श्रीसा हसा दूस्य के न संस्कृतवादिन: । 

सरस्वतीकण्ठा भरण अ्र॒लंकार । 
भर इन सम्राटों के शिलालेख भी काव्यमयी संस्कृत में हैं। इससे 
प्रमाणित होता है कि तब संस्कृत का प्रचार एक वार पुन: बहुत 

बृद्धि को प्राप्त हो गया था । 
गुप्त सम्राटों के काल से लेकर दिललीपति महाराज पृथ्वीराज 
के काल तक के शत. ताम्रप्त्र उत्तर भारत में मिल चुके हैं। उन 
ं से स्थाण्वीश्वरपति महाराज 
हपंतर्धन तक संस्क्रत भाषा का पूरा प्रावल्य था। प्राकृत श्र 
अपभ्रप भाषाएं प्रचलित तो थीं, पर साम्राज्य संस्कृत का ही 

















था। चीही यात्री ह्य नत्सांग को, जो हषंवर्धन के काल में भारत- 
अमण » नालन्दा में रहकर संस्क्ृत-प्ध्ययत्त करना 
नी यात्री इत्सिग भारत में 


पड़ा । उसके 











सिद्धान्त: प्राकृतः स्मृतः ॥ 
, स्त्री और मूढ़ों के लिए जेन सिद्धान्त प्राकृत में दिया 
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झाया। उसने तत्कालीन संस्कृत ग्रध्ययनाध्यापन-प्रणाली का एक 

स्पष्ट चित्र अपने ग्रन्थ में खींचा है। उसके चिर-अनतन्तर अर्थात्‌ 
पृथ्वीराज के का भी संस्कृत ही भारत की भाषा रही। ल्ं 

फिर भारत पर मुसलप्रानों का आक्रमण ग्रारम्भ हुआ। ये 

लोग प्राय: विद् द्वेपी रहे हैं। इन्होंने ही सिकन्‍्दरिया का योरुप- 

य जलाया था। इन्होंने उत्तर भारत के अनेक 

किये। उस समय भारतीय जातीयता रुग्णा- 


एथ्र विकित्सक उस रोग का निदान और 
। नहीं हुआआा। श्रतः बहुत काल तक तो दिल्‍ली 
आदि का ही प्रदेश और फिर मुगलकाल से देश का अ्रधिकांश 
भाग मुसलमानों के अधीन हो गया. पर आयंसंस्क्ृति की थोड़ी सी 
रक्षा यहां के ब्राह्मण ग्रौर क्षत्रिय ग्रादि करते ही रहे । उस दय- 
नीय काल में फारसी का प्रचार बहुत बढा । उस दु:खद ग्रवस्था 
को देखकर वीराग्रगण्य श्री गुरु गोविन्दर्सिह जी ने भी निम्न- 
लिखित पद में निराशा ही प्रकट की-- + 


ओऔषध करे 











स्लेच्छ भाख जब सब पढ़ गए । 
सुसारग छोड़ कुमारण पए॥ 


गत दो सौ वर्ष से अंग्रेजी शासन भारत पर होने लगा। उस 
का प्रभाव दिन-दित अधिक हुआ । सुपलमानी झासत ने तो राज- 
नीतिक दासता ही दी थी, पर अंग्रेजी शासन ते मानसिक दासता 
भी उत्पन्न की । आयेजाति क। रोग बढ़ता ही गया । ऐसी दीन- 
हीन दछ्षा में अंग्रेजी शासनकाल में संस्क्तभाषा पर सबसे अधिक 
कुठाराघात हुआ्आा। इसी महान्‌ विपत्तिकाल में जिस बात को राजा 
रामप्रोहन राय, श्री केशवरचन्द्र सेन, श्री गोपालक्रष्ण गोखले प्रादि 
भी न समझ पाए और जिसे श्री मोहनदास कमंचन्द गांधी और 
श्री जवाहरलाल अब भी ग्रनुभव नहीं कर रहे, बही बात, हां 
भारतीय रोग की चिकित्सा का वही एक मूल मन्त्र ईश्वर ने एक 
ऐसे व्यक्ति के लिये रख छोड़ा था, जिम्त पर अंग्रेजी भाषा का ग्रणु 
मात्र प्रभाव नहीं पड़ा था ' उसी महापुरुष और भारतीय सामा- 
जिक, मानसिक और राजनीतिक दुःसाध्य रोग के सच्चे विकित्सक 
दयानन्द सरस्वती ने पुनः यह बात जगाई, उसी बाल ब्रक्षचारी 
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ने अपना सिहनाद किया कि भारत की एकमात्र भाषा संस्क्रत ही 
है । 

(प्रइन) यह सब सत्य है, पर इतनी समस्या ग्रवश्य है कि 
संस्क्रृत नाटकों में देवियों के कथोपकथन प्राक़ृत में क्यों लिखे गए 
हैं। भारतयुद्धकाल से बहुत पूर्व के भरत मुनि ने भी रूपक के 
वर्णन में यही मत स्वीकार किया है। 


(उत्तर) जिस प्रकार बतंमान काल में इज्भुलेण्ड देश की 
साहित्यिक भाषा एक विशेष प्रकार की अंग्रेजी है, जिसे वहां का 
केवल शिष्ट समाज ही वोलता है प्रौर जन-साधारण की व्यवहार 
कौ भाषा गोराशाही पंग्रे जी कडाती है, ठोक उसो प्रकार त्रेता युग 
से भारत में संस्कृत भाषा की दशा रही है! भारत की अधिक 
जनता शिए्ट थी, ग्रत: यहां माहित्यिक संस्क्रृत का बहुत प्रत्रार 
था, परन्तु निम्न श्रेणी के लोग और प्राय: देवियां उच्चकोटि की 
शिष्ट-भाषा नहीं वोल सकती थीं। अधिकांश कन्‍्याओं का विवाह 

कर लगभग पन्द्रह, सोलह वषं की प्रवस्था में हो जाता था। इव 
कारण उनका अ्रध्ययत थोड़ा रहता था। रूपकों में भी ग्रप्पराओ्रों 
की भाषा संस्कृत ही रखी गई है। सुलभा, मेत्रेग्री और गार्गी 
प्रादि पद्श प्रल्यसंख्यक देवियां साहित्यिक संस्क्रत वोलती थीं । 
इसीलिये भारतोय नाटककारों ने उन के लिए भी संस्कृत भाषा 
का स्थान रखा है। पदवाक्यप्रमाणज्न भवभूतिविरचित उत्तरर म- 
अरित में प्रात्रेयी और वासन्‍्ती तथा उन्हीं के मालतीमाधव में 
कामन्दकी प्रादि देवियां संस्कृत बोलती थीं। परन्तु ग्रन्य देवियां 
साहित्यिक संस्कृत भाषण में इतती कतश्रम न होती थीं। ग्रल्प 
अध्ययन के कारण उनका संस्कृत छब्दों का उच्चारण दोषयुक्त हो 
जाता था। उनकी यही ग्रपरिमाजित और उच्चारण-दोषबहला 
संस्कृतभाषा ही प्राकृतभाषा बनी । इसीलिए पुरातन नाटकों में 
निम्नश्रेणी के लोगों की और प्राय: स्त्रियों की भाषा प्राकृत रही 
है। 

संस्कृत नाढकों में स्त्रियों ग्रादि की भाषा प्राकृत होने का एक 
और भी कारण है। भारतीय नाटक नट और नटियों द्वारा ही 
खेले जाते थे। स्त्री पात्राओं का अभिनय स्त्रियां ही करती थीं। 
नट श्रेणी की स्त्रियां अर्थात्‌ नटियां शिष्ट संस्कृत में कृताम्यासा न 
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होती थीं । वे वाल्यावस्था से ही गृहकायं के प्मतिरिक्त अभिनय का 
काम करने लग पड़ती थीं। भरत: उच्च संस्कृताध्ययन कीन तो 
उनकी रुचि रहती थी और न उन्हें उसकी भ्रधिक सुविधा थी। 
संस्कृत-भाषण करते हुए वे अशुद्धियां न करें; इसलिए भी 
सामान्य रूप से स्त्री-पात्नों की भाषा प्राकृत ही हो गई । जब 
नटियों में से भ्रात्रेयी आदि का भ्रभिनय करनेवाली संस्कृत भाषा- 
भाषण-समर्थ नटियां खोजी अ्रथवा शिक्षित की जाती थीं, तो 
पर्याप्त कष्ट होता था। प्नत: संस्कृत नाटकों में झ्रात्रेयी भादि 
सदुश स्त्रीपात्राएँ न्‍्यून हैं। इतने पर भी यह निश्चित है कि जन- 
साधारण शोर देवियां भी संस्कृत समभने में पूर्ण समर्थ थीं। भ्रतः 
भारत की एकमात्र भाषा संस्कृत ही रही है, इस में किचित्‌ भी 
सन्देह नहीं । इज्जूलेण्ड में लाखों श्रमजीवी भौर ग्रामीण स्त्रियां 
| अ्रंग्रेजी ही बोलते हैं, पर इज़ुलेण्ड की भाषा पंंग्रेजी ही 
है, ऐसा कहने में कोई संकोच नहीं। फिर भारत की भाषा 
संस्कृत थी, ऐसा कहने में कोई संकोच क्यों करे । 

(प्रश्न) योदप के भाषा-प्रनुशीलन-कर्त्ताश्रों का मत है कि 
संस्कृत तथा वेद-वाक्‌ से पूर्व एक ग्रन्य अति प्राचीन भाषा थी, 
जिस से पुरानी फारसी, ग्रीक और संस्कृत भ्रादि भाषाएं निकली 
हैं। फिर कैसे माना जाए कि सतयुग में संस्कृत सारे भूमण्डल पर 
के मनुष्यों की भाषा थी । 

(उत्तर) यह मत पक्षपात युक्त है। वेद बाक्‌ तो प्राकाशी 
ऋषियों और देवों (प्राणों, मरुतों, प्रग्नि और विद्युत्‌ आदि 
शक्तियों) द्वारा उस समय उत्पन्न हो चुकी थी, जब न पृथ्वी सृजी 
गई थी और न उस पर रहनेवाले मनुष्य । वही दंवी वाक्‌ मनुष्य 
और ऋषियों की उत्पत्ति के समय ऋषियों में ईद्वर-प्रेरणा से 
प्रविष्ट हुई। ऋषियों ने उस श्रुति को सुना। तब उस दंवी वाक्‌ 
का सब को उपदेश दिया गया । इस विषय की विस्तृत व्याख्या 
और विकासमतानुयाईयों के सम्पूर्ण कुतकों का खण्डन प्नन्यत्र 
करेंगे ।* 


ऐ क्के लिये हमारा वेदिक बाहुमय का इतिहास प्रथम माग बेद' 
और उसकी शाखायें' का प्रथम भ्रध्यायदे खें। इसका नूतन परिवधित 
संस्करण छप रहा है। 
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(प्रइन) भारत में संस्कृत तथा आपंग्रस्थ प्रचार की जो उद्दास 
तरज्भ ऋषि दयानन्द सरस्वती ने उत्पन्न की थी, उसे ऋषि- 
स्थापित झ्रायंसमाज स्थिर क्‍यों नहीं रख सका। 


(उत्तर) प्रायंसमाज के प्रारम्भिक काल के जो कार्यकर्त्ता थे, 
उन्हें तो संस्कृत-महत्त्व का कुछ ज्ञान था। पं० गोपालराब हरि 
देशमुख जज, पं> गोपालराव फरुखाबादी, पं० गुरुदत्त, ला० 
हंसराज श्रौर ला० मुशीराम आदि कार्येकर्त्ताओं ने संस्कृत का 
अभ्यास किया । 

इन में से पहले दो महाश्षय संस्कृत के अच्छे पण्डित थे। पं० 
गुरुदत्त के संस्कृत-प्रेम की कोई सीमा न थी। ला० हंंसराज झौर 
ला» मुणीराम ने संस्कृत का थोड़ा-थोड़ा ्रम्यास किया । इन से 
अतिरिक्त इनके कुछ उत्तरकालीन आरा प्रचारक स्वामी 
अच्युतानन्द, स्वामी दश्शनानन्द, पण्डित गणपति शर्मा, पं० 
प्रायंमुनि, पं० शिवशंकर काव्यतीर्थे भौर पं० रुद्रदत्त जी आदि 
संस्कृत के अच्छे पण्डित थे। परन्तु ये महाशय प्र'र्यसमाज की 
संस्थाग्रों ग्रोर समाजों आ्रादि के प्रबन्धक न थे। पंजाब के कालेज 
प्रथवा गुरुकुल दल में ला० हसराज और ला० मुन्शीराम जी के 
पदचात्‌ जितने भी प्रवन्धरू और ग्रथिकारी हुए अथवा हैं. वे सव 
अंग्रेजी-प्रभाव-प्रभावित-संस्दृत-ज्ञान-शुन्य धनार्थी लोग हैं। यदि 
इन में कुछ दिन के लिये कभी कोई संस्कृतज्ञ, ऋषिभक्त हुआ भी 
है, तो उसे घुणाक्षरन्थाय का फल समभना चाहिये। इन श्रंग्रेजी 
प्रौर उदय के उच्छिष्टभोभी लोगों को संस्कृत से क्या प्रेम हो 
सकता है। संयुक्त प्रान्त आदि में भी आयंसमाज के कार प्रबन्धकों 
की प्राय: यही अवस्था है। इसीलिए दुःख से कहना पड़ता है कि 
अपने अनुगा: के विश्वास शून्य होने के कारण ऋषि की 
उत्पन्न की हुई तरंग का वेग मन्द सा पड़ रहा है। 














कारण 
_ल दल 


(प्रध्न) कालेज दल तो अपमे अंग्रेजी स्कूलों के जा' 
उसी में फंसा हआ्ना संस्कृत का प्रेम खो बेठा था, क्‍या ग्रुरुकुल 
भी वेसा ही हो गया है ? 





203 सील त्तर) हां, गुरुकुल दल भी अब वैसा ही हो रहा है । जिस 
प्रकार दयानन्द कालेज प्रवन्धक्तं सभा के झनेक प्रधान और 
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सदस्य संस्कृत न जानने के कारण संस्कत-प्रेम से वस्तुतः रिक्त हुए 
हैं बैसे ही दल की भी अ्रडस्था हो रही 
है। गुरुकुल दल में रे 
हो डुका है। गुरुकुल दः 
















है । गुरुकुल को 
ल के ग्यत्रेक मंचालकों को 
ड्रोंक प्रपते पुत्र, पौत्र, 
उपाध्याय अपते पुत्रों को अंग्रे 
तो ऐवे लोगों की संख्या इस दल में वृद्धि पर है 
रामदेव जी यद्यपि संस्कृत के पण्डित न थे. पर इनकी 












द्वारा पाइचात्य सभ्यता की जड़ों को 
मान्न बन गया है। 

(प्रइन) ऐसी निराष्षामयी निशा में, भ्रन्धक्षार की इस घोर 
रात्रि में, स्वार्थ की इस प्रवृद्धा रजनी में क्या 
झौर ज्ञान की आशारदिमि 
भाषा पुनर्जी वित हो जाएगी । 








म॑ दिखती है। पर उस के सूर्य 
भगी रथ-प्रयत्न के प्रनस्तर ही होगा। संस्कृत पुनर्जीबित होगी. 
थि के चरणचिह्नों पर इलते 
हुए इस जन्प का यत भाग हमसे इसी लिम्रित्त श्रपंग किया है। 
उय है कि संस्कृत भारत की भाषा है, झौर भारत इसे 
की भारताव गअग्र जी 
नें बार 
प्र होगा । इस के लिय 














हमारा 


अपनायेगा । दासता 








तो आर्य-बंभव दृष्टिगोचर होगा और शी 
निम्नलिखित उपाय करने होंगे-- 

१. प्रत्येक झ्रायेसमाज के सब अ्रधिकारी श्रेष्ठ संस्कृत-ज्ञान- 
युक्त होने चाहियें। 

मा /02 मम आयंसमाजों का लेख आदि का सब काम संस्कृत-मिश्चित 
आ्रायेभावा में होना चा। 
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६ सभाग्रों के समस्त सदस्यों को संस्कृत 
बोलने का अभ्यास होना चाहिये। 

४. सार्वदेशिक सभा के सव सदस्य संस्कृत के बिद्वान्‌ होते 
चाहियें । 

५. ग्रायेसमाज का उपदेशक-मण्डल संस्कृत और आएं ग्रन्थों 
का प्रौढ़ पण्डित होना चाहिये । 











६. पूर्वोक्त पांच बातों को चलाने के लिये परोपकारिणो सभा 
सभा को संस्कृत और आपंविद्या की कुछ 
ही पड़ेंगी। विशेष परीक्षाग्रों में उत्तीर्ण भाई ही 
आयंतम्ाजों के ्रब्िकारी ग्रादि बनेगे। इससे वुथा कलह भी थोड़ी 
सी ज्ञास्त हो जापगी और पदलिप्पु लोग आयंसमाज के सेवक रह 
री नहीं । 

७. ग्रायंधमाज को वे सब संस्थायें तत्काल बन्द कर देनी 
चाहियें, जो छः पण्टे के अध्यापन में ३ या ४ घण्टे संस्कृत और 
।पं ग्रत्थ नी व 
















लधान प्रथ्चिकारी ऐसी संस्थाओं को बन्द न कर, 
सो किसी डी ग्राय को ऐसी संस्था को भविष्य में एक को 









एक सहसख्र संस्कृत पुस्तकालय 
क॒त के समस्त ग्रन्थ संगृहीत होने 
एं । वे भी तत्काल वहां मंगाये 











या द्यालय ही खोलने चाहिएं। पुरातनकाल में यह काम झाय॑ 
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राजाग्रों की सहायता से होता था। उन के दान के ज्ञासन-पत्र इस 
बात का स्पष्ट प्रमाण हैं। व यह काम भारतीय जनता को करना 
होगा । 

१३. भारत के देशी राज्यों की जहां और त्रुटियां दूर करनी 
होंगी वहां उन राज्यों में से अंग्रेजी भाषा के प्रभुत्व को दूर कराना 
भी एक झावश्यक अ्भीष्ट हो रहा है। इन राज्यों के कार्यालयों में 
सब व्यवहार संस्कृत और झ्रायंभाषा में कराने चाहियें। इन में 
आयुर्वेद के ही ग्रातुरालय होने चाहियें । वहां सैकड़ों लोग प्रायुर्वेद 
पढ़ने के लिये भी संस्कृत पढ़ेंगे । 

१४. इस सतयुग के श्रादि सें श्री ब्रह्माजी ने संस्कृत में ही 
समस्त विद्याओं का उपदेश दिया | उन सत्र विद्याओं का भरी 
उद्घार हो सकता है। इसके लिये वेदिक ग्रनुसन्धान के 
केन्द्र स्थापित होने चाहियें। उनके ग्रध्यक्ष यं 
वेदाज़, दर्शन, इतिहास, प्राचीन और नवीत भूगोल तथा 
पश्चिमीय लेखकों हारा उत्नन्न किये गये गात्र पूर्व-पक्षों के विशेषज्ञ 

होने चाहियें। 

१५. लाखों रुपये व्यय करके भारत के उन घरों की खोज 
करनी चाहिए जहां प्रव भी अलम्य हस्तलिखित सस्कूत ग्रन्थ सुर- 
क्षित हैं । उन ग्रन्थों को एकत्र और सुधम्पादित करके ज्षीत्र मुद्रित 
करना चाहिये। 





















व्यक्ति को अपना धामिक 








१६. भारतीय जनता को किसी 
या राजनीतिक नेता नहीं बनाना चा 
आयंधास्त्रप्रयीण और झास्तिक भर्थात्‌ वेद-विश्वासी न 
जी, कपिल, सनत्कुमार, कूष्णद्वंग्रायत वेदव्यास, उद्यो तकर, दमा- 
रिल भट्ट, शद्धूराचायय दयानन्द सरस्वती झ्ादि हमारे धामिक 
नेता हुए हैं। ब्रह्माजी, स्वायंभुव मनु, वेवस्वत मनु. इक्ष्ताकु 














१. अब ये देशी-राज्य भारत-शासन में विलीन हो चुके हैं। भ्रत 
सम्पूर्ण भारत में समान उपाय ही वर्तने चाहियें। मारत-शासन श्रायुर्वेद के 
प्रति उपेक्षादुष्टि कर रहा है। यह इसके तत्सम्बन्धी संचालकों के महान्‌ 


अज्ञान का निद्शनमात्र है। 





की अल कम ली अलसका क जज 


भूमिका दर 


यद्राति, मान्धाता, भरत चत्रवर्ती, दाशरथि राम, देवकीपुत्र कृष्ण 
समुद्रगुप्त, चन्द्रगुप्त, विक्रमादित्य और दयानन्द सरस्वही झ्रादि 
हमारे राजनीतिक नेता हो चुके हैं। ये सब महात्मा, महानुभाव 
रु रत के पण्डित थे। वे ही प्रार्यावते के यथार्थ पथ-प्रदर्शक थे । 

| १७. उत्तर भारत की प्रान्तीय-भाषाओं यथा--पञ्जाबी, 
। मारवाष्ट्री, मुजराती, मराठी और बंगाली आ,आरादि में जो भर्वी, 
| फारसी और भंग्रेजी ग्रादि के व्यर्थ शब्द सम्मिलित हो गये हैं, 
| 
| 





उन्हें प्रयोग में नहीं लाना चाहिए । उदाहरणार्थ--प्रगर, रब्ब, 
बरकत, काफी, बिल्कुल, मगर, लेकिन, टाईम, लेकचर झादि 
शब्दों का बड़िष्करण होना चाहिये + 

(प्रश्न) विदेशी भाषाओ्रों के जो शब्द हमारी व्यावहारिक 
भाषाश्रों का अज्भ वन गए हैं, उन्हें वाहर निकालना व्यथं है। अब 
तो बे हमारे हो गये हैं। 

(उत्तर) जिस श्रकार नत्व भ्रौर केश हमारे शरीर के भ्रज्ञ- 
सज़ू होते हैं और हमारे शरीर में ही वृद्धि को प्राप्त होते हैं, 
तथापि उन्हें निर्थंक समझ कर हम समय-समय पर उनका छेदन 
कराते रहते हैं, इसी अकार भारतीय दासता के काल में प्रपनी 
भाषा में मिले हुए विदेशी शब्दों का बहिष्कार बुरा ही नहीं, 
प्रत्युत पुप्ष का कार्य है। जब हनारे पास यदि, ईश्वर, प्रथम, 
पर्याप्त, सव॒या, परस्तु, समय और व्याख्यान झादि छाब्द विद्यमान 
हैं, तो हम विदेशी श्रपश्नश के श्वव्दों का प्रयोग क्यों करें ? हां, 
जो शब्द श्रभी वर्तमान संस्कृत वाइनय में उपलब्ध नहीं हुए, उन 
के स्थान में विदेशी शब्दों का प्रयोग कुछ काल के लिये कर लिया 
जाए तो इतनी द्वानि नहों है। तनिक विचारों, यदि हम आाय॑ 
लोग संस्कृत शब्दों का अधिक प्रयोग नहीं करेंगे, तो कौन 
करेगा ? संझकृत छाउशों का प्रयोग न करना तो मानव-जाति-द्रोह 
और भारत-देश-द्रोह करना है । 











(अ्रइत) अनेक कथित आयंसमाजी और श्री जवाहरलालजी 
आदि कांग्रेस-पक्षवाले कहते हैं कि आयंभाषा में संस्कृत शब्दों की 
भरमार नहीं करनी चाहिये। क्या उनका कथन भी सज्भत 
नहीं ? 


| ६ भूमिका 


(उत्तर) हां, उनका कथन भी सज्भत नहीं । उनका कशन तो 
अन्तिपूर्ण है। उनके ऐसे कथन का कारण है, उनका पाश्चात्य 
शिक्षा सता में पलना । क्या संस्कृत आर्येजाति की भाषा 
नहीं है. वया संस्कृत से भारत की सब भाषा दीं निकली हैं, 
क्या संस्कृत इस देश से सहस्रों वर्य से सम्बद्ध नहीं रही है, क्या 
संस्कृत की इप्त दीन-हीन दहला में थी बीस 
लब्ध नहीं हो रहे, क्या न रीतिपर च 
परिवारों में विवाह दे 
भेजी जातीं, क्या सं: 
श्रार्षों के संस्कार भ्रादि 
अंग्रेजी मात्र पढ़े-लिखे लोग 
ही है। संस्कृत घब्द ही संता 
अत: म्लेच्छ--भ्रव्यक्त तथा अ्रपश्चश 
शब्दों का प्रयोग स्वगं का देदवाला है। 







































१८. व्यवहार और व्यापरर में संस्कृत के उः 
कभी प्रयोग में झाते थे और अब विस्मरण से हो रहे हैं, पुनः 
प्रयोग आरम्भ करना जाहिये | धारा १४ में त झनुसन्धान 
केन्द्रों को ऐसे शब्दों की सूचियां समय-लमय पर प्रकाशित करनी 
चाहिये । 













उ््घनमात्र । 
के छिये भगीरथ प्रयत्न 


इत्यादि कतिपय बाते 
तीय उत्थान के इस अथूतपूर्वे काम 
पड़ेगा। पर प्रयत्न यदि एक वार हो जाये, तो फ' 
होगा। दो सौ बयं तक भारत प य करने के अ्नन्तर पंग्रेजी 
शासक विस्मित होंगे कि उनका शासन निष्फल कर दिया गया 














१. भ्रभी-प्रमी गांधी जी ने एक बिवाह अपने बनाए हुए 'हि- 
बचनों द्वारा करवाया है (ट्रिब्यून, लाहौर, अगस्त २१, सन्‌ १६४५) । इस 
से बढ़ कर वेदिक पद्धति की सकती । झ्ाय॑ 
मर्यादाओं के नाश का जो काम कभी सुगल 
सका, वही काम ग्रब गांधी जी पूरा करना चाहते हैं ॥ पर 
'इस समय एक ही वर्ण अतिथुद्र अथवा 
सन्‌ १६४५) । 















व भीन कर 
ऐसा कदापि 





न हो सकेगा। वे कहते हैं कि 
हरिजन रहे ।” (ट्रिब्यून, सितम्बर 





भूमिका ७ 





७ रामशरण 





सरस्वती 


कत का पठन 





लि अपने 


जोब रहना 











नमामि 


हद भूमिका 





सी हो रही थी। इस त्रुटि को दूर करने के लिए ऋषि ते 
संस्कृत पाठशालाएं स्थापित कराईं। इन में वेदाध्यापन ग्रनिवारय 

था (पूर्ण सं० १०), परन्तु उनका वदप्रचार का काम याठशालाओं + 
तक ही सीमित नहीं रहा । 








बेदभाष्य का सूत्रपात--पत्र पूर्ण संख्या २५ पूना से लिख 
गया है। उस की तिथि संवत्‌ १६३२ श्रावग शुकक्‍ना ८ 
लिखी है। इस पत्र में सब से प्रथम वेदभाष्य का उल्लेख है । तभी 
श्री महादेव गोविन्द रानडे ग्रादि सज्जनों ने वेदभाष्य के लिभित्त 
घत एकत्र करने का प्रयास किया । 











इस संग्रह के अनेक पत्रों से ज्ञात होगा कि श्री स्वामी जी का 
अधिकांश समय वेदभाष्य के काय में ही व्यतीत होता भा । 
काम उनके जीवन का मुख्य ध्येय बन गया था ।' इस से भ्रधिक 












| प्रिय भ्ौर पुतीत कर्म उनकी दृष्टि में औ्लर कोई नहीं था। वे 
चाहते थे कि मनुष्यमात्र वेद के अध्ययन में प्रवृत दो जाएं। वेद- द 


ज्ञान के सम्बन्ध में फैलाई गई अ्रान्तियां संसार से दूर हों। 
पिज्ञापन पूर्ण संह्या ३५ इसी महान उद्देश्य से दिया गया था। 


पहले ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका छपी । फिर ऋग्वेदभाष्य छपना 
| आरम्भ हुप्ना । लाहौर से ६ जून १८७७ पूर्ण संड्या ४६ के पत्र में 
श्री स्वामी जी पं० गोपालराव हरि देशमुख को लिखते हैं--“मैं 
श्राप के परामर्श के अनुकूल करने का इच्छुक हैँ और जैसा प्राप 
चाहते हैं, मैं शुक्ल यजुबंद का भाष्य आरम्भ करूंगा।' १४ मई 
१८७७ को श्री स्वामी जी ने पंजाब ।रकार को वेदभाष्य की 
सहायता के लिए एक पत्र लिखा था।* यह पत्र अस्वीकार होना 
ही था। प्रगस्त में श्री स्वामी जी ने सरकारी पत्र का खण्डन 
किया ।! 
(प्रश्न) सरकार ने श्री स्वामी जी को सहायता क्‍यों नहीं 
दी? 





३. पत्र पूर्ण संब्या ५६८, ६८०, ७२१, ५५० ॥ 
२- (पत्र-साराश) पूर्ण संख्या ६६। ३- पूर्णसख्या १०१ । 





भूमिका द्ष 


कि श्री स्वामोजी के 





(उत्तर) १. सरकार यह नहीं चः 
मार्ग से भारत का उत्त्थान हो । 
बढ ३- यदि श्री स्वाभीजी की वेदभःए्य-्सरणि सत्य मान ली 
जाती तो इज्जूलेण्ड के प्रन्दर संस्क्‌वाध्यापन का जो अ्रकार चलाया 
जा रहा था, वह ग्रतत्य सिद्ध होता। उस समय सरकार को 
निश्चय हो जाता जि पाइचात्य भाषा-विज्ञान निमू न है। 

३. मैकाले प्रदर्शित सरकारी नीति के पोषकजन भारतीय 
युवकों को दास बनने का जो मां निकाल रहे थे, बह निष्प्रयोजन 
हो जाता । तब रामकृष्ण गोपाल भण्डारकर, राजेन्द्रदाल समित्र 
आ्रादि लोग पाइचात्य लेखकों का उचि खरा भारतीय 
परम्परा के खण्डन में प्रवृत्त न होते और वेद को पौरुषय भर कुछ 
ही सहस्र वर्ष पहले का बना हुआ न बताते । 

उपस्त काल की सरकार ने समझ लिया था कि दयानन्द 
सरस्वती का मांगें भारतीय हृदय में भ्र/यंगोरव का, प्रायं-मान 
का भाव उत्पन्न कर देगा, अत: सरकार ने ऋषिदयानन्द सरस्वती 
को कोई सहायता न दी । परन्तु इतना धन्यवाद का स्थान है कि 
सरकार ने उस समय ऋषि के मार्ग में इस से अधिक कोई रोड़ा 
नहीं भ्रटकाया । 

फरुखाबाव से सहायता--वेदभाष्य के काम के लिये सरकार से 
सहायता प्राप्त न होने पर ऋषि निराश नहीं हुए । उन का काम 
दानेः-शने: वृद्धि को प्राप्त हो रहा था। तीसरी और चौथी अ्रक्तू: 
बर १८७६ को फरुखाबाद समाज ने एक सहस्र रुपया वेदभाष्य 
झौर यम्त्रालयादि की सहायता में दिया।' पुतः फरुखावादस्थ 
सज्जनों ने एक भारी सहायता वेदभाष्य के लिये दी।' फरुखा- 
बादस्थ भायंजतों की इस दूरदर्शिता के लिये विद्वन्मण्डल उन का 
विरऋणी रहेगा। 

लगभग २४५ सितम्बर १८८० को श्री स्वामीजी लिखते हैं-- 

“मैं जानता हूं बहुत घूमने में हज॑ होगा ।*”” 














१. भारतसुदक्ाप्रवतंक, अक्तूयर सन्‌ १८७६, प्रृ० ७ तथा पत्र पूर्ण 
संख्या ३५१ तथा ५५१। २. देखो पत्र पूर्णसख्या ४२६ । 
३* पत्र पूर्ण संख्या ४७१ ।॥ 














] 


ऋषि प्रनुभव कर रहे थे कि अधिक घूमने से उनके वेद- 
आष्यादि के काम में बाघा पड़ती है। तदनुततार ऋषि ते शीक्र ही 
अपना प्रचार क्रम बदला | वे एक-एक स्थान में अ्रधिक दित वास 
करने लगे। यदि उनका देहान्त इतना शीघ्र न होता तो संवत्‌ 
१६४३ तक चारों वेदों का भाष्य पूरा हो जाता। ऋषि भादद्र वदी 
५ सं० १६४० को मु शी समरथंदान को लिखते हैं-- 

#परमेद्वर की कृपा से १ वष में सब ऋग्वेदभाष्य पूरा ह्दो 
जायगा और एक वा डेढ़ वर्ष साम और अथरवं में लगेगा। 

परन्तु ऋषि के भ्रकस्मात्‌ दिवंगत हो जाने से यह महात्‌ काम 
अ्रधूरा ही रह गया। 

(प्रश्न) झ्रायंसमाज का इस विषय में झ्व क्या कत्तंव्य है ? 

(उत्तर) प्रायंसमाज में तो अब घर-घर में वेदभाष्यकार हो 
रहे हैं। पं७ क्षेमकरणदास, पं० तुलसीराम, पं० प्रायंमुनि, पं० 
शिवशद्ूर काव्यतीर्थं, पं० राजाराम, पं० हरिशक्भूर, पं० जयदेब, 
पं द्विजेन्द्रनाथ शास्त्री और पं० बुद्धदेव जी ने वेदों म्रथवा वेद के 
अ्ंशों पर भ्रपने-अपने भाष्य रखे हैं। मास्टर दुर्गाप्रसाद जी ने 
अज्भूरेजी में ऋग्वेद के एक बड़े भाग का ग्रनुवाद निकाला था । 
इन सब के भाष्यों में अनेक उपादेय बातें मिलती हैं। इनके परि- 
श्रम से भावी काये में बहुत लाभ होगा। परस्तु पूर्ण सुविधायें न 
होने से इन सब ही के काम में त्रुटियां भी भारी रही हैं। इन 
महानुभावों का पहला काम यह था कि वेदों तथा ऋषि दयातन्‍्द 
सरस्वती की भाष्यशली पर जो भ्राक्षेप पाइचात्य पद्धति के लेखकों 
ने किये हैं, उनका परिहार करते। ऐसा करते हुए इनको विद्या 
परिमाजित हो जाती | तब इनका परिश्रम भी अधिक मूल्यवान्‌ 
होता । इन महाश्षयों ने वैदिक वाइमय का पूरा भ्रवगाहन भी 
नहीं किया । झ्रायेसमाज ने इन्हें पूरी झ्ाथिक सहायता नहीं दी 

अब भ्रार्यंसमाज का यही मुख्य करंव्य है कि लाखों रुपये एकत्र 
करके अपने अनुसस्धालयों द्वारा वेदों पर किये गये नुतन आक्षेपों 
के उत्तर दिलवाये । उसके पढचात्‌ ऋषि के भाष्य की पूर्ति हो 
सकेगी। दुःख से कहना पड़ता है कि पूर्ण विद्वान्‌ वेदभाष्य कर 
सकतेवाले पण्डितों की प्राप्ति के लिये भी आज विज्ञापन दिये 
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जाते हैं । पुष्प भ्रपनी सुगन्धि से स्वयं पहचाना जाता है। पुष्प के 
पास लोग चलकर जते हैं। इस प्रकार वेदभ/ध्य कर सकनेवाले 
के पास लोगों को स्वयं जाता पड़ेग। । वरन्‍्तु गरभी भारतीयों की 
मनोवृत्ति ऐसी नहीं बनी है। यही कारण है कि इस कास में यथार्थ 
सफलता नहीं हो रही । 





बेद-प्रचार--वेद का प्रचार तो पहले की अपेक्षा श्रव कुछ 
अधिक हो रहा है; परल्तु ध्येय बहुत दूर है। हम उस से लाखों 
कोस परे हैं। भूल वेद धो र ऋषिकृत वेदभाष्य की लाखों प्रतियां 
प्रतिबध भारत में बिकनी चाहियें। ग्रभी तक तो एक वर्ष में मूल 
बेढ की तीन चार सहस्र प्रतियां भी भारत में नहीं बिकतो हैं। 
लो! भ्रस्य सब पदार्थों पर घन व्यूय कर खकते हैं, पर वेद पर घन 
व्यय नहीं करते। ऋषि दयानन्द सरस्वती अणीत सत्यार्थप्रकाश 
की लाबों प्रतियां प्रव तक बिक चुकी हैं, परन्तु ऋग्वेदादिभाष्य- 
भूंभिकां की जो ऋषि की एक प्रपूर्व रचना है, बौस सहख्र से 
अंघक भ्रतियां ध्राज तक नहीं बिकी। आय॑समाज के लिए यह भी 
गम्भीर विचार का एक विषय हैं। 


(प्रश्न) भांधीजी लिखते हैं--''मैं केवल बेद को ही प्रपोग्षेय 
नहीं मानता हूँ। मैं तो बाइबल, कुरात झौर जिन्दावस्ता को भी 
वेदों की तरह ईश्वरप्रेरणा का फ़ल मानता हूं।” (नबजीवन 
७ प्रक्‍्तूबर सन्‌ १६२६, सत्य-निणेय, पृ० ५१ पर उद्घुत ।) 


(उत्तर) श्री गांधीजी तो भपने अन्दर भी हजरत मुहम्मद पौर 
हजरत ईसा ऐसी ईश्वरप्रेरणा मानते हैं। वे भले ही ऐसा माने 
और बाइबल ओर कुरान को ईश्वर-प्रेरणा का फल प्रथवा भ्रपने 
को ईश्वर-दूत समझें, परन्तु बेदिक विद्धान्‌ ऐसा नहीं मान सकते । 
गांधी जी की अनुभव की हुई ईइबर-प्रेरणायें प्रायः परस्पर 
विरुद्ध और प्रत्यक्षादि प्रमाणों से सर्ववा विपरीत पड़ती हैं। पीछे 
से वे कह: देते हैं कि उनसे हिमालय-सदक्ष महती भूल हुई है। यह 
अच्छी ईइवर-प्रेरणा है कि उसमें स्पष्ट ही विरोध झोर भूल हो । 
यह भी स्पष्ट है कि बाइबल, कुरात ओर गांधी जी के बिचारों-में 
डंतझः परस्पर विरुद्ध बातें हैं। भरत: वे सब ईश्वर-प्रेरणा नहीं हो 
सकती हैं। इतनी बात से ही पाठक समझ सकते हैं कि श्री गांची 
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जी को इस विषय का कुछ भी ज्ञान नहीं है। यदि उन्हें ज्ञान होता 
तो वे ऐसी अत्तम्बद्ध बातें न कहते । देखो वेद संसार की किसी नी 
झौर कभी भी बोली जानेवाली भाषा में नहीं हैं। उनकी वेद से 
क्या तुलना हो सकती है। इसलिये संसार में जो वेद का स्थान है. 
बह अन्य किसी ज्ञान का नहीं है। गांधी जी का ब्रेदतम्बन्धी यह 
विचार बाललीलामात्र ही है। 

(प्रश्न) क्‍या गांधी जी अपने को पंगम्बर भ्रथवा ईश्वर-दूत 
समभते हैं ? 

(उत्तर) स्पष्ट तो वे ऐसा नहीं कहते, पर जब वे बहुधा ऐसा 
लिखते हैं कि उनको ईद्वर-प्रेरणा होती है, तो झन्दर से वे प्रपने 
को पेगम्बर ही समभते हैं। वे अपने को वेदों से बहुत ऊंचा 
समभते हैं ग्रर इसी लिये वैदिक श्राज्ञाओं का तिरस्कार करते हैं। 


(प्रइन) पाइचात्य भाषा-शास्त्री तो सिद्ध करते हैं कि वेद भी 
एक बोली गई भाषा में है। 

(उत्तर) वे भी कोरी निराधार कल्पना ही करते हैं। उन्हें 
ब्रायं इतिहाप का ज्ञात नहीं है। यदि सहस्रों दष के श्राये 
इतिहास का ज्ञान होता तो वे ऐसी असत्य कल्पतायें त करते । 











यह विषय भ्रत्यन्त जटिल और विस्तृत है, इसका यहां 
बर्णन नहीं हो सकता । परन्तु इस विषय का विस्तृत उल्लेख हमने 
अपने भारतवषं के इतिहास में कर दिया है। 
३. प्राषं-ग्रन्थ श्रौर आ्राय॑-संस्कृति 


आपं-ग्रन्थों के सम्बन्ध में तो ग्रायंसमाज बहुत उदासीन है। 
आयेसमाज ने अनेक गुरुकुल चलाए, पर आप-प्रन्थों द्वारा साज़ो- 
पाज् वेदशिक्षा का प्रबन्ध कभी भी नहीं किया । यह सत्य है कि 
आषु-प्रन्थों के श्रेष्ठ अध्यापकों का इस समय अभाव सा है, पर 
श्रेष्ठ भ्रध्यापक विपुल घनव्यब से ही बनेंगे। उन्हें, यदि वे गृहस्थ 
हैं, और सारा जीवन बेद के अध्ययन में भ्रपंण कर रहे हैं तो वेतन 
३०० या ४०० रुपये' मासिक से सबूत नहीं देता होगा। फिर 


१. यह आज से ३५ वर्ष पूर्व का लेख है। यु मी० 
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उन्हें स्त्रतस्त्र स्वाध्याय के लिये समग्र भी बहुत मिलना चाहिये। 
वे तो सारे दिन में दो घण्टे ही अ्रध्यापन कार्य करेंगे। 
+ (प्रइन) इतना घन कहां से झायेगा ? 

(उत्तर) हम पहले ही लिख चुके हैं कि प्रायंसमाज को 
प्रघानता से अंग्रेजी शिक्षा देनेवाली सब संस्थायें बन्द करनी 
पड़ेंगो। उनका सारा रुपया अ्रथवा जिस जछाक्ति से उनके लिये 
रुपया आता था, वह रुपया प्रौर वह शक्ति संस्कृत विद्यालयों के 
सञ्चालन में लगानी होगी। ऐसे विद्यालय एक-एक प्रान्त में एक 
दो से भ्रधिक नहीं होने चाहिये। फिर सब काम चल सकेगा। 
बेद और आप ग्रन्थों का भूरि प्रचार होगा । 

(प्रइन) प्रत्येक नगर या ग्राम के झ्रायंसमाज की यह इच्छा 
होती है कि उनके अधिकार में भी कोई संस्था रहे । 

(उत्तर) यह इच्छा स्वा्थंवश हुई है। अनेक लोग उन संस्थाग्रों 

। के सझचालक बताकर श्रपना स्वार्थ पूरा करते हैं। उनको ऋषि 

है दयानन्द सरस्वती के ध्येय का कोई ध्यान नहीं । प्रौर कई भोले 
लोग तो देखा-देखी ऐसा कर रहे हैं। उनका दोष भ्रधिक नहीं । 
आ्रायंसमाज को अपनी पूर्ण रुचि वेदादि शास्त्रों की ग्ोर ही करनी 
पड़ेगी । ऋषि दयानन्द सरस्वती ने अपने स्वीकारपत्र में यह स्पष्ट 
लिखा है कि परोपकारिणी सभा को आप ग्रन्थों का प्रकाशन करना 
चाहिये ।' इस विषय में इस सभा ने भ्रभी तक कोई स्तुत्य कार्य 
नहीं किया। ऋषि दय।नन्द सरस्वती सदा आपंग्रन्थों को पढ़ते 
रहते थे । उन्हें उनकी भ्रावश्यकता प्रतीत होती थी, पर परोप- 
कारिणी सभा के भ्रधिकांश सदस्य इस विषय में कोरे हैं, उन्हें प्रव 
कौन सपभाए। 

( किसे कहते हैं ? 

(उत्तर) किसी जाति के सर्वोच्च में और दिव्य-पुरुषों के सबे- 
पुनीत श्र श्रेष्ठतम विचार वा उन का ज्ञान-समूह जब मनुष्यों 
में व्यवद्वार में आता है तो उसे संस्कृति कहते हैं! संसार और 











१. द्र०--(र्ण संख्या ४४७ तथा ७६० का स्वीकारपत्र की धारा १ का 
प्रथम भाग तथा पूर्णसंख्या ८८१, उपदेश ५। 
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आार्यजाति का शेउतम ज्ञान वेद है। वड़ ज्ञान मनुष्य के मस्ति 
बी उपज नहीं । वह सर्वज सर्वात्मा ईश्वर का ज्ञान है और शब्द, 
अये, सम्बन्ध रूप से दि है। उसका ज्ञान प्रत्येक मनुष्य को 
होना चाहिये। इत समय उस ज्ञप्त की प्रतिनिधि आयेजाति है। 











वेदज्ञान से उतर कर आपे-ज्ञान का स्थान है। ऋषि अर्वात्‌ 
क्रास्तदर्शी' त्रिकालज्ञ लोग ईश्वर तो नहीं, पर मनुष्यों ते सवंथा 
ऊपर होते हैं । वात्स्यायन मुनि न्‍्यायभाष्य (११७) में लिखते 
हैं-ऋष्यार्यस्लेच्छानां । 








ग्र्थात्‌ ऋषि, झाय श्र स्लेच्छों का। इससे ज्ञात होता है कि 
भूतल पर ऋषि एक थक ही श्रेणी है। वे झ्रः्य और म्लेच्छो 
बहुत उच्च हैं। ऐसे ऋषि ब्रह्मा, सनक, सनतन्दत, सनत्कुमार, 
स्वायम्भुव मनु, कपिल झ्लौर हिसण्यशरभ आदि इस सतयुग के 
ग्रारम्भ से होते आगे हें । उन्हींन भी बेद रे ज्ञान लिये। 
उनकी भोगज शक्ति उसकी पियों ने दे 
आ्राक्षय पर जो ज्ञान और 5 
वस्तुतः संसार की सं“क्ृति है 
झुद्धार करवेवाले मगंयान्‌ दयानन्द सरस्ः 
































(प्रडन ) है-- ग्रव पुरानी बातों को, 
पुएती सं: ॥ अ्रव एक नई संस्कृति उत्पन की 
जायगी । 


ऐसा कठते हैं! 





२) वे झयदे ग्रत्मा ज्ञान के का 







के अभाव में दे 





भूमिका ७५ 





वस्तुतः संस्कृति वैदिक ही है और शेष नाममात्र की संस्कू- 
या अथवा उसका अपश्र व हैं । 

जवाहरलाल जी ने तो अपनी कन्या को भी इज्जलेंड में रखकर 
'जी का ही अधिक श्रम्यास कराया है। नवे आप 
अपनी एकमात्र कन्या को संस्कृत 
कतंब्य को ग्रथवा संस्कृत के 












यथा यथा हि पुरुष: शास्त्र समधिगच्छति। 

हथा तथा विजानाति विज्ञान चास्य रोचते ॥। 
यह पूरारी भारतीय संस्कृति ही है, जो संसार को फिर शान्ति 
है, जो मानव के शरीर और सत को नीरोग कर सकती 
है, तथा लो वास्तविक दासता से मनुष्य को निकाल सकती है। 
जिन लोगों कलुधित पादचात्य विचारों की दासता में 

हा हुमा चीन भारतीय संस्कृति को क्या समभेंगे । 

(प्रइत) ग्राय॑ संस्कृति यदि संसार-उपकारिणी होती, तो उस 
रास क्यों होता ? प्रतीत होता है कि इस संस्कृति की कोई 
परत नहीं शी, अत त्रीज हो गई। भ्रव यह जागरित 

























है। क्‍या तुम कभी रोगी नहीं 
7 है कि रोग आ जाता है ? 
य खो बेठते हैं । 
हैं। क्‍या तुम 
इसी प्रकार सत्य 








ते को रोगमुक्त करें। 
तत् के लिये हुआ था। 
ऐसा एक सतयुगीन पुरुष 
कि उसके चलाये हुए 














६ भूमिका 


संस्कृति निश्चित ही फिर फंत्ेगी । इसी बात का परिणाम है कि 
गांधी जी भौर जवाहरलाल जी की निमु ल वातों का खण्डन करने 
के लिये हम कृत-स ड्ूल्प हुए हैं। 

(प्रदन) आयेसंस्कृति में आाषं-ग्रन्यों का इतना आदर क्यों है ? 

(उत्तर) ऋषियों का ज्ञान बाह्य इन्द्रियों की सीमाओं से परे 
हो जाता है । वे क्र न्‍्तदर्शी और प्राय: त्रिकालज्ञ हो जाते हैं । उन 
का सारा उपदेश मानव के हिताथ होता है। वह वेद का व्याश्यान 
शात्र ही होता है। उसमें भ्रान्ति नहीं होती । वह्‌ इस लोक और 
बरलोक से सम्बन्ध रखता है। वतंमान मनुष्य का विचार अनुभव 
श्रौर प्रयोग का फल है। इसलिये उसमें पदे-पदे भ्रान्ति है। परन्तु 
इससे ऋषि ऊपर हैं । जो कोई आ्राय॑ संस्कृति को पहचानेगा उसे 
ऋषि दयानन्द सरस्वती के कथन की सत्यता ज्ञात हो जाएगी। 
ऋषियों के पश्चात्‌ मुनियों के ग्रन्थ हैं। मुनियों के ग्रन्थ उपादेय 
तो होते हैं, परन्तु उनमें यत्र-ततन्न भूल रह सकती है। वे क्रान्तदर्शी 
नहीं होते। इसके पश्चात्‌ मनुष्य-रचित ग्रन्थों का स्थान है। 
वर्तम,न सारा संसार केवल इन्हीं के ब्राश्रय पर चलता है, भ्रतः 
दु.ख पा रहा है । 

(प्रइत) बेद श्रौर अःप॑ ग्रन्थों का मान गत २० वर्ष में भारत 
में बहुत ही न्यून हो गया है । इसका क्या कारण है ? 

(उत्तर) इसका एक कारण अंग्रेजी शिक्षा है। श्राज भाषा- 
साहित्य पर भी अंग्रेजी की गहरी छाप पड़ चुकी है। अंग्रेजी अथवा 
भाषा का कोई ग्रस्थ उठाओ, उसमें आपको कहीं-न-कढीं यह भाव 

बश्य मिलेगा कि मनुष्य उन्नति कर रहा है। वह पहले युगों में 
थोड़ा उन्नत था और अ्रव दिन-दिन अधिक उन्नति कर रहा है। 
प्रारम्भ से इस दिच। ले हुए लोग रुत्य से बहुत दूर हो गये 
हैं। इसी लिए उनके हृदय में पुरातन ज्ञान का आदर न्यूत हो रहा 
है । 

इस का एक दूसरा कारण है गांवी-वाइ । अत्यजःति सदा से 
छाब्दप्रमाण को म'नत्रेवाली रही है। गांबी जी ने अंग्रेजी शिक्षा से 
प्रभावित होते के कारण शब्द-प्रमाण की अवहेलना की है। गांवी 
जी विकास-रिद्धांत को म।ननेवाले हैं। वे लिखते हैं- 
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सम्पूर्ण ग्रन्‍्य बातों को तरह मजह॒दी विचार भी उसी विकास- 
सिद्धान्त के श्रधीन हैं, जो कि इस सृष्टि को हर एक वस्तु पर लागू 
है। (यज्ू इण्डिया, ४ सितम्बर सन्‌ १६२४) । 

इस अ्रसत्य को मानने के कारण ही गांवी ने झतेक भूलें की हैं । 
सामूहिक रूप से तो संसार वस्तुतः क्वास की ओर ही जा रहा है। 
गत दो सौ वर्ष में जो कतिपय यन्त्र बने हैं, ये पुरातन-ज्ञान का एक 
अंशमात्र भी नहीं हैं। इन्हें देख सुन कर केवल पाश्चात्य शिक्षा में 
पला व्यक्ति ग्राइचर्य-चकित हो जाता है। वह विकास-सिद्धान्त को 
मानने लगता है। उसे संसार के सहल्रों वर्ष पुराने ज्ञान का पता ही 
नहीं है। वह युग युग के ह्वास से सर्वंथा भ्रपरिचित है। यही हेतु है 
कि प्राचीन ज्ञान को न जानने के कारण गांधी जी ने उसकी प्रामा- 
णिकता नष्ट करने का पूरा प्रयत्न किया है। जब प्राय॑ लोग प्रार्य 
इतिहास को भले प्रकार पढ़ेंगे, तो उन्हें गांधी जी का मत सर्वथा 
नि:सार होता प्रतीत होगा । वे समभेंगे कि गांधी जी ने यह भारी 
अनिष्ट किया था। साधारण व्यवहार तो मनुष्य की बुद्धि से चल 
सकता है, पर उच्च सत्य के जानने में मनुष्यबुद्धि प्रमाण नहीं है । 
बह तो वेद ्रौर भ्रापंज्ञान द्वारा ही जाना जा सकता है। 

शब्द-प्रमाण को मानने का भाव आरयंसमाज में भी कुछ ग्रल्प 
हुआ है। उसका कारण है श्री विश्ववन्धु जी जेसे व्यक्तियों का प्रार्य- 
समाज की संस्थाओं में घुसे रहना। अ्रपनी बुद्धि को ही प्रमाण 
मानने वाले बाबू लोग झ्ायंसमाज की निर्बलता का कारण बने हुए 
हैं। ऋषि दयानन्द सरस्वती के आदर्श को समभने वाले व्यक्तियों 
को इन से सावधान रहना चाहिये । 


४. अंग्रेजी शिक्षा की शालाएं खोलने के विरोधी ऋषि दयानन्द 
सरस्वती 


पूरवमुद्रित वचनों की पूर्णसंबया ४५७ तथा ६५६ के कतिपय 
वाक्य ध्यान देने योग्य हैं। इन के साथ निम्नलिखित वचनों पद भी 
ध्यान देना चाहिए-- 

[४५७] अंग्रेजी का प्रचार तो जगह जगह सम्राद्‌ को ओर से 
जिन की यह मातृभाषा है भले प्रकार हो रहा है। भ्रब इसको वृद्धि 


जय: ः+ ;%#७एिाएए॑िृतएरर्॒रिृिाााि्ित्रिभानशििििशिाओि 
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में हम तुमको इतनो ग्रावश्यकता नहीं दीखती । और न सम्राट्‌ के 





शालःझ्ों का इससे अधिक बलवत्तर विरोध 
और क्या होगा। आायंसासाजिक लोगों को इस पर ध्यान देना 
चाहिए। 

(प्रइन) जिस प्रकार की श्षिक्षा के ऋषि दयानन्द सरस्वती 
इतने विरोधी थे, वही शिक्षा झायंसमाज ने क्‍यों अपनाई ? 


(उत्तर) यह दुर्भाग्य का विषय है कि ऋषि के निधन के पश्चात्‌ 
उन की पवित्र स्मृति में ग्रायंसमाज लाहौर, (पञ्जाव) ने वही काम 
किया, कि जिसका विरोब ऋषि तीब्र शब्दों में करते रहे। उसी 
कुकल्पना का फल आ्ाज प्रत्यक्ष दिखाई देता है। ऋषि दयानन्द सर- 
स्वती की स्मृति में स्थापित की गई संस्था में हो वेद प्रौर आराष॑ग्रन्थों 
के प्रनेक विरोधी काम करते हैं । जब कोई सच्चा आयंपुरुष इस पर 
अआ्रपत्ति उठाता है, तो अनेक कथित-प्रायंसमाजी जो प्रच्छन्न बौद्ध हैँ 
ओर जो प्रबन्धक वने बैठे हैँ, उस का मुख बन्द करने का यत्न करते 
हैं । 

(प्रश्न )क्या भारत की भावी शिक्षा संस्क्रृत माध्यम द्वारा होगी? 

हां होगी, पर इसके लिये आरयों को सारी राजनीतिक शक्ति 
अपने हाथों में लेनी होगी । उन्हें “इण्डियन नैशनल कांग्रेस” को या 
तो समाप्त करना पड़ेगा बा इस की मनोवृत्ति भारतीय बनानी 
होगी । 











से अंग्रेजी शिक्षा की शालाएं खोली थीं। श्री गान्धी 
योजना को आड़ में साक्षात्‌ अर्बी फारसी का प्रचार 
कर रहे हैं। सन्‌ १६४२ में पं० जवाहरलाल ने विदेशी पत्रकार से 
कहा था जि में अंग्रेजी तो बनी ही रहेगी । ये बात प्रमाणित 
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करती हैं कि जब कांग्रेस के नेताग्रों को नीति अभारतीय 
कांग्रेस की नीति भी वैसी ही होगी । 

(प्रबन) ग्रव तो भारत में ये स्कूल ही उलेये। छात्र औः 
में जो विलासिता का भाव इस वत्तनान शिक्षा ने, कारलमाक्स 
सिद्धान्तों ने और पश्चिम तथा विद्देष कर रूस के संसर्ग ने उत् 
कर दिया है वह ही प्रबल रहेगा। 

(उत्तर) यह सत्य है कि इस शिक्षा ने युवक और युवतियों को 
विलासिता के कराल गाल में अत्यधिक । है। हम देखते हैं कि 
इसी बात के परिणाम स्वरूप अनेक बी० ए०, एम० ए० युवतियां 
प्रतिवर्ष ग्रात्मघात कर रही हैं। परन्तु यह तो सब कोई जानता है 
कि यह मार्ग मृत्यु का मागे है। झआरयंसमाज को तो इस मार्ग से बहुत 
परे रहना चाहिये । कन्याग्रों के स्कूल और कालेज कर, जहां खोल 
आधे से भ्रधिक अ्रध्यापकवर्ग कालंमाक्‍्संवादी कम्यूनिस्टों का है, 
ग्रायंसमाज ने एक अकथनीय अ्रघ किया है वह ऋषिम।र्ग से पतित 
हुप्रा है । 

(प्रश्न) ऋषि दयानन्द सरस्वती वतंमान स्कूलों के सम्बन्ध में 
क्या प्रादेश करते ? 

(उत्तर) ऋषि के भाव 
पत्र पूर्णसंख्या ६०० में लिखते हैं-- 

“वाठज्ञाला में संस्कृत पढ़ के कितने विद्यार्थी समर्थ हुए। भ्रथवा 
अंग्रेजी फारसी में ही व्यर्थ धन जाता है। सो लिखा। “जो व्यर्थ ही 
हो तो क्‍यों पाठशाला रखो जाय / [दूसरे भाग में] 

इस पत्र से स्पष्ट ज्ञात होता है कि ऋषि प्रधानतया अंग्रेजी 
शिक्षा देने वाली शालाएं खोलने के घोर विरोधी थे। ऋषि वतंमान 
समस्त स्कूलों और कालेजों को बन्द करा देते। श्रेष्ठ फल के भ्रभाव 
में जब ऋषि ने भ्रपनी खोली या खुलवाई अनेक शालाएं बन्द कर 
दीं, तो वे इन स्कूलों के बन्द कराने में लेश भर भी संकोच न करते । 
आर्यंसमाज उन के मार्ग से स्वंथा विपरीत जा रहा है। 

ज संचालक आयंसमाजी तो बड़े बड़े 
कूलों द्वारा आयेसमाज का वड़ा प्रचार 



























हुआ है। क्या यह सः 
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(उत्तर) इत स्कूलों और कालेजों में से घुणाक्षरन्याय से कभी 
कभी कोई अ्रच्छा संस्कृत विद्वान तथा आयंसंस्कृति का अनन्य सेवक 
उत्पन्न हुआ है। ग्रवि लोग तो पाइचात्य विचारों के दास ही 
उत्पन्न हुए हैं। भरत: इन स्कूलों की प्रशंसा में व्याख्यान देना अपनी 
दास-मनोवृत्ति का प्रकाश करना है। 

प्यारे भारतीयों, ऋषियों की सन्‍्तानों, राम और कृष्ण के नाम 
लेबाओ, मत इधर उधर भटको । मार्ग तो एक ऋषि दयानन्द सर- 
सस्‍्वती का ही बताया हुझा है। यह मार्ग यद्यपि कठिन, अंग्रेजी 
शासन के बन्दीगुह में जाने की अपेक्षा शतगुण अधिक कठिन है, पर 
है यही एक मार्ग । इसके लिए कटिबद्ध होना पड़ेगा । 





४५ ऋषि दयाननन्‍्द और देशो रियासतें 

ऋषि दयानन्द सरस्वती जान चुके थे अंग्रेजी शिक्षा के कुप्रभाव 
के कारण देशी राज्यों में से झा ग्रादर्श लुप्त हो चुके हैं । वे रिया- 
सतों के प्रबन्धकों की त्रुटियां बहुत भले प्रकार जानते थे, पर वे 
चाहते थे कि-- 

(क) प्रार्य राजा संस्कृत पढ़कर प्राचीन आदर्श को पुनर्जीवित 
करें । 

(ख) भ्रार्य राजाग्रों के समस्त राज्य-साालक संस्कृत पढठित 
और इसी अञादर्श के मानने वाले हों । 

(ग) राज-वर्ग के वालक आरम्भ से प्रा शिक्षा प्राप्त करें भोर 
अंग्रेजी आदर्श न सीखें । 

(घ) रियासतों में मनु का धर्मशास्त्र प्रचलित हो और नया 
कानुन न चले। 

(डः) रियासतें आरा संस्क्रति की रक्षक बनें । 

(च) रियासतें नष्ट न हो जायें । उनका अस्तित्व बना रहे । उन 
में प्रजातन्‍्त्र का वर्तमान निक्रृष्ट रूप प्रचलित न हो, प्रत्युत मनु- 
प्रदर्शित राजनियम ही चल । 

(छ) राजवर्ग व्यसनी न हों और पितृवत्‌ प्रजा पालन करें। 

(ज)रियासतों में गोरक्षा का पूरा ध्यान रखा जाये। रियासतों 
का सब कार संस्क्ृत और आयंभाषा में हो । 








भूमिका घर 


|! (के) क्षत्रियवर्ग में प्राचीत क्षात्र आद्श स्थिर रहें ओर यज्ञ- 
याग बहुत हों । 
| इत्यादि अनेक बातें हैं जो इन पत्रों से जानी जा सकती हैं। 


प्रायंसमाज ने इस ओर अपुमात्र भी ध्यान नहीं दिया । 


६ ऋषि दयानन्व सरस्वती श्रौर राज्य-व्यवस्था 
भारत को गहरी निद्रा के पश्चात्‌ ऋषि दयानन्द सरस्वती पहले 
पुरुष थे जिन्हें भारत में देशोन्नति और स्वराज्य का यथार्थ ध्यान 
आया। उनके प्रत्येक तीसरे चौथे पत्र में देशोन्नति का शब्द दिखाई 
देता है। स्वराज्य का शब्द भी पहले पहल उन्होंने ही प्रयुक्त किया । 
उनका स्वराज्य संसार पर सांस्कृतिक विजय द्वारा श्राता | वे इस 
विजय में भ्रटल विश्वास रखते थे। वे इस महान्‌ कांयें के योग्य थे। 
+ भारत का स्वराज्प लाकर ऋषि संसार की राज्य-व्यवस्था को ठीक 
। करते। उनके देहान्त को ग्राज ६२ वर्ष' हो गये। आ्रायंसंस्क्रति को 
सजीव रूप में जानने वाल प्रभी दूसरा व्यक्ति भारत में नहीं जन्मा। 
॥| आयंसमाज ऋषि के इस काम को नहीं चला सका। आ्रार्यसमाज 
संसार का सांस्कृतिक विजय तो कया करता, उसके भ्रपने ग्रन्दर 
ऐसे बहुसंख्यक लोग हो गये हैं, जिन पर अंग्रेजी शिक्षा के कारण 
वर्तमान संस्कृतियों का गहरा प्रभाव पड़ चुका है। झरायंसमाज के 
लिए यह्‌ विषय विचारणीय है। 





इसी प्रकार पत्रों में ऋषि ने और अनेक उज्ज्दल विचार प्रकट 
किये हैं। पाठक उन से स्वयं लाभ उठायें। समयाभाव से हम उन 
पर प्रकाश नहीं डाल सके । 
+ पत्रों के प्रकाशन में श्री मामराज जी का पूरा सहयोग रहा है। 
व मेरे पुत्र श्री सत्यक्षवा एम० ए० ने कई वर्ष तक काम में सहायता 
दी है। श्री गुरुदेव जी विद्यालद्भार ने प्रेस कापी के कई स्थान लिखे 
हैं । श्री पूज्य हरविलास जी सारडा मन्‍्त्री परोपकारिणी सभा ने तो 
बहुत ही सहायता की है और परामर्श दिये हैं। श्री पं० ब्रह्मदत्त जी 





१. यह वर्ष संख्या इस भूमिका के लिखते समय की है। भ्रब तो ऋषि 
दयानन्द के निधन को ११० वर्ष (सन्‌ १६६३ तक) हो गये हैं। इन ४८ 
वर्षों में प्रायंममाज की स्थिति उतरोत्तर अधिक बिगड़ी है। यु० मी० 
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जिज्ञासु और श्री पण्डित युधिष्ठिर जी मीमांसक ने भी असाधारण 
सहायता की है। परिद्चिष्ट' के पत्रों के लिये मेरठ निवासी ला० 
रामझरण दास के पोज्रों ने विशेष सहायता की है। उन में से ला० 
परमात्माशरण जी ने वहुत समय लगा कर पुराने कागज ढू ढे हैं । 
अनेक महानुभावों ने गत तीस वर्ष में समय समय पर इस काय॑ में 
सहायता दी है। उन में से अनेक के नाम पहले लिखे जा चुके हैं। 
इन सब मित्रों और महानुभावों का मैं हादिक कृतज्ञ हूं। मैं उन्हें 
शतशः घन्यवाद देता हूं । सहायता के बिना यह महान्‌ कार्य 
इस रूप में कभी प्रकाशित न होता । 








॥ श्री प्रो० धीरेन्द्रवर्मा एम० ए० प्रयाग, श्री प्रो० महेशप्रसाद जी 
| साधु बनारस, श्री पं० वाचस्पति एम० ए० लाहोर तथा कविराज 
। सूरमचन्द बी० ए० लाहोर का धन्यवाद करता हूं, जिन्होंने पत्रों की 
की प्रतिलिपियों के प्रदान,में अथवा संशोधन में भारी सहायता की 
| है। तथा बाबू ओमप्रकाश बी० ए० खातौली निवासी और ला० 
उम्रसेन जी ने भी श्लवी मामराज को बहुत सुविधाएं दी है। उन का 
भी बहुत बहुत धन्यवाद है । 
इन सब के साथ श्री ला० हंसराज जी ने तो सहायता और 
जनता नहीं रहने दी । ला० हंध्षराज जी ने प्रेत की 
बबानता दिखाई है। इन महानुभावों 
डा है । युद्ध के गत महार्घ दिनों में 
न्थ को मुद्रण कराना इन्हीं का 













सहस्रों रुपये का 
मुख्य काम था ।' 


१. प्रथम सस्करण में कुछ पत्न परिश्षिष्ट में छपे थे, उन की झोर यह 
संकेत है। वे पत्र द्वितीय संस्करण में यथा यथास्थान जोड़ दिये ये। द्वितीय 
सस्करण पश्च। पत्र सारांश उत्त-सूचनायें और विज्ञापनादि 
उपलब्ध हुये थे, उन्हें हमने द्वितीय संस्करण के प्रथम परिद्विष्ट में छापा 
था । इस वर्तमान तृतीय संस्करण में उन्हें भी यथास्थान जोड़ने का प्रयत्न 


किया है ॥ यु० मौ० 
२: यह प्रथम स्रंस्करण के समय की दात है। वर्तमान में घोर मंहगाई 


के काल में तृतीय संस्करण में इस ग्रन्थ के साज्जोपःज़ू प्रकाशन में लगभग 
५५-६० सहस्त एपया व्यय करना प्रत्यज््प साधन वाले रामलाल कपूर ट्रस्ट 























जि 


"कयनन, अबकी पा 











भूमिका घ् 


ईडर राज्य के दीवान, वेदभक्त, स्वाध्यायशील, आये हृदय 
रखने वाले श्री ला० जगन्नाथ जी भण्डारी, एम० ए० हमें ्रत्यधिक 
सहायता दे रहे हैं। उनकी ग्राथिक सहायता के विना हमारा अनु- 
सन्धान कार्य मन्धर गति से चलता । यदि गत दो वर्ष में हम अधिक 
काये कर थाये हैं, तो यह उन्हीं की उदार सहायता का फल है। हम 
उनके बहुत ऋणी हैं । यह ग्रन्थ उन्हीं को समपित है। 

आइचय का विषय है कि श्री दीवान जी उसी राज्य के प्रधान 
मन्त्री हैं, जो शूरवीर ऋषि-भक्त महाराजा श्री प्रतापर्सिह जी के कुल 
में हैं । 

ईश्वर करे भझज्ञान में पड़ा संप्ार इस ग्रन्य से लाभ उठाये । 






माडच टाऊन (लाहौर) 
€ दिसम्बर १६४५ भगवद्ृत्त 
रविवार 





का ऐसा ग्रसाधारण काये है। जिसे लाखों करोड़ों की सम्पत्ति रखने वाली 
सभाएं भी नहीं कर सकतीं । यु० मी० 


